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1) TEXTO DE LA CITACION 


“Montevideo, 14 de agosto de 2007. 


La CAMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria, mañana miércoles 15 de agosto, ala hora 16,afin 
de informarse de los asuntos entrados y considerar el 
siguiente 


ORDEN DEL DIA 


Discusión general y particular de los siguientes pro- 
yectos de ley: 


1) por el que se crean normas en materia de Migración. 
Carp. N* 814/07 - Rep. N* 516/07 y Anexo I 


2) por el que se modifica el artículo 147 del Decreto-Ley 
N* 14,157 (Orgánico de las Fuerzas Armadas), de 21 
de febrero de 1974, en la redacción dada por el artí- 
culo 1” de la Ley N* 15.808, de 7 de abril de 1986, 
referido al rango de General del Ejército, Almirante o 
General del Aire, que se otorgará a quien sea desig- 
nado como Comandante en Jefe de los respectivos 
Comandos Generales. 

Carp. N* 831/07 - Rep. N*512/07 


Santiago González Barboni 
Secretario 


Hugo Rodríguez Filippini 
Secretario.” 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores Abreu, Aguirrezabala, 
Alfie, Antía, Baráibar, Bentancor, Breccia, Campanella, 
Cid, Couriel, Da Rosa, Dalmás, Gallinal, Heber, Korzeniak, 
Lapaz, Larrañaga, Long, Lorier, Michelini, Moreira, 
Penadés, Percovich, Ríos, Sanguinetti, Saravia, Tajam, 
Topolansky, Vaillant y Xavier. 


FALTAN: el Presidente del Cuerpo, señor Rodolfo Nin 
Novoa, por encontrarse en ejercicio de la Presidencia de la 
República, y con licencia, los señores Senadores Amaro y 
Lara Gilene. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la 
sesión. 


(Es la hora 16 y 16 minutos.) 
- Dese cuenta de los asuntos entrados. 


(Se da de los siguientes:) 
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“El Poder Ejecutivo remite Mensajes comunicando la 
promulgación de los siguientes proyectos de ley: 


- porel que se autoriza la salida del país, del 31 de julio 
al 27 de octubre de 2007, de la Plana Mayor y Tripu- 
lantes del buque ROU 04 “General Artigas” a efectos 
de trasladar el contingente de relevo de tropas uru- 
guayas que integran la misión de mantenimiento de 
la paz en la República de Haití. 


- porel que se aprueban dos acuerdos por canje de 
notas entre el Gobierno de la República Oriental del 
Uruguay y el Gobierno de los Estados Unidos Mexi- 
canos, suscritos el 16 de abril de 2004, con modifica- 
ciones al régimen tributario establecido en el Tratado 
de Libre Comercio, celebrado en Santa Cruz de la 
Sierra, Bolivia, el 15 de noviembre de 2003. 


- porel que se autoriza al Banco Central del Uruguay, 
Banco de la República Oriental del Uruguay y Banco 
de Seguros del Estado, a proceder a la contratación 
de ex empleados del Banco de Crédito (en liquida- 
ción). 


- porelquese otorga amnistía a aquellos funcionarios 
policiales que hayan incurrido en delito electoral en 
oportunidad de realizarse las elecciones internas de 
los partidos políticos, el 27 de junio de 2004. 

- AGREGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y 

ARCHIVENSE. 


El Ministerio de Industria, Energía y Minería remite 
respuesta a un pedido de informes solicitado por el señor 
Senador Juan Justo Amaro, relacionado con el detalle de 
gastos de publicidad, propaganda, auspicios, donaciones 
y cualquier otro tipo de participación publicitaria durante el 
período comprendido entre enero 2006 a enero 2007 por 
parte de ANCAP. 

- OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADO AL SEÑOR 
SENADOR JUAN JUSTO AMARO. 


La Junta Departamental de Rivera remite oficio comu- 
nicando la integración de su Mesa para el Período 2007- 
2008. 


La Junta Departamental de Treinta y Tres remite copia de 
la iniciativa presentada en relación con el anteproyecto de 
ley de descentralización local, normas específicas para 
tratar de eliminar la discriminación contra la mujer en todas 
sus formas, así como normas para garantizar los derechos 
del niño y de la niña. 


La Junta Departamental de Soriano remite nota adjun- 
tando copia de las palabras pronunciadas por el Edil Edgardo 
Tajam, referidas al trámite que deben realizar los interesa- 
dos en obtener la residencia legal permanente en nuestro 
país. 

- TENGANSE PRESENTES.” 


340-C.S. 


4) PEDIDO DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un pedido de 
informes. 


(Se da del siguiente:) 


- “El señor Senador Gustavo Lapaz, de conformidad a lo 
dispuesto en el artículo 118 de la Constitución de la Repú- 
blica, solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Economía y Finanzas y por su intermedio al Banco de la 
República Oriental del Uruguay y a la Corporación Nacional 
para el Desarrollo, relacionado con el remate del edificio y 
solar de campo de la textil CEDETEX de Cardona, departa- 
mento de Soriano. 

- OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO”. 


(Texto del pedido de informes:) 
“CAMARA DESENADORES 
Montevideo, 14 de agosto de 2007. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


De acuerdo al Art. 118 de la Constitución de la República 
solicito tramite ante el Ministerio de Economía y Finanzas 
y por intermedio de este al Banco de la República Oriental 
del Uruguay y a la Corporación Nacional para el Desarrollo 
el siguiente 


PEDIDO DEINFORME 


El 19 de octubre de 2006 en Montevideo -Solís 1463 casi 
25 de Mayo- se remató el edificio y solar de campo de la textil 
CEDETEX de Cardona, departamento de Soriano. El fideico- 
miso del BROU fue quien se adjudicó primariamente el 
remate, cuyo boleto fue cedido a particulares, actualmente 
propietarios. 


1. ¿Se ofreció antes el boleto al Gobierno Departamen- 
tal de Soriano (Intendencia Municipal o Junta De- 
partamental), a la Asociación Prodesarrollo Car- 
dona - Florencio Sánchez, o a la Junta Local de 
Cardona? 


2. ¿Alguna de estas instituciones efectuó gestiones 
para la compra del mismo? 


Gustavo J. Lapaz. Senador.” 
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5) INASISTENCIAS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo que 
establece el artículo 53 del Reglamento de la Cámara de 
Senadores, dese cuenta de las inasistencias a la anterior 
convocatoria, en el caso de que existieran. 


(Se da de las siguientes:) 
SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 


En la sesión ordinaria del día de ayer no se registraron 
inasistencias. 


En lo que respecta a las inasistencias de los señores 
Senadores alas respectivas Comisiones, cabe informar que: 
ala sesión de la Comisión de Constitución y Legislación del 
día de ayer, faltaron con aviso los señores Senadores Abreu 
y Sanguinetti. 


6) PROPUESTA ENERGÉTICA 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa a la hora pre- 
via. 


Tiene la palabra el señor Senador Campanella. 


SEÑOR CAMPANELLA.- Señor Presidente: sobre el 
final de la hora previa de la sesión de ayer hicimos algunas 
consideraciones relacionadas con el tema energético, as- 
pecto sobre el cual queremos insistir en el día de hoy. 


Se trata de un tema muy vasto que, indudablemente, no 
se puede desarrollar en diez minutos, pero quiero precisar 
y dar una versión ampliada de la propuesta concreta en 
energía que hemos hecho el 13 de diciembre próximo pasado 
y que entregamos hace poco tiempo al señor Presidente de 
la República, doctor Tabaré Vázquez, en la localidad de 
Vergara. La situación energética es muy cambiante y, sin 
duda, a las propuestas hay que estar agregando elementos 
sin modificar la filosofía fundamental de lo que queremos. 
Sin embargo, hay aspectos que queremos recalcar y para 
ello nada mejor que citar cifras. 


En estos días -concretamente, en la sesión de ayer- 
decíamos que nuestro país está gastando US$ 1:500.000 en 
combustibles -no en energía- y ocurren hechos muy insó- 
litos y claros. El día 6 de julio, la importación desde el Brasil 
venía a US$ 80,67; el día 13, a US$ 82,50; el día 17, a 
US$ 154,70; y ayera US$ 128,70. 


La central de Punta del Tigre funcionaba el día 6 a 
US$ 154; el día 13 -es decir, auna semana-, aUS$ 192; el día 
17, mantiene los US$ 192; y hoy está funcionando a 
US$ 184,30. Esto se puede comparar con lo que sucede en 
la Sala B y en la 5* Unidad de la Central Batlle. 
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Este tema es realmente preocupante, por lo que vamos a 
seguir insistiendo en que el sistema político tome cartas en 
él, porque siempre ha tomado el asunto de la energía como 
algo misterioso, que no se entiende o no se quiere entender 
e, injustamente, lo deja en manos de los técnicos. Las 
decisiones deben ser tomadas por el sistema político, por lo 
que consideramos injusto pasarlas a los técnicos, aunque 
las han adoptado desde el fondo de la historia y aún hoy 
siguen haciéndolo. Esto ocurre, pese a algunos indicios del 
señor Ministro de Industria, Energía y Minería, que ha 
trasmitido su iniciativa de formar una Comisión. 


A ese respecto pienso que, en la medida en que se 
pongan sobre la mesa propuestas concretas y claras a 
treinta, cuarenta y cincuenta años, estaríamos avanzando; 
de lo contrario, estaríamos nuevamente paralizados, como 
sabemos que sucede en comisiones en donde se discuten 
temas y, mientras tanto, quienes no deben resolver situa- 
ciones, adoptan decisiones, por lo que seguimos en un 
círculo vicioso, teniendo energía pero muy cara. Debemos 
tomar decisiones trascendentes e importantes. 


En la propuesta que vamos a entregar en el día de hoy 
con el fin de que sea elevada a la Comisión de Industria, 
Energía, Comercio, Turismo y Servicios del Senado, hace- 
mos referencia a la situación regional, a lo que pasa en la 
Argentina, en Brasil, en Chile, en Bolivia y en Paraguay, a 
la situación nacional, al consumo energético nacional, alas 
transferencias entre fuentes de energía, ala demanda de ener- 
gía eléctrica, a las características y desarrollo histórico, al 
índice de desarrollo humano y al consumo de energía eléc- 
trica per cápita, a las proyecciones para el período 2006 - 
2020, a la oferta de energía eléctrica, a la generación 
termoeléctrica existente, a la desactivación y retiro de uni- 
dades termoeléctricas, a los intercambios, a la generación 
nueva, a las energías renovables, a la hidroeléctrica estu- 
diada, a la eólica, a la biomasa, a conclusiones sobre ener- 
gías renovables, a la central de ciclo combinado a gas 
natural, a la central termoeléctrica a carbón, ala generación 
nucleoeléctrica, a la eficiencia energética, a los costos 
marginales de largo plazo de las opciones de expansión del 
parque generador, a la central termoeléctrica a carbón, a la 
central de ciclo combinado a gas natural, a la central de ciclo 
combinado funcionando a gas oil, a la central de ciclo 
combinado a gas natural proveniente de una planta de 
regasificación de gas natural licuado, a la central con 
motogeneradores funcionando con fuel oil número 6, a la 
central hidroeléctrica dique compensador de Salto Grande 
en Pepeají, río Uruguay, a la central hidroeléctrica Villa 
Darwing, Paso Centenario, aguas abajo de la Central Cons- 
titución, a la central hidroeléctrica Isla González, Río Negro, 
aguas arriba de la Central Terra, al parque eólico de 25 
megavatios, al parque eólico de 10 megavatios, similar al 
que UTE instalará en Sierra de los Caracoles, al balance 
oferta-demanda, al balance de potencia media, al balance de 
potencia firme, a la demanda máxima de potencia, a las 
generalidades sobre la generación nuclear, a la descripción 
de la tecnología, a las ventajas y desventajas de la energía 
nuclear, a la energía nuclear en el mundo, a la energía 
nuclear en la región, en la República Argentina y en Brasil, 
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al tipo de reactor nuclear a instalar, a reactores de agua 
liviana, a reactores CANDU, al reactor seleccionado, a la 
evaluación económico financiera, al riesgo financiero, a la 
financiación, al tamaño del reactor en relación con la capa- 
cidad del sistema eléctrico, a la disponibilidad de recursos 
minerales de uranio y torio en el Uruguay, a ciclos de 
combustible, a residuos nucleares, a residuos de actividad 
media y baja, aresiduos de actividad alta, a almacenamiento 
en piscinas, a almacenes temporales individualizados, a 
almacenes temporales centralizados, a almacenamiento 
geológico profundo, a otras alternativas, a la experiencia 
internacional en la gestión de residuos, a la localización - 
sugerimos hasta el lugar en el cual debería estar ubicado el 
reactor- y a la oferta eléctrica en el período 2007-2016, en 
tanto una central de este tipo, CANDU 6 mejorado que 
proponemos, lleva al menos siete años. 


Brevemente, quisiéramos expresar algunas considera- 
ciones. Dada la prioridad en transitar por una expansión en 
activos de generación que agreguen firmeza al sistema, ésta 
debería apuntar, en lo inmediato, en ese sentido. El Uruguay 
ya depende, para su producción, de energía eléctrica a partir 
de renovables en más de un 75%, ocupando un lugar de 
privilegio a nivel mundial a este respecto -por ejemplo, 
sector eléctrico español 2006, 18,8%-, pero con la consi- 
guiente dependencia de factores climáticos variables. Las 
energías renovables, biomasa e hidroelectricidad, en 2005 
constituyeron un 36% de la matriz energética total y un 25% 
en 2006, mientras que en España, en materia de biomasa y 
electricidad eólica, se llegó a un total de 6,8%. 


En 1997, la Unión Europea estableció metas ambiciosas 
para promover las energías renovables. Es así que la Comi- 
sión Europea dispuso que estas deberían representar un 
12% del total del consumo europeo en 2010. En 2001, aumen- 
tó este requerimiento en el sentido de que el 22% de la 
generación eléctrica debería provenir de fuentes primarias 
renovables en el año 2010. 


A su vez, el Parlamento Europeo, en octubre de 2005, 
votó a favor de una propuesta para que en 2020 un 20% del 
total del consumo de energía primaria se dé a partir de 
recursos renovables. Esta propuesta aún no ha sido adop- 
tada por la Comisión Europea ni por el Consejo de Minis- 
tros. En América del Sur, bajo la coordinación de la CEPAL, 
el 30 de octubre de 2003 se celebró en Brasilia la primera 
conferencia regional de energías renovables, con la asis- 
tencia de las autoridades de los Ministerios de Vivienda y 
Energía de toda la región. Allí se acordó impulsar la deno- 
minada “Plataforma de Brasilia” que decidió llevar adelante 
el cumplimiento de la meta de la iniciativa latinoamericana 
y caribeña para el desarrollo sostenible. 


(Suena el timbre indicador del tiempo) 


- Lamentablemente, señor Presidente, me ha sido escaso 
el tiempo para referirme, también, a la central de ciclo 
combinado a gas natural, al reactor seleccionado y a la 
evaluación económico financiera. De todos modos, dejo a 
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disposición del Cuerpo y de la Comisión correspondiente la 
propuesta que hemos elaborado. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Advierto que puede incorporar- 
se ese material a la versión taquigráfica. 


SEÑOR CAMPANELLA.- Entonces, solicito que esta 
propuesta se incluya en la versión taquigráfica y se remita 
todo a la Comisión de Industria, Energía, Comercio, Turismo 
y Servicios, así como al Ministerio correspondiente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar el trámite solicitado 
en el sentido de que el documento se incluya en la versión 
taquigráfica y se remita todo al Ministerio de Industria, 
Energía y Minería. 


(Se vota:) 
- 20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


(Texto del documento cuya inclusión se votó:) 


ALTERNATIVASPARA LA EXPANSION DELA 
GENERACION ELECTRICA 
R.0.DEL URUGUAY 
1. Introducción 


“El futuro energético que enfrentamos hoy es sucio, 
inseguro y caro”, advirtió en noviembre de 2006 el Director 
Ejecutivo de la Agencia Internacional de Energía, Claude 
Mandil. Según esta Agencia, de no mediar decisiones de los 
Gobiernos para cambiar las actuales tendencias energéti- 
cas, la demanda de fuentes de energía primaria aumentaría 
un 53% entre 2006 y 2030, similar al experimentado entre 
1985 y 2005. Más del 70% del incremento de la demanda 
futura provendría de los países en desarrollo, sobre todo de 
China e India. De acuerdo con esta fuente, el consumo de 
petróleo subiría de los 84,5 millones de barriles por día 
registrados en el año 2006 a 116 millones en 2030. La mayor 
parte de esa demanda adicional sería abastecida por sólo 
algunos miembros de la Organización de Países Exportadores 
de Petróleo (OPEP), que reúne a Argelia, Indonesia, Irán, 
Irak, Kuwait, Libia, Nigeria, Qatar, Arabia Saudita, Emiratos 
Arabes y Venezuela, quienes tendrán el 85% de las reservas 
en el año 2020. En cambio, los productores de fuera de la 
OPEP, entre los que destacan Estados Unidos, Rusia, Méxi- 
co, China, Noruega, Canadá y Reino Unido, llegarían al pico 
de su oferta a mediados de la próxima década. La Agencia 
Internacional de Energía reclamó “una acción política fuer- 
te” no sólo para asegurar el abastecimiento, sino para evitar 
que las emisiones de dióxido de carbono, que recalientan la 
Tierra, aumenten 55% hasta 2030. 


Si se mantienen las tasas de crecimiento de la demanda 
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de energía eléctrica mundial verificadas en los últimos 
quince años, ésta se duplicará con respectos a los niveles 
actuales, alcanzando los 30.000 TWh en el año 2030. 


Como reflejo local de lo antes mencionado, nuestro 
sistema eléctrico se encuentra con perspectivas inciertas 
en el mediano plazo. 


La puesta en servicio de una central de respaldo térmico 
por parte de UTE en Punta del Tigre, equipara con turbinas 
de gas de ciclo abierto, contribuirá a solucionar en el corto 
plazo la carencia de energía firme, aunque con un elevado 
costo variable de generación. Sinembargo, resta resolver el 
problema de la generación de base para atender el creci- 
miento vegetativo de la demanda a un costo razonable. Este 
incremento deberá ser abastecido por generación nacional 
a instalarse o por la importación de energía eléctrica desde 
los países vecinos. Si bien existe un potencial remanente de 
energía hidroeléctrica para aprovechar, recursos eólicos y 
de biomasa, esquistos bituminosos y turba, las inversiones 
deberán dirigirse prioritariamente a soluciones que pro- 
vean potencia garantida y que tengan un costo variable de 
generación menor, en lo posible, a las unidades 
termoeléctricas existentes. 


Las dificultades de suministro de gas natural, el aumento 
y volatilidad de los precios del petróleo y, como resultado, 
de resto de los energéticos, así como la inseguridad que se 
visualiza a futuro en el suministro eléctrico y de gas, en y 
desde los países de la región, plantean incertidumbres 
sobre el camino que debe emprender Uruguay para resolver 
este asunto. El tiempo de anticipo necesario para ejecutar 
inversiones de la magnitud requerida coloca el problema en 
la agenda inmediata. A fines de mayo de 2006 el costo 
marginal de generación superó los 400 US$/MWh, al alcan- 
zarle el segundo escalafón de falta; en noviembre de 2006 
autoridades de UTE informaron que para el año 2007 se 
deberán presupuestar al menos 200 millones de dólares para 
generación térmica. Al cabo del año 2006 se gastaron 370 
millones de dólares en este concepto, 230 millones más que 
lo previsto, habiéndose recurrido incluso a generación de 
unidades Diesel del interior en algunos períodos. 


El costo marginal promedio en el año 2006 fue de 
168 US$/MWh, con un máximo mensual en junio, mes en el 
cual el promedio alcanzó 325 US$/MWh. En los años ante- 
riores tuvo una tendencia creciente: 54 US$/MWh en el año 
2004 y 66,2 US$/MWh en el año 2005. 


En junio y julio de 2007, a pesar de un otoño con 
excelentes aportes hidrológicos en todas las centrales hi- 
droeléctricas, el costo marginal del Sistema Eléctrico Nacio- 
nal alcanzó 193 US$/MWh, siendo Salto Grande y, en julio, 
también Palmar, las centrales que marginaban, habiendo 
llegado el embalse de Salto Grande a una cota inferior a los 
30 metros. El día 17.7.2007, el costo de atender el suministro 
con producción termoeléctrica e importación ascendió a 
más de 1:300.000 dólares. 
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En julio de 2007 el precio del petróleo crudo WTI superó 
los 70 dólares por barril, acercándose al máximo registrado 
en el año 2006, de 77 dólares por barril. Enese año, el precio 
promedio del crudo fue de 66 dólares por barril, y las 
importaciones de este insumo en nuestro país totalizaron 
865 millones de dólares, cuando en toda la década del 90, 
las importaciones de crudo no superaban los 200 millones 
de dólares por año. Si bien es cierto que el país se benefició 
por la suba de muchos de sus productos de exportación, el 
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encarecimiento del petróleo significó un perjuicio muy fuer- 
te, en particular para los sectores que usan combustibles en 
forma intensiva, entre otros, la generación termoeléctrica. 
En el 2005, las importaciones de petróleo y derivados fueron 
equivalentes al 28% de las exportaciones totales del país. 


El gráfico siguiente muestra la evolución en el tiempo del 
porcentaje de importación de petróleo y derivados con 
respecto a las importaciones y exportaciones totales: 
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En este contexto, la alternativa nuclear, prohibida por el 
artículo 27 de la Ley N* 16.832, de 17 de junio de 1997, 
recobra su actualidad como opción, tomando estado públi- 
corecientemente una propuesta política para derogar dicha 
prohibición. 


En este informe se pretende examinar esta opción en 
detalle, aportando los elementos de juicio objetivos nece- 
sarios para contribuir a una eventual modificación de la 
prohibición existente. 


2. Antecedentes. 


Los antecedentes de este estudio son los siguientes: 


- Informe de consultoría contratada por la UTE: “Estu- 
dio del equipamiento del sistema eléctrico nacional 
hasta el año 2000”, ejecutado por Lahmeyer Interna- 
cional GMBH- Ingenieros Consultores- Frankfurt, 
Alemania; informe final: Octubre 1980. 


- “Estudio de viabilidad de la Generación Nucleoeléc- 
trica en el Uruguay”, de la Comisión de Energía 
Atómica, año 1985. 


- Aspectos para el análisis de la alternativa de incor- 
poración de generación nuclear en Uruguay, DNETN, 
2006. 
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3. Situación regional 


A continuación se presentará un resumen de la situación 
regional de los mercados energéticos. 


3.1.R. Argentina. 


- Fuerte crecimiento de la demanda de energía eléctri- 
ca. A partir de pronunciados descensos en el consu- 
mo de energía eléctrica en los años 2000-2002, el 
crecimiento de la demanda fue sostenido, con eleva- 
das tasas. En el año 2006 se verificó un aumento de 
la demanda media de 10,3% con respecto a la del año 
2005; el 14.5.2007 el pico de potencia demandada 
alcanzó 18.267 MW, lo que pudo ser cubierto con 
importaciones desde la R.F. de Brasil y desde laR.O. 
del Uruguay. El 14.6.2007 a la hora 19:56 se alcanzó un 
máximo histórico de demanda de potencia de 18.345 
MW. La crisis hizo que las autoridades limitaran las 
exportaciones de gas a Chile, elevaran las tarifas para 
el consumo adicional de los grandes usuarios, impor- 
taran combustibles derivados de petróleo desde Ve- 
nezuela, y aumentaran las compras de gas desde 
Bolivia, lo cual fue insuficiente para evitar el corte de 
gas natural a las industrias y la escasez de gas natural 
comprimido para el transporte, entre otras conse- 
cuencias. A principios de julio de 2007, se hizo un 
pedido especial al Gobierno brasileño para aumentar 
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la importación desde ese país, por encima de los 700 
MW medios que se verificaron en junio. El costo 
de las restricciones, por la baja de al menos me- 
dio punto en el crecimiento industrial en julio de 2007 
fue valorizada en alrededor de 300 millones de dóla- 
res. 


Falta de inversiones de riesgo privadas en el sector 
energético. 


Reservas de gas y petróleo en disminución desde el 
año 2000. 


Relación reservas sobre producción de gas y petró- 
leo en descenso desde 1989, convergiendo en 2003 a 
nueve años para ambos energéticos. 


Se reduce la exportación neta de energía en alrededor 
de 1.000 millones de dólares anuales; en mayo de 
2007 la R. Argentina fue importadora neta de gas 
natural. 


Costo marginal promedio del sistema eléctrico en 
crecimiento desde el año 2001, desde 13,77 US$/MWh 
en ese año a 64,89 US$/MWh en el 2006. 


Inicio previsto para octubre de 2007 de las obras de 
construcción del Gasoducto del Noreste Argentino 
(GNEA), a través del cual se proyecta importar 20 
millones de metros cúbicos diarios desde Bolivia a 
partir del año 2010. 


La Resolución 1281/2006 dispuso que los grandes 
usuarios -30% de la demanda- deberán asegurarse 
por cuenta propia la energía eléctrica que consuman 
por encima de los registros de 2005. El 28.5.2007, en 
una situación crítica para el sistema eléctrico, con 
cortes en zonas residenciales de Buenos Aires, el 
operador del sistema, CAMMESA, instó a los gran- 
des y medianos clientes, todos ellos empresas, a una 
restricción voluntaria de demanda entre las 18 y las 
22 horas. La situación volvió a repetirse a mediados 
de junio de 2007, con restricciones de gas y energía 
eléctrica a las industrias, anunciándose que suma- 
ban entre tres y cuatro mil los trabajadores suspen- 
didos por falta de energía eléctrica. 


Adjudicación de las obras para la construcción de 
dos centrales (San Martín y Belgrano) de 800 MW 
cada una, inicialmente de ciclo abierto, a ser combi- 
nadas luego, aunque sin claridad sobre su provisión 
del gas natural como combustible. 


Reactivación del Plan Nuclear, que demandará en 
ocho años 3.500 millones de dólares, con la finaliza- 
ción de Atucha Il y el proyecto de una cuarta central. 
La central de Atucha l y la central de Embalse serán 
certificadas para prolongar su vida útil, habiéndose 
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firmado el 26.11.2006 un acuerdo con Atomic Energy 
of Canada(AECL) para llevar adelante la finalización 
de Atucha Il y la extensión de vida útil de Embalse. 
En abril de 2007 el Ministro de planificación anunció 
la construcción de un reactor nuclear CAREM de 25 
MWe, de diseño argentino, para el año 2012, y un 
modelo de 250 MWe, de potencia para el 2020. El 
28.7.2007 se anunció que Canadá y la Argentina 
acordaron comenzar negociaciones para construir 
una nueva planta de energía nuclear en este país 
usando la tecnología canadiense Candu, firmándose 
un acuerdo en Buenos Aires para negociar los térmi- 
nos del contrato y la entrega del proyecto para fines 
de abril de 2008. La central será construida y adminis- 
trada por la compañía argentina Nucleoeléctrica Ar- 
gentina S.A., mientras que la firma estatal canadiense 
AECL suministrará la tecnología e ingeniería. El pro- 
tocolo se firmó en presencia del Ministro de Planifi- 
cación, Julio De Vido, y del Ministro de Recursos 
Naturales canadiense, Gary Lunn. El acuerdo com- 
prende también la posibilidad de construir una se- 
gunda planta, con una concepción similar a la de las 
plantas gemelas Candu 6 situadas en Qinshan, China. 


3.2.R.F. de Brasil 


Aumento de la demanda del orden del 5% anual. 


La negociación del monto a resarcir a la empresa 
Petrobras por sus activos nacionalizados en Bolivia, 
ha tensado la relación entre ambos países. 


Para asegurar un suministro firme de gas natural, 
dados los problemas en Bolivia, Petrobras instalará 
dos terminales de regasificación de gas natural licua- 
do, y acelerará el desarrollo de los campos gasíferos 
marinos de la cuenca de Santos. 


Los planes para construir un gasoducto desde Vene- 
zuela, vía Brasil, hasta Argentina, enfrenta escollos 
ambientales y políticos. El proyecto costaría como 
mínimo 20.000 millones de dólares y la tubería tendría 
una extensión de más de 9.000 kilómetros. En julio de 
2007 el Presidente de Venezuela, Hugo Chávez, reco- 
noció que el proyecto estaba paralizado. 


Atraso en el licenciamiento medioambiental de las 
centrales hidroeléctricas previstas; el Presidente de 
Electrobás, Vasconcelos, alertó sobre dificultades 
en el suministro para el año 2010. El ex Ministro de 
Energía Silas Rondeau anunció que si el licencia- 
miento medioambiental de las usinas hidroeléctricas 
sobre el río Madeira, no se procesa rápidamente, 
Brasil privilegiará la generación nucleoeléctrica; el 
25.6.2007, el Consejo Nacional de Política Energética 
(CNPE) aprobó recomendar al Presidente de Brasil, 
Lula da Silva, reanudar las obras de construcción de 
la central nuclear de Angra ITI. 
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El 9.7.2007 se aprobó el licenciamiento ambiental, 
aunque con 33 exigencias, para la construcción de las 
dos centrales hidroeléctricas de Jirau y Santo Anto- 
nio sobre el río Madeira, en el Estado de Rondonia, 
de 3.330 MW y 3.150 MW de capacidad respectiva- 
mente. Las estimaciones oficiales prevén que 
comiencen a producir electricidad a partir del año 
2012, pero los analistas entienden que se trata de una 
hipótesis optimista. La inversión prevista es de l0a 
14 mil millones de dólares. 


El 10.7.2007, el Presidente Lula da Silva aprobó la 
reanudación de las obras de construcción de la cen- 
tral nuclear de Angra III. 


Revés del Programa de Incentivo a las Fuentes Reno- 
vables (PROINFA), que preveía la instalación de 
3.300 MW de generación eléctrica proveniente de la 
biomasa (1000 MW), eólica (1000 MW) y pequeñas 
centrales hidroeléctricas (1000 MW) en el período 
2002-2006. A fines de 2006, sólo 771,44 MW estaban 
en operación, habiendo sido prorrogada su ejecu- 
ción hasta diciembre de 2008. 


Según el informe “World Energy Outlook 2006” de la 
Asociación Internacional de Energía (IEA), publica- 
do en noviembre de 2006, Brasil continuará depen- 
diendo de sus recursos hídricos para sus necesida- 
des de generación eléctrica, debiendo construir cer- 
ca de 66 GW de nueva capacidad hasta el 2030. las 
nuevas centrales estarán localizadas lejos de los 
centros de demanda, requiriendo grandes inversio- 
nes en líneas de transmisión para conectarlos a sured 
interconectada nacional. Sólo al sector eléctrico exi- 
girá inversiones de 250 mil millones de dólares, un 
54% del total del sector energético, la mitad de los 
cuales se dirigirían al sector de generación y el resto 
a transmisión y distribución. El informe ve positiva- 
mente la posibilidad de construcción de nuevas cen- 
trales nucleares en el país, tal como viene siendo 
considerado por el gobierno brasileño, aunque resal- 
ta la importancia de que sean aceptadas por la opi- 
nión púbica. 


3.3.R. de Chile 


Fuerte crecimiento de la demanda de energía eléctri- 
ca, del orden de 5,9% anual. 


Inseguridad en el suministro de gas natural argenti- 
no; el 28.5.2007 se verificó un corte total por 48 horas 
del suministro de gas, incluido el mínimo necesario 
para el sector residencial y comercial. En junio de 
2007, las restricciones alcanzaron a los usuarios de 
calefacción domiciliaria, habiéndose pasado a los 22 
Mm3/día comprendidos a 1,7 Mm3/día. 


Como consecuencia, el precio mayorista ha subido 
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un 72%, de 36 US$/MWh a 62 US$/MWh; en mayo de 
2007, el precio sport era de 180 US$/MWh, y los 
analistas predicen incrementos futuros en su valor. 


- Nuevas iniciativas de exploración de hidrocarburos 
en el Estrecho de Magallanes. 


- Desarrollo de proyectos alternativos carboníferos, 
hidroeléctricos (Aysén) y geotérmicos. El proyecto 
hidroeléctrico de Aysén, en el sur de Chile, con una 
capacidad de 2.750 MW en cinco centrales, prevé 
una generación anual media de 18,4 TWh, que cons- 
tituirá alrededor de un 20% de la demanda prevista en 
el Sistema Interconectado Central hacia fines de la 
próxima década. La inversión para el proyecto hidro- 
eléctrico supera los 2.500 millones de dólares; el total 
asciende a 4.000 millones de dólares, incluyendo el 
costo de la construcción de una línea de transmisión 
de 2.000 km de extensión. 


- Renovado interés por la generación nucleoeléctrica: 
la presidente Michelle Bachelet designó a comienzo 
de marzo de 2007 una comisión encargada de estudiar 
el tema, forzada por los estudios y proyecciones de 
crecimiento y de demanda de energía para la próxima 
década. 


- Proyecto de planta de regasificación de gas natural 
licuado que llegará por vía marítima. 


- El mayor cuello de botella para que los proyectos en 
base a carbón, o hidroeléctricos futuros puedan de- 
sarrollarse, es el medioambiental y los permisos re- 
queridos por los distintos servicios gubernamenta- 
les. 


- Dificultades logísticas para la provisión de gasoil a 
las centrales de ciclo combinado de combustible dual 
cuando carecen de gas natural proveniente de la R. 
Argentina. 


3.4. R. de Bolivia 


- Capacidad de producción de gas natural al tope, con 
incertidumbre en las inversiones necesarias para 
aumentarla (desarrollo de campos) debido a la nacio- 
nalización de los hidrocarburos. 


- Incertidumbre sobre las reservas, que serán rectifi- 
cadas por PDVSA luego que Yacimientos Petrolí- 
feros Fiscales Bolivianos (YPFB) cancelara en mayo 
de 2006 el contrato con la empresa certificadora De 
Golyer and Mc Naughton. El total de reservas proba- 
das y probables sufrieron reducciones sucesivas de 
54,9 TCF (Trillions of Cubil Feet, 10'? pies cúbicos) en 
el año 2003, a52,3 TCF en el año 2004 y 48,7 TCF en 
el año 2005, siendo las segundas en Sudamérica, 
luego de las venezolanas. En octubre de 2006, YPFB 
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estimaba una nueva reducción de las reservas, tota- 
lizando 38,7 TCF, compuestas por 19,3 TCF probadas 
y 13, 4 TCF probables. 


- Acuerdo con la R. Argentina para provisión adicio- 
nal de gas (20 millones de metros cúbicos diarios 
adicionales a los 7,7 de provisión actual) para el 
Gasoducto del Noreste Argentino, durante treinta 
años, de 2010a2029. Se comenzaría la construcción 
del gasoducto de 1.700 km de largo en octubre del año 
2007. 


- Afines de 2006 comenzó a aplicarse una fórmula de 
reajuste del precio del gas exportado a la R. Argen- 
tina, indexándolo en función del precio del petróleo. 


- Dificultades para que YPFB pueda cumplir con todos 
sus contratos: en orden de prioridad, debe atender el 
mercado interno con 6 a 8 millones de metros cúbicos 
diarios y otros 10 para los proyectos San Cristóbal y 
Mutún (recientemente adjudicado a una empresa 
hindú), 32 a Brasil y 27,7 a Argentina. Esto hace un 
total de 78 millones de metros cúbicos diarios, lo que 
equivale a agotar sus reservas a un promedio de 1 
TCF por año, algo muy difícil de alcanzar con reser- 
vas probadas de 19,3 TCF recientemente revisadas y 
los actuales campos en producción, que proveyeron 
casi 40 millones de metros cúbicos diarios en el año 
2006. Podrían llegar a faltar entre 5 y 10 millones de 
metros cúbicos diarios a partir de 2010, a pesar de 
toda la buena voluntad que se ponga, y de que 
existen reservas probables y posibles aún por descu- 
brir. Este previsible incumplimiento de contratos por 
parte de YPFB puede significar multas por gas no 
entregado del orden de 64 millones de dólares por 
año, como mínimo. Por lo expresado, cabría la posi- 
bilidad que, a pedido expreso del Gobierno boliviano, 
la construcción del Gasoducto del Noreste Argenti- 
no (GNEA) deba posponerse. 


- Incumplimiento en julio de 2007 de los envíos diarios 
de gas contratados con la R. Argentina. 


- Unificación en mayo de 2007 del precio de exporta- 
ción de gas natural a la R.F. de Brasil, aumentando el 
valor de la provisión a Cuiabá al mismo que el enviado 
aSanPablo, de 1,09 USS/MBtu, a4,2 US$/MBtu. Para 
este último, comenzará a cobrarse una tasa adicional 
por el valor de los componentes líquidos contenidos 
en el gas. 


3.5.R. de Paraguay 


- Descontento por los tratados de Itaipú y Yacyretá, 
que impiden exportar a terceros la energía de esos 
emprendimientos no utilizada por Paraguay. Brasil 
utiliza el 98% de la energía de Itaipú, y Paraguay el 
2%, cediendo sus excedentes al costo a Brasil. 
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A nivel continental, la realización de la primera Cumbre 
Energética Sudamericana que comenzó el 16.4.2007, puso en 
evidencia que predominan fuertes diferencias en el diseño 
de una estrategia común. Las divergencias y conflictos 
corresponden a intereses nacionales y proyectos contra- 
puestos de hegemonía política en el continente. 


Por último, aun cuando no sea un acontecimiento regio- 
nal, es importante señalar que a partir del 1.7.2007, la Unión 
Europea, segundo mercado de energía del mundo, abrirá 
plenamente sus mercados de la electricidad y el gas, tanto 
industriales -ya liberados el 1.7.2004- como residenciales. 


4. Situación nacional. 


4.1. El Consumo Energético Nacional 


El consumo final total de energía en el Uruguay ha 
evolucionado de 1,715 Mtep (millones de toneladas equiva- 
lentes de petróleo, equivalentes a 19,95 TWh) en 1965 a 
2,432 Mtep en el año 2006 (28,29 TWh), lo que constituye 
un 0,220/00 del total mundial, de 11.059 Mtep. El incremento 
verificado equivale a una tasa de crecimiento anual 
acumulativa de 0,81%, que no ha sido uniforme, sino que se 
ha dado con períodos de crecimiento y otros de decreci- 
miento. En la última década, el consumo creció hasta un 
máximo histórico en el año 1999, luego decreció hasta el año 
2003, recuperándose luego el crecimiento. El consumo en el 
año 2006 fue inferior al registrado en el año 1996, una década 
atrás. 


El consumo per cápita en el año 2006 fue de 734 kep (kilos 
equivalentes de petróleo, u 8,53 MWh), valor bajo en com- 
paración con el resto de los países del MERCOSUR y al 
promedio sudamericano, especialmente teniendo en cuenta 
nuestro factor climático en relación ala región. Es menos de 
la mitad del promedio mundial (1.674,4 kep en 2003) e 
inferior al promedio de los países en desarrollo (910,1 kep 
en 2003). 


Si expresamos estos valores en unidades de potencia, el 
consumo per cápita uruguayo en el año 2006 fue de 973 W 
(algo menos de 1 kW), inferior a la media mundial de 2.257 
W. El consumo de energía está correlacionado con el Pro- 
ducto Bruto Interno de cada nación, pero existen diferen- 
cias significativas entre los niveles de consumo de los 
EE.UU., con 11,4kW por persona, y Japón y Alemania con 
6 kW por habitante. Canadá tiene el mayor consumo per 
cápita en el mundo, mientras que en la India es de 500 W. 
China es el país con el mayor crecimiento de este índice, que 
alcanza actualmente a 2.000 W per cápita. 


Para poner los valores antes mencionados en contexto, 
es interesante referir que, afines de 1998, el Instituto Suizo 
Federal de Tecnología elaboró una propuesta, la “sociedad 
de los 2.000 vatios”, por la cual, cada persona en el mundo 
desarrollado reduciría, antes del año 2050, su uso de energía 


15 de agosto de 2007 CAMARA DE SENADORES C.S.-347 


aun promedio no mayor a 2.000 W (17,5 MWh anuales per uso de combustibles fósiles se recortará, en un plazo de 50 
cápita), valor cercano al promedio mundial actual, sin dis- a 100 años, a no más de 500 W por persona. 
minuir su nivel de vida. Suiza tuvo un consumo per cápita 


de ese orden en la década del 60. a a . A 
En el gráfico siguiente se aprecia el consumo energé- 


tico total de Uruguay en relación con otros países del 
Al fundamentar esa propuesta, se señaló también que el mundo: 


Urep. checa 


hrecia 


die den dPortugal 


Chile + 


Mnico $ * Argentina 


Consumo de energia per cápita (tEP/ hab) 


O 2000 400 600 2000 10000 (2008 JADOO 140 
Renta per cápita (U$S año 2000/hab) 


Fuente: AJE, 2005 


348-C.S. 


En lo referente a la electricidad, el consumo per cápita 
fue de 2.420 kWh anuales en el 2005, si se considera el 
cociente entre la demanda bruta y la población, y de 1.900 
kWh si se computa la energía efectivamente facturada, 
mientras que en países con clima similar, como Sudáfrica, 
fue de 4.500 kWh y en Nueva Zelandia, con el que se nos 
compara habitualmente, de 9.100 kWh, lo que muestra el 
potencial de crecimiento de la demanda en nuestro país. 
Finlandia, una referencia para el Uruguay en estos momen- 
tos, tuvo un consumo per cápita de 16.128 kWh en ese 
mismo año. 


La R. Argentina tuvo en el año 2005 una demanda per 
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cápita de 2.082 kWh, pero, a diferencia del Uruguay, la 
mayor parte demanda térmica residencial (calefacción, ca- 
lentamiento de agua y cocción de alimentos) es provista por 
el gas natural. Brasil tuvo en el año 2005 una demanda per 
cápita algo menor, de 1.843 kWh, pero allí también es mucho 
menor el uso térmico residencial. En ese mismo año, la 
República de Chile tuvo una demanda por habitante de 2.745 
kWh. 


Lo expuesto muestra un rezago en la demanda per cápita 
de energía eléctrica con respecto a la región, lo que muestra 
el potencial de aumento existente. 


Consumo energía eléctrica y Producto Interno Bruto per cápita 


O j 


e e 


PIB per Capita US$ PPP. MW 10.000-15.000 


Fuente: lAEA 


Si consideramos el consumo energético por fuente, la 
electricidad representó en el período 2002-2005 un 24% 
del consumo total, con una tendencia a estacionarse luego 
de un incremento importante y prácticamente monótono en 
su participación (6,7% en 1965, 13,5% en 1983 y 18% en 
1993). 


Debido al bajo aporte hidrológico del río Uruguay, con 
el consiguiente descenso en la producción hidroeléctrica, 
en el año 2006 se verificó una distorsión en la estructura de 
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abastecimiento, incrementándose la participación del pe- 
tróleo que alcanzó un 65% y disminuyendo la electricidad 
primaria. En el 2005, año de buena hidraulicidad, la partici- 
pación de petróleo y derivados fue de un 56%, la del gas 
natural 3%, la de la electricidad importada un 5%, y a la 
hidroelectricidad correspondió un 19%. 


En el gráfico siguiente se representa la oferta de energía 
clasificada por fuentes de energéticos primarios en el año 
2006: 


Fuente: DNETN; Balance Energético Nacional, 2006 
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Es de destacar que el gas natural, que ingresó al mercado 
en 1998, ha llegado al 3% de participación en el año 2006, 
con un muy leve incremento respecto al año 2004. 


Considerando el consumo energético por sector en el 
período 1990-2005, se desprende que: 


- Elsector residencial, comercial y público presenta la 
mayor participación dentro del consumo de energía, 
relativamente estable en el período (38% en 1990 y el 
mismo valor en 2005). 


- El sector transporte aumenta su participación de un 
27% en 1990 a un 32% en 2005. 


- Elsectorindustrial disminuye su participación de un 
28% en 1990aun21% en 1995, manteniéndose prác- 
ticamente estable en ese guarismo hasta el año 2005. 


En cuanto a la eficiencia con que es consumida la ener- 
gía, uno de los indicadores posibles es el “contenido ener- 
gético”. 


El contenido energético de una actividad es la relación 
entre la cantidad de energía consumida por el sector que se 
dedica a esa actividad y el producto o valor agregado 
generado por el sector. 


En el período 1990-2005 ha habido un decrecimiento de 
este índice, explicable por el aumento de la eficiencia en el 
transporte, dado que prácticamente se mantuvieron esta- 
bles los índices de los sectores industria, agro y pesca y del 
sector servicios. 


4.1.1. Transferencias entre fuentes de energía 


Es difícil realizar un análisis de las posibles sustitucio- 
nes entre fuentes en el futuro; en lo que respecta a la 
electricidad, la incertidumbre mayor está dada por la pene- 
tración del gas natural, que podría competir fundamental- 
mente en el sector residencial y comercial. Los usos en los 
que podría competir fácilmente son la cocción de alimentos, 
el calentamiento de agua y la calefacción, que constituyen 
el grueso del consumo domiciliario. 


La energía eléctrica es la forma adecuada por excelencia 
para el suministro de energía a las aglomeraciones urbanas, 
dado que la contaminación que produce en su uso es casi 
nula. Asimismo, las grandes centrales generadoras de elec- 
tricidad concentran la contaminación y las emisiones en un 
solo sitio, a menudo lejos de las zonas pobladas, facilitando 
su control y gestión. El gas natural por cañería es también 
un combustible urbano que apareció, en las últimas déca- 
das, como competidor de la electricidad en algunas de sus 
aplicaciones, o asociado a ella en la cogeneración. Para el 
futuro, con el esperado agotamiento del petróleo y también 
del gas natural, la electricidad es el vector natural de la 
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energía nuclear, hidroeléctrica, eólica, geotérmica y de la 
biomasa -y aun de un eventual crecimiento del carbón 
mineral-, lo que puede abrir nuevos espacios para la expan- 
sión de su uso. 


El transporte público podría ser otro sector donde la 
electricidad desplazase a los hidrocarburos líquidos, aun- 
que en las últimas décadas se ha transitado el camino 
inverso, eliminando los tranvías y trolleybuses. La empresa 
CUTCSA, por ejemplo, gasta diariamente 85.000 litros de 
gasoil en su flota de ómnibus. 


En el transporte privado, particularmente en el caso del 
automóvil, el desarrollo del PHEV (vehículo eléctrico híbri- 
do y conectable a la red) permitiría a la electricidad avanzar 
en el mercado energético con respecto a los combustibles 
fósiles, especialmente si mediante medidas arancelarias se 
promoviese la incorporación de este tipo de vehículos. 


En el acondicionamiento térmico residencial, la electri- 
cidad podría ganar espacio eficientemente a través de las 
bombas de calor, que están incorporándose actualmente a 
los hogares con los acondicionadores frío-calor. 


A su vez el gas natural, en caso de que su suministro se 
normalizase, sea al construirse una central de regasificación 
de gas natural licuado o por los contratos de provisión con 
la R. Argentina, podría sustituir derivados del petróleo que 
se utilizan actualmente como combustible en las centrales 
termoeléctricas de UTE. 


De interés para este estudio es evaluar en qué medida un 
abastecimiento seguro y a precio competitivo de gas natu- 
ral podría afectar la demanda de energía eléctrica en el 
futuro. 


Las perspectivas en este rubro son muy inciertas y no se 
pueden arriesgar pronósticos. 


Por un lado, la seguridad del abastecimiento es puesta 
en duda en función de lo sucedido en los últimos años con 
el gas argentino, y la situación general regional. El suminis- 
tro de gas podría asegurarse mediante la instalación de una 
terminal de regasificación de gas natural licuado. Este pro- 
yecto tiene el inconveniente de que los volúmenes a con- 
tratar no se acomodan con la baja incidencia del uso del gas 
natural en nuestra matriz energética, y obligarían segura- 
mente a quemar gas en las centrales termoeléctricas que lo 
utilizarían como combustible, aun cuando hubiese genera- 
ción hidroeléctrica abundante. El precio a que se contrataría 
alargo plazo estaría indexado con el del petróleo, y además 
incluiría el componente de amortización de la cuantiosa 
inversión en la terminal, lo que lo elevaría a valores cerca- 
nos a 10 US$/MBtu (Cf. Apartado 4.2.4.). 


En marzo de 2003, en ocasión de la visita del Presidente 
de la R.F. de Brasil al Uruguay, se anunció que Petrobrás 
analizaría, junto con ANCAP y UTE, la construcción de una 
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terminal de ese tipo en nuestro país que permitiría abastecer 
a Uruguay, Argentina y, mediante un nuevo gasoducto, el 
sur del Brasil. Al día siguiente del anuncio, ANCAP y UTE 
firmaron un acuerdo de confidencialidad con la empresa 
británica British Gas, socia del Gasoducto Cruz del Sur, en 
el marco de negociaciones para analizar la posibilidad de 
asociarse con el fin de construir una planta de ese tipo en 
Uruguay. 


El Ministro de Industria, Energía y Minería anunció en 
junio de 2007 que se había acordado con el Ministro de 
Planificación argentino, Julio de Vido, el análisis inmediato 
de un tratado binacional para instalar una planta de 
regasificación de ese tipo en la ciudad de Montevideo que 
abastezca a todo el Uruguay, y, utilizando el gasoducto de 
interconexión Cruz del Sur, provea de gas a la capital Fede- 
ral y al gran Buenos Aires. El 26.6.2007 anunció en la 
Comisión de Industria y Energía de la Cámara de Diputados 
que su costo sería de entre 500 y 1.000 millones de dólares. 


Para Uruguay significa a mediano plazo el abasteci- 
miento seguro para el consumo de todo el país y para 
Argentina el de su capital, con 5 a 7 millones de metros 
cúbicos diarios. 


Un suministro de gas natural confiable y a un precio 
competitivo incentivaría la sustitución de la demanda de 
energía eléctrica desde la red en determinados sectores 
industriales, que recurrirían ala cogeneración, prescindien- 
do la mayor parte del tiempo del suministro centralizado, y 
eventualmente oficiando como generadores. La 
cogeneración podría extenderse puntualmente en el sector 
comercial, servicios y hasta residencial. 


Lo antes expuesto muestra las dificultades que tendría 
el gas natural para ganar espacio rápidamente en el mercado 
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energético de tal manera que desplace al consumo eléctrico. 


4.1.2. La demanda de energía eléctrica 


4.1.2.1. Características y desarrollo histórico 


Uruguay posee un grado de electrificación considerado 
alto, de aproximadamente un 98%, caracterizándose la de- 
manda por un fuerte componente residencial, constituyen- 
do el 90,8% de los servicios activos de UTE en el año 2006. 
Este grupo de usuarios, por su grado de atomización le 
otorga a esa empresa una base estable de ingresos con 
escasa volatilidad, mostrando asimismo una alta dependen- 
cia de fuentes de energía eléctrica. 


En unidades físicas, el sector residencial representó un 
41,12% de la demanda en el año 2006, y un 51,2% de la 
facturación total de UTE. 


Los grandes consumidores constituyeron el 29,46% de 
la demanda de energía eléctrica en el año 2006, y el 16,52% 
de la facturación de UTE. 


Montevideo concentra el 40% de los clientes y casi el 
50% de la energía demandada, evidenciando un consumo 
per cápita más elevado que el promedio nacional. La activi- 
dad económica uruguaya ha sido altamente dependiente del 
nivel de actividad regional. Esta interdependencia se evi- 
dencia en la tenencia que han mostrados los principales 
indicadores de coyuntura como así también la demanda de 
electricidad y las pérdidas comerciales cuando ha empeora- 
do la situación de las economías vecinas. 


En el gráfico siguiente se muestra la variación mensual 
de la demanda de energía eléctrica (Fuente: UTE): 


Se verifica un máximo en el mes de julio y un mínimo en febrero. 
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En cuanto a la demanda promedio horaria, la variación se representa en el gráfico siguiente (Fuente: UTE): 


La menor demanda se da en horas de la madrugada (0 a 
8 horas). 


La evolución en el tiempo de las ventas totales de 
electricidad presenta varias etapas, con aumentos anuales 
medios de: 


11.3% de 19151930 

9.8% de 1930a 1958 

4.3% de 1958 a 1988 

4.9% de 1989 (año de crisis energética) a 2000 


De 2000 a la fecha la demanda ha tenido un comporta- 
miento variable; en el año 2000 creció pero a una tasa menor 
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que en la década anterior, estancándose en el 2002 y con una 
importante caída en el 2003 del 2,23%. En el año 2004 se 
recuperó con un crecimiento del 5,1% y en el 2005 creció 
nuevamente a una tasa del 1,6%. 


Mientras que en el sector residencial el consumo eléctri- 
co en el año 2006 permanece por debajo de los valores del 
año 2000, se verifica un sostenido aumento en los consumi- 
dores no residenciales. Los grandes consumidores han 
mantenido una tendencia monótonamente creciente en el 
consumo de energía eléctrica desde el año 2004. 


En la gráfica siguiente se expone la evolución antes 
mencionada para el total del país (en ordenadas, GWh): 
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A largo plazo las expectativas asociadas a un crecimien- 
to medio del PBI son de una evolución del orden del 3% 
anual, de acuerdo a las previsiones gubernamentales regis- 
tradas en el documento “Energía Eléctrica” que figura en la 
página Web de la Dirección Nacional de Energía y Tecno- 
logía Nuclear. 


Entre las condicionantes socio-económicas que afectan 
el consumo, merecen citarse: 


- Elnivel de actividad económica, que incide sobre las 
ventas de electricidad al sector industrial e indirec- 
tamente al sector residencial, por su efecto en el nivel 
de ocupación y en el ingreso (elasticidad- ingreso) 


- El nivel medio de las tarifas y su estructura, en los 
usos no cautivos, donde existe competencia con 
otras fuentes (cocción, calefacción, calentamiento 
de agua). 


- Elsectorindustrial vinculado a la madera, en desa- 
rrollo actualmente, es un gran demandante de ener- 
gía eléctrica. 


De acuerdo a las consideraciones mencionadas anterior- 
mente en 4.1.2, se asumirá en lo sucesivo que la electricidad 
mantendrá su porcentaje de inserción en el mercado ener- 
gético. 


4.1.2.2. Indice de Desarrollo Humano y consumo de 
energía eléctrica per cápita 


En el “Informe mundial de desarrollo humano”, elabora- 
do por el Programa de las Naciones Unidas para el Desarro- 
llo (PNUD) se ordena a los países según el indice de desa- 
rrollo humano (1DH). Este índice multidimensional busca 
medir los logros alcanzados por los países en tres dimensio- 
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nes fundamentales: alcanzar una vida larga y saludable 
(dimensión salud), adquirir conocimientos útiles (dimensión 
educación) y contar con los recursos necesarios para disfrutar 
de un nivel de vida decoroso (dimensión nivel de vida). 


Para su cálculo, la salud de la población se representa 
mediante la esperanza de vida al nacer, la educación se 
refleja mediante una combinación de la tasa bruta combina- 
da de matriculación y la tasa de alfabetismo de la población 
mayor de quince años, y el acceso a recursos se incorpora 
mediante el producto interno bruto por habitante en paridad 
de poder adquisitivo. 


El PNUD clasifica a los países en tres grupos en relación 
con su nivel de desarrollo humano: alto desarrollo humano 
(IDH de 0,8 y superiores), desarrollo humano medio (IDH 
entre 0,5 y 0,799) y desarrollo humano bajo (IDH menor de 
0,5); aproximadamente cincuenta países del mundo pertene- 
cen al primer grupo. 


Durante las décadas de 1970 y 1980 Uruguay se ubicó 
entre los países de desarrollo humano medio, y desde 1990 
se incorporó al grupo de mayor desarrollo. 


A lo largo de la década de 1990 Uruguay se situó entre los 
lugares 37 y 40 de los 174 países ordenados por su IDH, 
descendiendo al lugar 46 en el 2002, con un índice de 0,833, y 
subiendo luego al lugar 43 en el 2004 con un índice de 0,851. 


Existen estudios que relacionan el Indice de Desarrollo 
Humano con el consumo energético de cada país. Los datos 
más comúnmente aceptados correlacionan el IDH en fun- 
ción de la electricidad consumida, debido a que el consumo 
eléctrico tiene una influencia mayor en el nivel de vida que 
el consumo global de energía primaria. 


En los cuadros siguientes se muestra la relación entre el 
IDH y los consumos de energía total y de energía eléctrica. 


Índice de Desarrollo Humano vs. Consumo total anual de energía per Capita 
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Índice de Desarrollo Humano vs. Consumo anual Electricidad per Capita 
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En el último grado se observa que los países que tiene 
un IDH mayor o igual a 0,9 tienen todos un consumo anual 
de electricidad per cápita mayor o igual a 4.000 kWh, no 
existiendo países con consumos per cápita inferiores a este 
valor con índices mayores a 0,9. A partir de los 4.000 kWh 
per capita, mayores consumos energéticos no contribuyen 
significativamente a un aumento de IDH. La mayoría de los 
países se encuentran en los niveles más bajos de consumo 
y también del IDH; sólo un 14,7% de la población mundial 
vive con un IDH por encima del 0,9 y un 18,4% con un 
consumo eléctrico superior a 4.000 kWh anuales. 


Por consiguiente, la elevación del consumo per cápita de 
energía eléctrica es una condición necesaria para que el 
Uruguay llegue a mejores condiciones de vida y desarrollo, 
existiendo un margen importante entre los 1.900-2.420 kWh 
actuales (según el procedimiento de cómputo) y los 4.000 
kWh que nos ayudarían a estar en el grupo de países de muy 
elevado desarrollo humano. 


Dicho nivel de consumo per cápita correspondería a una 
demanda eléctrica actual de 13,6 TWh, similar a la verificada 
en Lituania a principios de esta década. Este país tiene el 
mismo número de habitantes que Uruguay; más adelante 
(cf. 6.7.) se verá la relevancia de la referencia en este caso. 


4.1.2.3. Proyecciones para el período 2006-2020 


Existen dificultades para realizar proyecciones de la 
demanda de energía eléctrica, especialmente para el largo 
plazo. 


El análisis puede ser realizado mediante modelos de dos 
tipos: 


- Tendenciales 
- Econométricos 


La modelización tendencial toma como hipótesis la 
perspectiva de que en el futuro la demanda seguirá la misma 
evolución histórica en el tiempo. 


La modelización econométrica considera relaciones es- 
tadísticas indirectas entre el consumo global y variables 
explicativas macroeconómicas, como el PBI, la población, el 
precio de la energía, etc. 


La inexistencia de un plan maestro de energía, que 
permita conocer los grandes objetivos nacionales del sec- 
tor y los instrumentos de política que se emplearían para 
alcanzarlos, así como la carencia de series completas de la 
evolución de consumos por sector determina que solamen- 
te puedan ser utilizados modelos tendenciales de 
extrapolación en el tiempo. 


Los modelos tendenciales aplicables son: 


- Leyexponencial 


- Ley de Gompertz 


Estos modelos son inaplicables para períodos extensos. 
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El segundo es considerado más aceptable que el primero, 
cuando existe una evolución con incrementos decrecientes 
a medida que pasa el tiempo, como el que caracteriza el 
aumento poblacional en Uruguay y las actividades relacio- 
nadas con ese aumento. 


En cuanto a los antecedentes de estudios recientes 
publicados de proyecciones de demanda, mencionaremos 
los siguientes: 


- Informe de Garantía de Suministro, ADME, año 2004 


- Informe sobre el sector energético uruguayo, con- 
sultora FIEL, año 2004 


- Informe “Proyecciones de demanda de largo plazo 
para el sector eléctrico uruguayo 2003-2018” (PI - 
004/03) de la URSEA 


- Informe “Alternativas para optimizar un suministro 
energético confiable en Uruguay”, del Centro de 
Estudios de la Actividad Regulatoria Energética 
(CEARE), año 2005. 


Este último es el más reciente de los publicados, y 
analiza las causas que impiden la autosuficiencia energética 
en Uruguay y las alternativas de abastecimiento de la 
demanda. Se hace un análisis de prospectiva de la demanda 
con los dos métodos (tendencial y econométrico). 


Para el segundo de los métodos, analiza la proyección 
del consumo en relación a distintas variables explicativas, 
o combinaciones de ellas. 


Dado que en la composición del consumo de energía 
eléctrica, el sector industrial ocupa apenas el 20% del total, 
esta característica del mercado hace que el consumo total 
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tenga una mayor relación con variables explicativas que se 
relacionan con el sector residencial, como la población, que 
con el sector industrial. 


Por este motivo se decidió en ese estudio adoptar para 
la proyección del consumo, la que resulta de tomar el 
tiempo, y como variable explicativa la población, siendo 
además la más aproximada con la calculada en el método 
tendencial; según datos del Instituto Nacional de Estadís- 
tica, la población del Uruguay es prácticamente la misma 
que en 1998. 


El valor obtenido es entonces de una tasa de 2.54% 
acumulativo anual, la mitad de la verificada en la década 
pasada. 


En cuanto a la potencia máxima demandada, ésta evolu- 
cionó a una tasa acumulativa anual de 2.5% entre 1991 y 
2005, cuando alcanzó un valor de 1.485 MW. El 3.7.2007 se 
alcanzó un nuevo máximo de 1.556 MW alas 19 horas, y el 
9.7.2007, de 1.557 MW, alas 18:42. 


Las pérdidas en la red (técnicas y no técnicas) se man- 
tuvieron en ese período en alrededor del 20%. La demanda 
bruta de energía eléctrica en el año 2005 fue de 8,23 TWh 
mientras que la facturada fue de 6,44 GWh. Esto se debe en 
parte a las características del sistema de subtransmisión y 
distribución en Uruguay (niveles de tensión) y en parte a la 
ausencia de campañas de legalización y recuperación de 
usuarios. Según la Organización Latinoamericana de Ener- 
gía (OLADE), en el 2004, Sudamérica tenía un promedio de 
pérdidas en la red de 16% aproximadamente, valor alto en 
comparación con el valor adecuado del orden de 10%, que 
corresponde a pérdidas técnicas inevitables, en líneas, 
transformaciones y otros elementos. En la región se regis- 
traban países que estaban por debajo de ese valor referencial 
y otros que sobrepasaban el 30%. 
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El cuadro siguiente muestra la clasificación y evolución histórica de las pérdidas no 


técnicas: 


El factor de carga creció entonces en el período 1991- 
2005 auna tasa del 1.2% acumulativo anual, llegando a 0.65 
en el año 20053. 


En el estudio de CEARE se proyecta una evolución del 
factor de carga con una tasa del 0.55% anual, lo que arroja 
una evolución de la demanda máxima a una tasa del 1.98% 
anual. 


Los informes de ADME, URSEA y FIEL utilizaron el 
método tendencial con ley exponencial a tasas del 3 al 5%. 


En base alo expuesto se considera adecuado considerar 
cuatro escenarios para la demanda: 


“Bajo”: crecimiento a una tasa del 1.6% acumulativo 
anual, similar a la verificada en el 2005 con respecto 
al 2004, con restricciones a la demanda. 


“CEARE”: crecimiento a una tasa del 2.54% acu- 
mulativo anual (análisis econométrico-tendencial) 


“DNETN”: crecimiento a una tasa del 3% acumulativo 
anual (hipótesis de crecimiento expresada en el infor- 
me de la DNETN). 


“Alta”: crecimiento a una tasa del 5% acumulativo 
anual (hipótesis de un gran desarrollo de inversiones 
industriales o un crecimiento como en la década 
1989-1999). 
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En el cuadro siguiente en resumen los resultados: 


Año Demanda(TWh) Demanda (TWh) Demanda (TWh) Demanda (TWh) 

crecimiento 1 A crecimiento - ¿¡Srócimiento 40 o 
anual 2.54% anual anual. a E 
“Bajo”. 0 “CEARE” “DNETN” Alto" 


in 
q EA 


El rango de valores para el año de corte 2016 va entonces de los 9.79 TWh a los 14.07 TWh anuales. 


En el cuadro siguiente se presenta gráficamente lo anteriormente expuesto: 


Proyecciones de la Demanda 
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Se advierte que ya a mediados de la década de los 
noventa la demanda superó a la generación hidroeléctrica 
media, debiéndose recurrir (en una situación media) a la 
importación y a la generación termoeléctrica para suplirla. 
Del cuadro se desprende que, aun hoy, en condiciones muy 
excepcionales, la producción hidroeléctrica nacional bruta 
podría equivaler a la demanda. 


El gráfico ilustra sobre la dependencia de la generación 
eléctrica ainsumos importados, medida como la diferencia 
entre la demanda de energía eléctrica con respecto a la 
oferta hidroeléctrica bruta. En condiciones medias, esta 
dependencia representaría un 15% de la demanda del año 
2005, y un 25% si se tiene en cuenta la producción hidroeléc- 
trica media efectivamente despachable, en lugar de la pro- 
ducción bruta (Cf. Capítulo 4.1.2.3.). En la medida que no 
haya nuevas centrales que utilicen combustibles 
autóctonos, estos valores tenderán a incrementarse. 


El efecto previsible es un aumento del costo del suminis- 
tro de UTE, que deberá trasladarlo a tarifas, afectando a los 
usuarios residenciales y a la competitividad de la indus- 
tria. El crecimiento de la componente de generación basada 
en los combustibles fósiles tendrá efectos desfavorables 
sobre la seguridad energética y sobre el medio ambiente, 
esto último debido a las emisiones gaseosas. 


A fines de los años ochenta, se desarrolló la idea de que 
era posible una progresiva independencia del crecimiento 
económico respecto al consumo de energía y de los recur- 
sos naturales. Este proceso, que despligaba crecimiento y 
límites, fue denominado “desmaterialización de la econo- 
mía”. 


Este pensamiento se veía reforzado con la aparición de 
las nuevas tecnologías de la comunicación y de la informa- 
ción, de las que se decía que posibilitaban un crecimiento 
económico ilimitado con escaso gasto de energía y materia- 
les. 


Sin embargo, y con vistas al futuro, se ha señalado 
recientemente en informes prospectivos, que los usos de la 
electricidad no pueden ser sustituidos en la actualidad por 
los combustibles fósiles, y que la demanda de electricidad 
tiene una tendencia de evolución propia en corresponden- 
cia lineal con el PBI. Esto es especialmente importante en 
relación con la economía de la información donde la deman- 
da de electricidad para los equipos digitales crece más 
rápido que su eficiencia. La mitad del crecimiento anual de 
la demanda eléctrica en la década pasada provino de los 
microprocesadores, y, eneserubro, la calidad y confiabilidad 
del suministro es esencial. 


En un estudio contratado por la empresa fabricante de 
microprocesadores norteamericana Advanced Micro 
Devices (AMD), y publicado en 2007, se determinó que en 
la actualidad, en ese país, los servidores de redes consumen 
tanta energía eléctrica como todos sus receptores de tele- 
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visión. El valor representa un 1.2% de la energía consumida 
en los Estados Unidos, que alcanzó alrededor de 4000 TWh 
en el año 2004; estos 48 TWh así consumidos representan 
casi seis veces la demanda de nuestro país. 


El importante aumento de la demanda eléctrica verifica- 
do en 2006, aun cuando durante el invierno existieron 
restricciones, están en línea con esa hipótesis, y parecen 
favorecer escenarios de altos crecimientos futuros. En ju- 
nio de 2007, autoridades de UTE informaron públicamente 
que habían ajustado al alza las proyecciones de crecimiento 
de la demanda para ese año, estimadas inicialmente en un 
4%. 


Como se señalara anteriormente, el contenido energéti- 
co en los sectores industria, agro y pesca, y servicios de 
nuestra economía se ha mantenido prácticamente constan- 
te en los últimos quince años. 


Por consiguiente, parecería que, aun en un marco de 
evolución del Uruguay en el sentido de la “desmaterialización 
de la economía”, y con una población numéricamente esta- 
ble o levemente decreciente, se verificarían los escenarios 
de crecimiento de la demanda eléctrica antes mencionados. 


4.1.3.  Laoferta de energía eléctrica 


Uruguay ha logrado un aprovechamiento de cerca del 
75% de sus recursos hidroeléctricos, luego de la construe- 
ción de las centrales generadoras de Salto Grande y Cons- 
titución (Palmar), concluidas a comienzos de la década de 
los años 80. Los aprovechamientos remanentes, disperos 
en el territorio uruguayo, tienen costos unitarios de gene- 
ración crecientes. 


Por otro lado Uruguay carece de reservas comprobadas 
de petróleo y gas, siendo estos insumos importados en su 
totalidad. El gas natural comenzó a comercializarse en el año 
1998 y en la actualidad no existe un suministro confiable 
para que la generación termoeléctrica lo utilice. 


En la medida que no se construyen nuevos aprovecha- 
mientos hidroeléctricos, en un escenario de consumos cre- 
cientes, la contribución de esta fuente de energía será cada 
vez menor. 


Lo antedicho condujo a un aumento sistemático de la 
participación porcentual del petróleo en la satisfacción del 
consumo eléctrico, y por lo tanto, a una oferta escasamente 
diversificada. 


La capacidad instalada del parque de generación se 
compone en un 69% por centrales hidráulicas y el resto por 
centrales térmicas. 


Las Centrales Hidroeléctricas de Gabriel Terra, Baygorria 
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y Constitución se ubican sobre el Río Negro. La única 
central que posee capacidad de regulación en suembalse es 
la Gabriel Terra con un volumen de reserva de 135 días. 


La cuenca del Río Negro forma posee un área equivalen- 
te a más de la tercera parte de la superficie del país. La 
precipitación media anual en la cuenca es de 1.220 mm y las 
lluvias se caracterizan por su irregularidad, corta duración 
y gran intensidad; notándose también la existencias de 
sequías muy pronunciadas, en ocasiones de duración 
plurianual. El promedio histórico de generación correspon- 
diente a las últimas 50 crónicas fluviométricas de ese río se 
estima en aproximadamente 3.000 GWh. En los últimos años, 
el mínimo nivel de generación hidráulica se registró en el 
2004 con 1.912 GWh, siguiéndole el correspondiente a 1999 
con 2.125 GWh. 


La Central Térmica Batlle Ordóñez, compuesta de unida- 
des de turbovapor, tiene como unidad más nueva la 6?, 
puesta en servicio en 1975. Se realizan grandes esfuerzos 
para mantener en funcionamiento algunas de sus unidades 
más antiguas. 


La Central Térmica Maldonado comprende una turbina 
a gas de bajo rendimiento, instalada en el año 1981. 
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La Central Térmica La Tablada, de respaldo, fue diseña- 
da para funcionar de forma tal que permita manejar el recur- 
so hídrico con cierta libertad y para que genere en períodos 
de déficit energético. Es de bajo rendimiento y funciona 
únicamente con gasoil. 


La Central de Punta del Tigre se compone de cuatro 
turbinas a gas aeroderivativas, de alto rendimiento, que 
pueden funcionar con gasoil o gas natural, y que terminaron 
de instalarse en el año 2006. La Central está operativa 
actualmente, aunque el gasoducto no ha sido construido 
aun. Se prevé añadir en el año 2007, 100 MW más de 
potencia en turbinas de ciclo abierto, similares a las insta- 
ladas. 


El parque se completa con pequeños grupos electrógenos 
para generación aislada. 


La utilización de fuel oil y gas oil en las unidades 
termoeléctricas, dado su contenido de azufre, implica un 
impacto medioambiental de las emisiones gaseosas, tanto 
por los gases de efecto invernadero como por los contami- 
nantes locales (dióxido de azufre, óxidos de nitrógeno, 
particulados). Este efecto es potenciado por la ubicación de 
la Central Batlle, situada en las proximidades del Centro de 
Montevideo. 
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En la tabla siguiente se listan las unidades del parque de generación actual: 


Potencia nominal | Año puesta en 
servicio 


Ea | 
o 
Ñ 


a iia aldo 


mi 
Ú 


ml 


NERA 
¡RE! 
¡BARDA 
AS 
pa 
—— 


Grande 73 35 


(1) En los Grupos Diesel autónomos se toma la potencia efectiva. 
(2) La potencia nominal es de 113 MW 
(3) La potencia nominal es de 24 MW 
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Además de las Centrales de Generación, Uruguay cuen- 
ta con dos interconexiones fuertes: con el sistema Argen- 
tino a través de la línea de cruce Salto Grande Argentina- 
Salto Grande Uruguay (1.000 MW) y de la línea San Javier 
- Colonia Elía (1.000 MW), totalizando 2000 MW de capaci- 
dad, y con el sistema sur de Brasil a través de la Conversora 
Rivera-Livramento con una capacidad de 72 MW. 


El aprovechamiento de estas interconexiones no ha sido 
pleno, habiéndose utilizado para realizar intercambios tem- 
porales y con valores de potencia firme muy por debajo de 
sus capacidades límites. 


Estos vínculos representan un respaldo sólido al parque 
de generación, siendo su capacidad superior a la demanda 
máxima actual (2.072 MW vs. 1.557 MW). 


Se ha proyectado una nueva interconexión con la R.F. de 
Brasil, que vincularía en 500 KV la subestación de San 
Carlos, departamento de Maldonado, y una conversora 
“back-to-back” 50/60 Hz de 500/230 kV y 500 MW de poten- 
cia situada en la ciudad de Melo, y de allí una línea de 
500 kV/60 Hz hasta la central Presidente Médici en Rio 
Grande do Sul, R.F. de Brasil, con una extensión total de 390 
km. Dado que la vinculación de la central Pte. Médici con el 


Cantral 
Térmica de 
| Respaldo 2 


del 


(1) La potencia nominal es de 113 MW 
(2) La potencia nominal es de 24 MW 
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Sistema Interconectado Brasileño se verifica en la actuali- 
dad a través de líneas de 230 kV, para asegurar una posibi- 
lidad de intercambio de energía como el deseado, de 500 
MW, deberían construirse líneas de transmisión adiciona- 
les de refuerzo, de 230 kV o tensión superior, en el territorio 
brasileño, que vinculasen esta Central a dicho Sistema. La 
inversión prevista es de alrededor de 160 millones de dóla- 
res, y su puesta en servicio ha sido anticipada para el año 
2009. 


4.1.3.1. Generación termoeléctrica existente 


Las unidades de generación térmica presentan un bajo 
nivel de despacho histórico explicado por sus elevados 
costos marginales de generación. Esto se debe a la necesi- 
dad de importar los combustibles (fuel oil y gas oil) con 
precios de referencia en dólares y al bajo rendimiento de las 
unidades. 


Como se visualiza en el cuadro siguiente, la generación 
termoeléctrica existente consiste en la Central Batlle, la Central 
Térmica de Respaldo de la Tablada, la Turbina a gas de 
Maldonado y la nueva Central de Punta del Tigre. Los costos 
variables de generación reseñados son a junio de 2007. 


(3) Utilizando gasoil como combustible; se está gestionando un contrato de abastecimiento de gas natural desde la R. 
Argentina para alimentar esas Unidades, y construyendo el gasoducto de alimentación. En ese caso, la Central de Punta 
del Tigre podría funcionar en la base, despachándose antes que las unidades de la Central Batlle. 
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Todas ellas utilizan como combustible derivados del 
petróleo, fuel-oil en el caso de las unidades Turbovapor 
(TV) de la Central Batlle, y gasoil en las unidades Turbo gas 
(TG) de la Tablada, Maldonado y Punta del Tigre. En esta 
última se puede también quemar gas natural. 


Como se advierte, los costos variables de generación son 
elevados, desde un mínimo de 113 US$/MWh en la 5*? unidad, 
hasta un máximo de 285 US$/MWh para la turbina a gas de 
Maldonado. Los costos totales no tienen estado público, ni es 
sencillo calcularlos dado la agregación de la información que 
se dispone al respecto, y dependen además de la asignación 
arbitraria de gastos fijos de estructura, pero es de suponer 
que para la Central Batlle son altos dada la antigúedad de 
las instalaciones, que exige un mantenimiento constante. 


Diámetro del ducto (*) 
Operador 
Capacidad (millones m*/día) 


Utilización (millones m*/día) 


Mientras la provisión de gas natural no se normalice, los 
valores presentados en el cuadro serán los costos de la 
generación termoeléctrica existente, que cubrirá, junto con 
la importación, la diferencia entre la generación hidroeléc- 
trica y la demanda. 


2001 


Fuel oil (t) 


122.794 


Gas oil (m3 - 15” C) 16.837 


4.1.3.2. Desactivación (retiro) de unidades 
termoeléctricas 


Como se advierte en el cuadro presentado en 4.2.1., las 
unidades de la Central Batlle tienen una antigiiedad de 52 a 
32 años. 


Las turbinas a gas de la Central Térmica de Respaldo de 
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Como referencia, se señala que el precio promedio pon- 
derado de venta de la energía eléctrica por parte de UTE en 
el año 2005 fue de 93,9 US$/MWh, y de 103,8 US$/MWh en 
el año 2006. En el año 2007, la tarifa eléctrica promedio para 
los usuarios residenciales es de 140 US$/MWh, y para los 
industriales, de 60 US$/MWh, verificándose un incremento 
en relación con los años anteriores. Como resultado de la 
rebaja de determinados impuestos a causa de la reforma 
impositiva que entró en vigencfia en julio de 2007, fue 
posible disminuir el precio de la electricidad al consu- 
midor. 


En cuanto al gas natural, se dispone de tres vínculos con 
la R. Argentina, cuyos detalles se presentan en el siguiente 
cuadro: 


Casablanca 


Colón-Paysandú 


10 
ANCAP/TGN 
0,5 


0,1 sin uso 


En el cuadro siguiente se puede ver el consumo de 
derivados de petróleo, en las unidades térmicas (incluye 
insumos para exportación): 


2003 2004 2005 


2.153 205.385 172.867 406.994 


248 95.085 95.593 140.591 


la Tablada, diseñadas para funcionar atendiendo picos de 
demanda diarias, tienen un desgaste importante, luego de 
un uso de catorce años; algo similar sucede con la turbina 
a gas de Maldonado. 


Por consiguiente, se entiende por parte del parque tér- 
mico debería llegar al fin de su vida útil en un plazo de diez 
años, lo que debería tenerse en cuenta en el balance. 
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En el Informe de Garantía de Suministro publicado por ADME en el año 2004, se consideró el siguiente cronograma de retiro 


de unidades: 


Vida útil estimada para el parque térmico nacional 


Fecha 
Parque Térmico F/S 


C. Batlle Sala B 1955-57 


C. Batlle 5a. U. 1970 
C. Batlle 6a. U. 1975 
C. La Tablada 1992 
C. Maldonado 1981 


Cabe señalar también que, desde el punto de vista legal, 
el Decreto 299/003 del 23.7.2003, autorizó a UTE aincorporar 
ala Reserva Nacional prevista en el Reglamento del Merca- 
do Mayorista Eléctrico, a las unidades 5* y 6* de la Central 
Batlle, por ocho años a partir de la entrada en funcionamien- 
to del Mercado Eléctrico, por lo que sus costos serían 
pasibles de ser remunerados en el Mercado hasta esa fecha. 
Durante el año 2002, se reglamentó el funcionamiento del 
MEM; por el Decreto 86/003, de 5.3.2003, se prorrogó por 
dos meses la entrada en vigor del Reglamento del Mercado 
Mayorista Eléctrico; luego el Decreto 227/003 extendió la 
prórroga hasta el 30.11.2003, y posteriormente, el Decreto 
499/003 la extendió hasta el 1.3.2004. Al no haber sido 
derogado ni modificado, el Mercado Eléctrico estaría en 


Potencia 
Nominal 


Vida útil 
estimada Observaciones 


50 años SOMW 


39 años 88 MW 


35 años 125 MW 


30 años 2x113MW Vida estándar 


30 años 24 MW Vida estándar 


vigor en la actualidad, por lo que en el año 2012 se cumpliría 
ese plazo. 


4.1.3.3. Intercambios 


A continuación se muestra un cuadro con la evolución 
histórica de los intercambios de Uruguay desde el año 1995. 
Desde el año 2000 UTE comenzó a realizar contratos en laR. 
Argentina en la modalidad de “potencia firme con energía 
asociada”, mediante los cuales se pagaba un cargo por 
capacidad por la potencia contratada y otro cargo por la 
energía comprada, cuando la hubiese. 


Intercambios de energía eléctrica de Uruguay (Fuente: DNCU) 


Importación 
(GWh) 


Exportación 
(GWh) 


Importación por 
contratos (GWh) 


% sobre la 
Demanda 


Importación 
Neta (GWh) 
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En el año 2000 se realizaron contratos por 365 MW con 
los generadores Central Puerto, Piedra del Aguila y San 
Nicolás. Esos contratos fueron terminados en el año 2002 
luego del Decreto 1491/02 de la R. Argentina que establecía 
la paridad 1 peso = 1 dólar para los contratos vigentes de 
exportación, y resultaron de gran beneficio para Uruguay, 
ya que la energía en la R. Argentina se pagaba a muy bajo 
precio. A fines del año 2002 se hicieron contratos por 338 
MW con la comercializadora CEMSA (y ésta a su vez con 
diversos generadores) a precios acordes a la nueva realidad 
del mercado Argentino. 


En marzo de 2004, la escasez de gas natural para los 
generadores argentinos, sumada a una situación de sequía, 
provoca la reducción del suministro por parte de la R. 
Argentina de los contratos sin respaldo. Los contratos con 
la comercializadora CEMSA quedaron limitados ala Central 
Giiemes, del orden de 140 MW, con reducciones a 23 MW 
cuando dicha Central tuvo fallas. Se mantuvo el precio spot 
argentino para el pago de la energía del contrato. 


El suministro en Uruguay se mantuvo sólo gracias a que 
Argentina permitió el acceso, a través de su red, de energía 
interrumpible de Brasil por 300 MW, alcanzando algunos 
picos a 500 MW, pagando peajes en Garabí y en la red 
argentina, así como impuestos. La importación que se rea- 
lizó desde Brasil a través de la conversora de Garabí y las 
líneas de transmisión argentinas tuvo precios distintos 
dependiendo de la fuente de generación que se despachó 
(la hidroeléctrica es la de menor costo, luego la termoeléctrica 
a gas y por último la termoeléctrica a carbón). En general, el 
precio resultó ser inferior al de la generación termoeléctrica 
turbovapor nacional. Por la conversora de Rivera, de 72 
MW de capacidad, se ha importado durante estos años a un 
precio en el entorno de 60 US$/MWh, dependiendo del 
valor en el mercado spot; en junio de 2007, el precio de la 
importación era de 8l US$/MWh, el 17.7.2007 alcanzó los 
155 US$/MWh, y el 30.7.2007 los 198 US$/MWh, superior 
a los costos variables en las unidades de la Central Batlle. 


La valorización del real verificada en el transcurso del 
2007 ha elevado los costos de importación de energía eléc- 
trica desde la R. F. de Brasil. 


Desde el 1.2.2005 y hasta el 30.4.2007 estuvo vigente un 
contrato entre CEMSA y UTE, comprometiéndose el prime- 
ro a proveer una potencia firme de 150 MW. Para respaldar 
la operación, CEMSA suscribió un acuerdo de 
comercialización de generación con CT Giiemes S.A., por el 
mismo período. En abril de 2007 se prorrogó este Contrato 
por 30 meses, a partir de 1.5.2007, pero el suministro pasó 
ala categoría de “interrumpible”, priorizándose la provisión 
a la República Argentina. 
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En el año 2005 se acordó con la R. Argentina, en el seno 
de la Comisión de Interconexión, una nueva modalidad de 
compra llamada “contingente”, mediante la cual UTE podría 
comprar energía proveniente de unidades térmicas de ese 
país que normalmente no son despachadas. El costo de la 
importación en esa modalidad fue algo superior al de las 
unidades de la Central Batlle, del orden de los 
90-100US$/MWh. 


Por otra parte, el precio de los contratos actuales con 
comercializadores de Argentina es menor que el que se 
tendría al importar desde Brasil, ya que el precio del contra- 
to es cercano al precio monómico resultante en el MEM. 


A junio de 2007, el precio monómico del contrato era de 
20 US$/MWh, muy inferior al costo de suplir la demanda con 
energía térmica proveniente de las Centrales Batlle o La 
Tablada, pero fue acordado un pago por potencia puesta a 
disposición que debe cumplirse periódicamente durante la 
duración del Contrato. 


Sin embargo, la situación de la oferta energética en laR. 
Argentina, país con el que compartimos en esencia un 
mismo sistema eléctrico interconectado, es precaria, y una 
de las variables de ajuste disponible para sus autoridades 
es restringir la exportación de energía eléctrica alos países 
vecinos. En ese sentido, el informe “Energía eléctrica” de la 
DNETN publicado en su página Web, menciona que “Los 
plazos de entrada en servicio de dichas instalaciones (se 
refiere a las ampliaciones en generación en la R. Argentina) 
insumen del orden de dos o más años, lo que genera incer- 
tidumbre sobre la efectiva operatividad de intercambios 
con el sistema uruguayo.” 


La proyectada interconexión con la R. F. de Brasil, 
prevista para el año 2009, sólo permitiría la importación de 
electricidad a través de contratos de tipo “interrumpible”, 
únicos autorizados hasta la fecha por las autoridades bra- 
sileñas. Las perspectivas de un suministro confiables des- 
de Brasil no son claras, tal como se expresaba en 3.2. La 
generación que proveerá la ampliación de la central a carbón 
de Candiota (Fase C, de 350 MW), ha sido vendida a futuro 
en el mercado mayorista brasileño, a partir de su puesta en 
servicio en el año 2010. 


La Compañía Riograndense de Mineracao (CRM) pro- 
yecta una Fase D de la central de Candiota, que sería 
construida por la Compañía de Generación Térmica de Ener- 
gía Eléctrica(CGTEE, filial de Electrobrás), o por Tractebel, 
y cuya producción de energía sería exportada a Uruguay, lo 
que está siendo estudiado por los gobiernos de los dos 
países. 
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En el cuadro siguiente se muestran las proyecciones de 
oferta y demanda de energía eléctrica en la R. F. de Brasil en el 
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mediano plazo, donde se advierten los desbalances posi- 
bles para el período 2008-2010 (en ordenadadas, GWh/mes): 


0.000 A 


75.000 
70.000 


60,000 
55.000 
50.000 
45.000 


40.000 


2009 2009 


35.000 
2011 
1] 
| 


a QOlerta pp Demanda Ref y Demanda Alta 


Fuente: Consultora Exceléncia Energética, R. F. de Brasil, 2007. 


Fuente: Consultora Excelencia Energética, R.F. de Brasil, 2007. 


En conclusión, en el corto y mediano plazo, la dependen- 
cia del abastecimiento eléctrico desde la R. Argentina y la 
R.F. de Brasil permanecerá como un riesgo para el sistema 
eléctrico uruguayo ante la incierta situación que enfrentan 
nuestros vecinos. 


La enseñanza de los últimos años es que mientras la 
situación de los países vecinos en el sector energético no 
se aclare, Uruguay deberá hacer los máximos esfuerzos por 
balancear su oferta y demanda de energía eléctrica con 
recursos propios. El funcionamiento efectivo de los merca- 
dos regionales requiere una regulación y planificación re- 
gional efectiva, que hoy no existe. La integración es, en 
efecto una gran solución, pero sin estos instrumentos es 
solo una aspiración. 


4.1.3.4. Generación nueva 


A continuación se resumirán las alternativas posibles, 


Eficiencia 
Econámica 


Hedio 
Arnbliente 


evaluando sus ventajas y desventajas a la luz de los si- 
guientes factores: 


- Eficiencia económica (menor costo de generación 
posible, índices de rentabilidad que permitan realizar 
el proyecto). 


- Seguridad energética (disminución de la dependen- 
cia energética, riesgo geopolítico y confiabilidad de 
las fuentes de suministros). Es elocuente la cita del 
Primer Ministro británico Tony Blair de octubre de 
2006: “En el futuro, los temas relativos a la seguridad 
energética van a ser tan importantes como los re- 
lativos a defensa en la agenda diplomática glo- 
bal”. 


- Cuidado del Medio Ambiente (cambio climático, pro- 
tocolo de Kyoto, uso sustentable de los recursos 
naturales). 


Seguridad 
Energética 
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4.1.3.4.1. Energías renovables 


Inspirado en el Plan Proinfa de la R. F. de Brasil, institui- 
do por la Ley N* 10.438, de 26.4.2002 de ese país, el Gobierno 
uruguayo, a través del Decreto 77/006, dispuso que UTE 
llamara a licitación por hasta 60 MW de generación median- 
te energías renovables (eólica, biomasa y pequeñas centra- 
les hidroeléctricas). Se recibieron ofertas por 68 MW en 
generación eólica y biomasa, sin que se presentaran ofertas 
de generación hidroeléctrica. 


Para la nueva generación en base a biomasa, se ofertaron 
36 MW cuyos precios estuvieron en el rango de 77,5 a 98,5 
US$/MWh; para la eólica, las ofertas, por un total de 33 
MW, estuvieron en el rango de 55 a 97,5 US$/MWh. En 
todos los casos, estos precios no incluían los costos de 
conexión. Al contabilizarlos, los precios son mayores, co- 
rrespondiendo a las ampliaciones que deben realizarse en 
las redes existentes para hacer posible la conexión. En el 
caso de los eologeneradores, que se instalan en los lugares 
donde el recurso es adecuado, éstos son altos, de manera 
que los precios totales resultantes para esa fuente de 
energía estuvieron en el rango de 73 a 179 US$/MWh. 
Para la biomasa, la incidencia de los costos de conexión 
fueron meno-res, resultando precios totales entre 77 y 
101 US$/MWh. 


Finalmente, se adjudicaron 35,95 MW, entre proyectos 
eólicos y de biomasa, de los 60 MW licitados, previéndose 
realizar un nuevo llamado por los 24,05 MW restantes no 
adjudicados. 


Un informe de la Comisión de Adjudicaciones de UTE 
recomendó contratar dos proyectos eólicos por un total de 
6,05 MW y dos de biomasa por 19,9 MW. En ese caso los 
precios ofertados oscilaban entre 77,9 y 79,9 US$/MWh. El 
Directorio decidió incluir la oferta de un proyecto de bio- 
masa presentado por la empresa Fenirol por 10 MW. En este 
caso -y tras una mejora de oferta- se llegó a un precio de 
89,9 US$/MWh. 


Los proyectos eólicos contratos fueron presentado por 
Amplin de Montevideo (2 MW) y Nuevo Manantial de 
Maldonado (4,05 MW) de energía eólica. En biomasa se 
contratará el proyecto de la empresa Galofer -de Saman y 
otras empresas arroceras en Treinta y Tres- (10 MW), 
Velcemar de Rivera (9,9 MW) y Fenirol de Tacuarembó por 
10 MW. Los contratos son hasta 20 años de plazo y las 
empresas sólo pueden vender a UTE. 


En el Anexo 1 se muestra un cuadro con las ofertas 
presentadas. 


Como se observa, en el caso de la energía eólica el costo 
de la trasmisión tiene una gran incidencia en el costo final, 
debido a que los mejores lugares para la generación eólica 
están lejos de la red de transmisión. 
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4.1.3.4.1.1. Hidroeléctrica 


Existe un potencial hidroeléctrico remanente superior a 
los 700 MW, con una generación media anual de 3 TWh. Se 
trata de aprovechamientos dispersos en todo el país, desde 
presas importantes a micro emprendimientos, con costos 
unitarios de generación crecientes a medida que se consi- 
deran los más pequeños, y escasa energía firme (salvo Isla 
González, en el río Negro). Los costos de generación van 
desde los 65 US$/MWh para el Dique Compensador de Salto 
Grande, hasta valores de varias centenas de dólares en 
centrales con grandes obras civiles, expropiaciones y esca- 
sa generación, como Isla González. 


Los estudios realizados son: 


- Informe de consultoría contratada por la UTE: “Estu- 
dio del equipamiento del sistema eléctrico nacional 
hasta el año 2000”, ejecutado por Lahmeyer Interna- 
cional GMBH-Ingenieros Consultores- Frankfurt, 
Alemania; informe final: Octubre 1980. 


- Convenio UTE - IMFIA (1992-93): “Estudio para la 
instalación de microturbinas en zonas alejadas de la 
red eléctrica nacional”. 


- Comisión Mixta para el Desarrollo de la Cuenca de la 
Laguna Merín: Relevamiento para el anteproyecto de 
las Represas y Embalses de Paso Centurión y Paso 
Talavera. 


- Estudios realizados o contratos por la CTMSG sobre 
el río Uruguay, uno de ellos en conjunto con la Unión 
Europea y la Comisión Administradora del Río Uru- 


guay. 


Los proyectos hidroeléctricos remanentes en Uruguay 
tienen el inconveniente de proveer escasa energía firme al 
sistema, obligando a inversiones adicionales en activos de 
generación de respaldo. Si la comparación se hace en fun- 
ción de una potencia garantida a un nivel de confiabilidad 
dado, el costo se eleva sensiblemente. Inversamente, un 
análisis financiero no pondera adecuadamente la ventaja de 
un proyecto hidroeléctrico en cuanto a la vida útil extrema- 
damente alta de su obra civil, así como de gran parte del 
equipamiento electromecánico y de transmisión, en una 
región no sísmica como es la de Uruguay. 


Desde el punto de vista de la seguridad energética, si 
bien reducen la dependencia de insumos importados, intro- 
ducen en factor de incertidumbre debido a la variabilidad de 
los aportes. 


La mayoría de los embalses creados asociados a los 
proyectos son de pequeñas dimensiones, ya que se trataría 
de proyectos “a pelo de agua”, y suimpacto ambiental, por 
consiguiente, escaso. A su vez, estos lagos resultan embe- 
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llecedores del paisaje, proveen irrigación y usos 
recreacionales, y, marginalmente, control de crecidas. 


En el Capítulo 4.2. se analizan los costos unitarios de la 
energía de algunos proyectos hidroeléctricos. 


4.1.3.4.1.2. Eólica 


Los principales antecedentes de evaluación de la ener- 
gía eólica son: 


- “Evaluación del potencial eólico nacional”, Informe 
del Convenio firmado entre la UTE y la Facultad de 
Ingeniería, IMFIA - ME, Facultad de Ingeniería, rea- 
lizado entre 1988 y 1990. 


- “Evaluación de Energía Eólica: Análisis de Situación 
y Aspectos Asociados a la Introducción de Mayor 
Potencia -200 MW-”, de setiembre de 2006, realizado 
por la Dirección Nacional de Energía y Tecnología 
Nuclear. 


En el primero de los mencionados, se analizaron datos de 
todo el territorio, identificando inicialmente la región sures- 
te como de mayor interés y evaluando sitios de topografía 
compleja (sierras, etc.) donde el recurso eólico es mayor. 


A partir de estos estudios, dentro de un programa de 
CONICYT-BID, la Universidad de la República presentó un 
proyecto y, con aporte complementario de fondos de UTE, 
se realizó la instalación de una planta piloto de 150 kW, que 
se encuentra operando desde marzo de 2000 en Sierra de los 
Caracoles, departamento de Maldonado. 


UTE construirá un parque eólico en Sierra de los Cara- 
coles, departamento de Maldonado, de una potencia de 10 
MW, en el marco de un Acuerdo de Conversión de Deuda 
entre los Gobiernos de Uruguay y España. 


Como resultado de lo dispuesto por el Decreto 389/0053, 
UTE contrató también la compra de energía eléctrica prove- 
niente de un parque eólico de 4,05 MW de potencia, loca- 
lizado en el departamento de Rocha. 


La energía eólica tendrá una incidencia marginal en el 
abastecimiento de la creciente demanda; no provee poten- 
cia firme y noes despachable por su carácter de intermiten- 
te. Uruguay no está situado como otros países en un área 
de vientos alisios de dirección e intensidad constante (p. 
Ej., nordeste de Brasil), ni posee litorales marítimos con 
regímenes complementarios (p. Ej., España), o, como la R. 
Argentina, los mejores sitios eólicos del planeta en tierra 
firme, en la estepa patagónica, con velocidades medias 
anuales de viento de entre 8 y 11 metros por segundo, con 
un potencial estimado en 300 GW. La variabilidad de la 
generación en cortos períodos de tiempo, exacerbada por- 
que la potencia depende del cubo de la velocidad del viento, 
obliga a mantener despachadas unidades como reserva 
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rotante a carga parcial y a veces fuera de su punto de 
rendimiento óptimo para compensar estas variaciones. Una 
buena producción de energía eólica podría coincidir con 
períodos de abundancia de hidroelectricidad y aun de ver- 
timiento en las represas, debiendo necesariamente 
exportarse. 


Como punto a favor, Uruguay dispone de los embalses 
hidroeléctricos que permiten “acumular” energía de origen 
eólico, en la medida que se reduzca la generación hidroeléc- 
trica cuando operan los eologeneradores. Este programa no 
aumenta la potencia disponible del sistema cuando no 
funcionan los eologeneradores por carencia de viento. 


El beneficio para la generación hidroeléctrica consiste 
que la electricidad tiene más valor durante el día en los días 
hábiles que durante la noche, por lo que el despacho hidro- 
eléctrico podría ser gestionado de esta manera, privilegián- 
dolo a las horas pico. 


Resulta también favorable la relativa constancia anual 
de la generación eólica. 


Sin embargo, se presenta la dificultad y el costo de 
instalar un sistema de transmisión desde el parque eólico 
hasta la red existente. 


El costo de la energía generada está en el rango de los 
80-100 US$/MWh, excluyendo la transmisión, en sitios 
donde se pueda lograr un buen factor de capacidad, y 
suponiendo un costo de inversión de 1.300 USS$/kW, au- 
mentando a medida que los generadores eólicos se instalen 
en lugares donde el recurso es menor, y que el costo unitario 
de inversión o la tasa de descuento considerada sean 
mayores. 


Para producir en el año 2016 los 4 TWh complementarios 
de la generación hidroeléctrica media, tal como se definió en 
4.3.1., sería necesaria la instalación de 1830 MW en parques 
eólicos, contando con un factor de capacidad uniforme de 
25%, similar al de los buenos emplazamientos en nuestro 
país. La inversión sería de alrededor de 2.400 millones de 
dólares y se ocuparían 230 km2 de nuestro territorio con 915 
eologeneradores de 2 MWe de potencia unitaria. Aun así, 
restaría por evaluar la confiabilidad de este esquema, y la 
inversión en respaldo térmico necesaria, habida cuenta de 
la insuficiencia de estudios del potencial eólico que abar- 
quen todo el territorio nacional, así como la incidencia y 
duración de los “estiajes eólicos”, y su correlación con 
estiajes hidrológicos. 


El 16.7.2007 UTE recibió dos ofertas para el llamado a 
construir un parque eólico de entre 10 y 10,5 MW en la Sierra 
de los Caracoles, departamento de Maldonado, como res- 
puesta al segundo llamado de esta empresa, tras el primero 
que se declaró desierto. 


Las ofertas fueron de 23 millones y 25 millones de 
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dólares, lo que señala elevados costos unitarios de inver- 
sión, del orden de los 2.300 US$/kW, muy superiores a los 
utilizados en la estimación anterior, lo cual indica que los 
costos de instalación en nuestro país, en los lugares más 
favorables, son muy superiores alos existentes en Europa. 


La evaluación hecha anteriormente sobre la magnitud de 
la inversión necesaria en generadores eólicos se realizó 
considerando un valor de 1.300 US$/kW, inferior al verifi- 
cado actualmente en Europa, pero la oferta antes menciona- 
da lo eleva a montos unitarios del orden del común para 
centrales nucleares, alzando la estimación a 4.200 millones 
de dólares. 


En 4.2.9. y 4.2.10. se evalúan los costos unitarios de 
generación para dos posibles proyectos eólicos. 


Dinamarca es el país del mundo con mayor proporción de 
eologeneración en su matriz eléctrica y generación eólica 
per cápita, alcanzando casi un 20%, con un factor de capa- 
cidad de 20%, pero cuenta con un importante respaldo a 
través de un elevado grado de interconexión con Alemania 
y sus vecinos escandinavos, Suecia y Noruega. En Suecia 
la generación es a base de hidroelectricidad y nuclear, y en 
Noruega casi totalmente hidroeléctrica; es precisamente la 
componente hidroeléctrica escandinava la que posee la 
flexibilidad suficiente para proveer las variaciones de po- 
tencia necesarias para estabilizar la red danesa. Es relevante 
también que los sistemas eléctricos de estos tres países 
vecinos son de gran tamaño y pueden actuar como sumide- 
ros energéticos en caso de generación eólica abundante, 
por lo cual gran parte de la producción de eoloelectricidad 
danesa es exportada. Los tres países europeos que poseen 
una gran capacidad eólica instalada, Alemania, España y 
Dinamarca, han desarrollado sendas industrias nacionales 
de fabricación de eologeneradores, con el consiguiente 
beneficio para sus economías. En la actualidad, habiendo 
colocado su producción localmente, se proponen exportar- 
la al resto del mundo. 


Es técnicamente posible integrar potencia eólica en un 
sistema eléctrico, pero el límite está en la magnitud que 
puede ser incorporada con costos sociales y económicos 
aceptables. 


La producción de eoloelectricidad introduce más incer- 
tidumbres en la red, debido a su variabilidad y a que el 
recurso es sólo predecible parcialmente. Para una apropia- 
da gestión de estaincertidumbre, sería necesaria una mayor 
flexibilidad en el sistema eléctrico, con una generación, 
demanda o transmisión más flexibles. La magnitud de esa 
flexibilidad adicional dependerá de cuánta potencia eólica 
se incorpore y de cuánta flexibilidad exista en el sistema. 


Desde el punto de vista medioambiental, es importante 
el impacto paisajístico de los eologeneradores y de las 
líneas de transmisión asociadas, en las serranías del este de 
nuestro país. 
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4.1.3.4.1.3. Biomasa 


Los residuos de la biomasa han sido evaluados en un 
estudio publicado en la página WEB de la DNETN; la 
generación dendrotérmica (a partir de biocombustibles 
sólidos, líquidos y gaseosos primarios y secundarios deri- 
vados de los bosques, árboles y otros terrenos boscosos) 
fue propuesta en el año 1986 en UTE a través del informe 
“Proyecto de una Central Termoeléctrica con caldera a 
leña”, cuyos autores fueron los Ings. Gilberto Cian y Pedro 
Antmann. En los años posteriores se continuaron estos 
estudios por parte de una consultora sueca. 


En función de las tasas de crecimiento de la biomasa 
forestal en Uruguay, se estima que una hectárea proveería 
el equivalente a 5000 litros de fuel oil. Según este estudio, 
para abastecer la demanda verificada en el año 2005, de 8,23 
TWh, sería necesario utilizar leña proveniente de alrededor 
de 700.000 hectáreas de bosque, valor cercano a la más de 
750.000 hectáreas forestadas con pinos y eucaliptos, cifra 
que no incluye el área del monte nativo, protegido por ley. 


Las fuentes para el uso dendroenergético son: 


- Cultivos energéticos (plantaciones exclusivas para 
uso energético: oleaginosos, alcholícenos o 
lignocelulósicos) 


- Residuos en el campo (materiales lignocelulósicos 
producto de la cosecha o los manejos silviculturales) 


- Residuos industriales (aserrín, licor negro, costane- 
ros y otros) 


La utilización de la tierra para cultivos energéticos plan- 
tea su competencia en destinos con mayor valor agregado, 
tales como el agrícola o el uso industrial de la madera 
(aserrío, materia prima para celulosa, tableros de contracha- 
pado, aglomerado, MDF, OSB, etc.), actividades ambas que 
tienen un importante y creciente desarrollo en el Uruguay. 


En cambio puede resultar interesante la utilización como 
combustible para la generación dendrotérmica de los dese- 
chos de la biomasa (residuos forestales, cáscara de arroz, 
etc.), aunque su volumen está acotado y es de disponibili- 
dad zafral. 


La Dirección General Forestal del Ministerio de Ganade- 
ría, Agricultura Pesca ha evaluado en el año 2006 las 
disponibilidades de ambas categorías de residuos, para la 
parte forestal. En la categoría de residuos en el campo, se 
dispondría en el año 2007 de 1:160.000 toneladas, y de 
1:657.000 toneladas en el año 2015, repartidos en forma 
desigual en el territorio nacional, destacándose los depar- 
tamentos de Río Negro, Rivera, Tacuarembó, Paysandú y 
Lavalleja. Estos volúmenes equivalen a una capacidad de 
generación de 92 MW en el año 2007 y de 132 MW en el año 
2015. En la categoría de residuos industriales, no vincula- 
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dos a la industria de la celulosa, los volúmenes son de 
878.000 toneladas en el año 2007, equivalente a 87 MW, y 
de 2:668.000 toneladas en el año 2015, que podrían generar 
266 MW. Por último se consideraron los residuos de la 
industria de la celulosa, que serán empleados en las propias 
plantas productoras para su autoabastecimiento energéti- 
co, con posibles excedentes a la red. 


En términos de energía neta, el proceso agrícola de 
obtención de la biomasa y la logística del transporte y 
acopio, requiere el insumo de combustibles fósiles, por lo 
cual, si no se cumplen condiciones espaciales de proximi- 
dad y concentración del recurso, el balance energético 
puede incluso ser negativo. 


Esto es especialmente válido para los residuos en el 
campo, donde las dificultades se vinculan con la logística 
del transporte, la concentración de los residuos, la 
estacionalidad del stock y su contenido de humedad. 


En cuanto a los residuos industriales, que son los de 
mayor interés por su concentración en las plantas fabriles, 
las nuevas tecnologías de fabricación de tableros tienden 
areducirlos en gran medida: el OSB, por ejemplo, aprovecha 
el 96% del tronco de madera, contra el 56% en el caso del 
aglomerado. Asimismo, a medida que la industria de los 
tableros se consolide, se establecerá una importante de- 
manda para determinado tipo de residuos (aserrín, astillas), 
que se utilizan como insumo en esta rama industrial. 


Los desechos de la biomasa presumiblemente se valori- 
zarán en el futuro en la medida que progresen las tecnolo- 
gías de producción de combustibles líquidos a partir de los 
mismos. A fines de la década de los 80, el Centro de 
Inversigaciones Tecnológicas (CIT) de la División Investi- 
gación y Desarrollo de ANCAP investigó exhaustivamente 
las soluciones técnicas posibles para la sustitución de los 
derivados del petróleo a partir de productos provenientes 
de la biomasa. Entre otras, se puede obtener metanol, DME 
e hidrógeno a partir del gas de síntesis de la madera y, por 
el proceso de síntesis catalítica Fischer-Tropsch, gas oil, 
gasolina o kerosene sintéticos de muy alta calidad, libres de 
azufre y aromáticos. La síntesis Fischer-Tropsch permite 
obtener en la actualidad alrededor de 100 litros de gas oil 
sintético por tonelada de madera, estimándose que en el 
futuro se podría duplicar este rendimiento. 


En particular, se destaca la obtención de etanol a partir 
de la celulosa y la lignina, para lo cual ya existen dos plantas 
en funcionamiento en el mundo, que utilizan el proceso de 
hidrólisis enzimática: logen Corporation en Ottawa, Cana- 
dá, y BioEthanol Japan, en Osaka, Japón, emprendimiento 
conjunto de Marubeni Corp. y Tsukishima Kikai Co., Ltda., 
y dos en construcción en los EE.UU.: Range Fuels Inc., en 
Treutlen County, estado de Georgia (síntesis Fischer- 
Tropsch), y Verenium Corporation, en Jennings, Luisiana 
(hidrólisis enzimática). Los residuos serán demandados 
como insumo en instalaciones de este tipo, cuya produc- 
ción de combustibles líquidos para el transporte y otros 
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fines es de mayor valor agregado que como insumo para la 
producción de electricidad. En la actualidad, el etanol se 
produce a partir de azúcares simples y almidones, mientras 
que la celulosa y la lignina constituyen más del 80% de la 
biomasa, siendo la celulosa el compuesto orgánico más 
abundante en la naturaleza. Sería posible una gran reduc- 
ción de costos en su producción si se utilizase una propor- 
ción mayor del material de una planta hidrolizando el mate- 
rial lignocelulósico en azúcares, y éstos en etanol. La pro- 
ducción de etanol no competiría de esa manera con la 
agricultura para la alimentación humana, ya que sería fabri- 
cado a partir de residuos, propendiéndose así a un empleo 
racional del recurso tierra. Estimando en forma moderada- 
mente optimista que podrían obtenerse 340 litros de etanol 
por tonelada de eucalipto (base seca), el volumen de resi- 
duos industriales de la madera que estima la Dirección 
General Forestal para el año 2007 equivalen a casi 300:000.000 
litros de etanol. De acuerdo con información proporcionada 
por el Ministerio de Transporte y Obras Públicas, en el año 
2005, Uruguay consumió 288:284.000 litros de gasolina. 


Coincidentemente con esta afirmación, el 20.6.2007, el 
Ministro de Industria, Energía y Minería, Jorge Lepra, anun- 
ció que su Ministerio había firmado convenios con Univer- 
sidades norteamericanas para avanzar en el estudio de este 
asunto. ANCAP participó a partir de 1987 del proyecto 
CYTED-D “Obtención de etanol a partir de materiales 
lignocelulósicos”, auspiciado por los organismos españo- 
les ICI y CAICYT, junto con otros países iberoamericanos. 


Por el momento, estos biocombustibles tienen un costo 
superior al de los derivados del petróleo, pero se estima que 
su costo irá progresivamente en descenso a medida que se 
mejore el proceso tecnológico. 


La utilización de combustibles líquidos a partir de los 
residuos de la madera, en lugar de su uso como combustible 
para la producción de electricidad está alineada con la 
reducción de la dependencia del petróleo, en particular, en 
el sector del transporte, donde su sustitución por la electri- 
cidad es más difícil. Suuso para la generación termoeléctrica, 
en la medida que no se de en aprovechamientos de 
cogeneración, tiene una eficiencia del orden del 25%, dada 
su pequeña escala. 


En la licitación convocada por UTE para la contratación 
de generación a partir de energías renovables, se adjudicó 
la oferta de la empresa Fenirol S.A. de Tacuarembó, por 10 
MW generados a partir de residuos forestales, a un precio 
de 89,8 US$/MWh. Este valor es inferior al costo variable de 
generación de la 5? unidad de la Central Batlle, la de menor 
costo del parque termoeléctrico de UTE, que ascendía a 113 
US$/MWh al 17.7.2007. Sin embargo, supera los costos de 
generación de energía eléctrica de base calculados en el 
Capítulo 4.2. (nuclear, carbón, gas natural regasificado). El 
total de residuos de la industria forestal disponibles en el 
año 2015 en todo el país no alcanzarían para generar los 4 
TWh necesarios para solventar la demanda junto con la 
oferta hidroeléctrica media. 
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Como consecuencia de la controversia mundial sobre el 
desarrollo de estos energéticos, la Organización de la ONU 
para la Alimentación y la Agricultura (FAO) prepara un 
exhaustivo informe sobre los biocombustibles, en un inten- 
to de dilucidar su impacto real. Las conclusiones de ese 
estudio se presentarán en una cumbre mundial sobre los 
biocombustibles del 2 al 4 de junio de 2008 en Roma. Según 
su Director, Jacques Diouf, el impacto de los biocombustibles 
dependerá de la situación de cada país, de sus capacidades 
de producción, de sus recursos de tierra y agua, del impacto 
en los programas de medio ambiente, y de si los beneficia- 
rios serán los grandes o los pequeños productores. 


4.1.3.4.2. Conclusión - energías renovables 


En suma, dada la prioridad en transitar por una expan- 
sión en activos de generación que agreguen firmeza al 
sistema, ésta debería apuntar en lo inmediato en ese senti- 
do. Uruguay ya depende para su producción de energía 
eléctrica a partir de renovables en más de un 75%, ocupando 
un lugar de privilegio a nivel mundial en ese sentido (sector 
eléctrico español 2006: 18,8%), pero con la consiguiente de- 
pendencia de factores climáticos variables. Las energías reno- 
vables -biomasa e hidroelecricidad- constituyeron en el 2005 
un 36% en la matriz energética total, y un 25% en el año 2006 
(España 2006 -biomasa, hidroelectricidad y eólica-: 6,8%). 


En 1997, la Unión Europea estableció metas ambiciosas 
para promover las energías renovables. La Comisión Euro- 
pea dispuso que éstas deberían representar un 12% del total 
de consumo europeo en el año 2010. En el año 2001 aumentó 
este requerimiento en el sentido de que el 22% de la gene- 
ración eléctrica debería provenir de fuentes primarias reno- 
vables para el año 2010. El Parlamento Europeo, a su vez, 
votó en octubre de 2005 a favor de una propuesta para que 
en el año 2020, un 20% del total del consumo de energía 
primaria fuese a partir de renovables; esta propuesta aun no 
ha sido adoptada por la Comisión Europea ni por el Consejo 
de Ministros. 


En América del Sur, bajo la coordinación de CEPAL, se 
celebró el 30.10.2003, en Brasilia, la primera Conferencia 
Regional de Energías Renovables, con la asistencia de las 
autoridades de los Ministerios de Medio Ambiente y de 
Energía de toda la región. Allí se acordó impulsar la deno- 
minada “Plataforma de Brasilia”, que decidió “...impulsar el 
cumplimiento de la meta de la Iniciativa Latinoamericana y 
Caribeña para el Desarrollo Sostenible, de lograr en el año 
2010, que la región, considerada en su conjunto, utilice al 
menos un 10% de energías renovables del consumo total 
energético, sobre la base de esfuerzos voluntarios”. 


Como se indicó anteriormente, Uruguay supera con 
creces estas exigentes metas en la actualidad. 


Las energías renovables son, en esencia, una utilización 
indirecta de la energía solar, y por lo tanto, por su natura- 
leza, difusas y variables. La variación antes indicada de su 
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incidencia en la matriz energética total en dos años conse- 
cutivos es una muestra dramática de este aserto. El camino 
a recorrer debería ser puesto el inverso, dirigiendo las 
inversiones a soluciones que provean, en lo posible: 


- Uunamagnitud suficiente en términos energéticos que 
satisfaga el balance a futuro entre oferta firme y 
demanda, arribando a una matriz estable luego de 
esas transformaciones. 


- Satisfagan las condiciones de eficiencia económica, 
seguridad energética y cuidado del medio ambiente. 


4.1.3.4.3. Central de ciclo combinado a gas natural 


La estrategia de la utilización del abastecimiento argen- 
tino de gas natural para la generación termoeléctrica y para 
el uso industrial no ha resultado exitosa, dado los proble- 
mas de suministro que comenzaron a partir del quiebre 
cambiario en ese país. 


El gas natural, que ingresó al mercado en 1998, ha 
llegado al 3% de participación en la matriz energética en el 
año 2006, con un muy leve incremento respecto al año 2004. 
Se pretende en la actualidad lograr una provisión al menos 
parcial para utilizarlo como combustible en las turbinas a 
gas recientemente instaladas en Punta del Tigre, lo que las 
haría despachables en la base del diagrama de carga, al 
generar con menor costo variable que las unidades de la 
Central Batlle. 


La construcción de una central de ciclo combinado, o la 
transformación de las unidades de Punta del Tigre en ciclos 
combinados, quedará supeditada a una provisión confiable 
de gas natural desde la R. Argentina. El caso chileno es 
ilustrativo en cuanto a esa posibilidad: en ese país se ha 
decidido importar gas natural licuado por vía marítima. La 
planta de regasificación, cuyas obras comenzaron el 
17.5.2006, está situada en la bahía de Quintero, en la zona 
central de Chile. Inicialmente el proyecto consideraba una 
inversión de 450 millones de dólares para una capacidad de 
5,7 millones de metros cúbicos diarios, pasando luego a uno 
de 10 millones ampliables a 20 millones de metros cúbicos 
diarios con una inversión no menor de US$ 800 millones. Las 
obras estarán finalizadas a comienzos del año 2010, y pro- 
veerán hasta el 40% de la demanda de gas de ese país. 


El suministro de gas podría asegurarse en nuestro país 
con un proyecto similar, pero subsiste el inconveniente de 
que los volúmenes a contratar no se acomodan con la baja 
incidencia del uso del gas natural en nuestra matriz energé- 
tica, y obligarían probablemente a quemar gas obligadamente 
en las centrales termoeléctricas que lo utilizasen como 
combustible, aun cuando hubiese generación hidroeléctri- 
ca abudante y vertimento en dichas centrales. El precio a 
que se contrataría a largo plazo estaría además indexado con 
el del petróleo, determinando su creciente valor en el tiem- 
po. La R. F. De Brasil, que se encuentra en proceso de 
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instalación de terminales de regasificación, ha previsto El cuadro siguiente muestra la evolución de los precios 
realizar sus compras en el mercado spot de ese energético. spot en el mercado norteamericano: 


TRUE ETTEEOA 
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Fuente: Consultora Exceléncia Energética, R. F, de Brasil, 2007. 


La gráfica siguiente muestra la evolución del precio del gas natural regasificado en distintos mercados: 
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La cadena de costos del gas natural licuado (GNL) 
importado por vía marítima contempla los siguientes com- 
ponentes: 


- Gasen boca de pozo en origen 
- Bombeo a la planta de licuefacción 


- Licuefacción a -162”C y almacenamiento en lugar 
cercano al puerto 


- Embarque en la nave tanquera 


- Transporte marítimo 


- Descarga y almacenamiento en estado líquido, cerca- 
no al puerto 


- Regasificación 


- Bombeo e inyección a la red de distribución 


Si se añaden los elementos de esta cadena de costos, y 
en particular, el componente de amortización de la cuan- 
tiosa inversión en la Terminal de Regasificación y del 
transporte en buques metaneros desde la planta de licue- 
facción, elevaría el costo del gas natural a valores cercanos 
a 10 US$/MBtu, con el consiguiente impacto en el precio de 
la electricidad así generada, que resultaría en un valor 
unitario de 76 US$/MWh. Si se dispusiese de gas natural por 
cañería proveniente de la región, a un precio de 7 US$/MBtu, 
el costo unitario de generación sería menor, de 57 US$/MWh. 


El precio de paridad energética del gas con un barril de 
petróleo a 77 dólares por barril, como llegó a verificarse en 
julio de 2007, es de 12,9 US$/MBtu. 


En este momento se están proponiendo plantas de 
regasificación flotantes (FSRU, Floating Storage 
Regasificación Unit), similares a las que instalará Petrobrás 
en Río de Janeiro y Ceará, que podrían flexibilizar esta 
opción, aunque restaría definir su ubicación en nuestro 
litoral marítimo, dado que se deben situar en proximidad de 
algún gasoducto troncal existente, o incurrir en el costo de 
la construcción de uno nuevo. Parte del gas así obtenido 
podría ser vendido a la R. Argentina en la modalidad de 
“peaking” en las épocas del año en que hubiese escasez en 
ese mercado, obteniéndose un ingreso por este servicio que 
mejoraría la rentabilidad del proyecto. 


Si la central de ciclo combinado funcionase con gasoil, 
el costo de generación sería mayor al de funcionamiento 
con gas obtenido de una planta de regasificación. El impac- 
to medioambiental sería mayor y algo menor la vida útil del 
equipamiento (Cf. Cálculo del costo de la energía producida 
en los Capítulos 4.2.3. y 4.2.4.). 
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La utilización de gasoil como combustible en lugar de 
gas natural conlleva emisiones de óxidos de azufre y trae 
efectos perjudiciales a los catalizadores que controlan las 
emisiones de óxidos de nitrógeno y monóxido de carbono, 
situados dentro de la caldera de recuperación de calor. 
Aumenta asimismo los costos de mantenimiento de la tur- 
bina de gas y la frecuencia de las inspecciones necesarias 
para asegurar la adecuada operación del circuito de com- 
bustible líquido; también se incrementan las emisiones de 
CO2 con respecto a su operación con gas natural. 


El riesgo de la opción de generar electricidad con gas 
proveniente de una planta de regasificación consiste en 
que la entrada del gas natural licuado en la matriz energé- 
tica se dará en un contexto de alta movilización del mercado 
mundial, con una demanda elevada. 


Países que son importantes consumidores de gas natu- 
ral, y al mismo tiempo productores, tienen un limitado 
horizonte de Reservas/Producción. Según el resumen esta- 
dístico de British Petroleum del año 2007, la relación R/P 
para algunos países y regiones en esa condición es la 
siguiente: 


País Relación Reservas/Producción (años) 


EE.UU. 
Canadá 
México 


Total América del Norte 


Total Sur y Centroamérica 


Reino Unido 
Dinamarca 


Es particularmente relevante la situación de los EE.UU., 
Canadá y el Reino Unido, cuyos suministros de petróleo y 
gas están en declinación, y que desarrollan su sector 
energético a partir de una amplia utilización de estos recur- 
sos. La totalidad de América del Norte, incluido México, 
enfrentan el problema de un limitado horizonte de reservas 
en relación a la producción. 


Según el presidente de British Gas en Brasil, Luiz Carlos 
Costamilan, este mercado mundial tendrá un equilibrio pre- 
cario a partir de 2012. Los Estados Unidos prevén aumentar 
su número actual de cinco terminales de regasificación a 24 
en el año 2009, y muchos otros países tienen también ese 
mismo propósito de diversificación de su matriz energética. 
Este ejecutivo advirtió sobre los riesgos políticos y 
geopolíticos que podrá sufrir este comercio de combusti- 
bles, ya que los exportadores africanos y de Medio Oriente 
presentan problemas de inestabilidad capaces de traer a 
Brasil trastornos similares a los que este país experimenta 
en la actualidad con Bolivia. 


Problemas similares podría enfrentar Uruguay, que de- 
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pendería de proveedores situados en zonas lejanas con 
riesgos de inestabilidad política (en la cuenca atlántica: 
Nigeria, Guinea Ecuatorial, Argelia, Egipto, Trinidad y 
Tobago), convirtiendo a esta opción en problemática en lo 
referente al factor seguridad energética. 


La seguridad energética asociada con el gas es diferente 
ala vinculada con el petróleo. La principal diferencia es que 
el suministro de gas, así como el de la electricidad, está 
basado en redes, y depende por lo tanto de la infraestruc- 
tura, siendo más difícil el cambio de proveedor. 


La suerte del país importador de gas natural licuado 
queda ligada a la situación de la o las plantas de licuefacción 
con la que se han hecho contratos de provisión, situación 
diferente a la del mercado petrolero, mucho más diversificado 
y flexible en cuanto al abastecimiento. 


La planta de regasificación plantea riesgos asociados 
con su operación, y con la descarga de los buques 
metaneros, los que requieren además canales de navega- 
ción adecuados, todo lo cual limita las opciones para su 
localización. 


4.1.3.4.4. Central termoeléctrica a carbón/petcoke 


La generación a base de carbón trae importantes proble- 
mas ambientales que obligan a la utilización de calderas de 
lecho fluidizado, de alto costo, para que las emisiones 
gaseosas no contaminen. Aun así, resta por resolver el 
problema de las emisiones de dióxido de carbono que con- 
tribuye al calentamiento global, y los riesgos de almacena- 
miento del carbón que alimenta la central termoeléctrica, 
que obliga a medidas para evitar su autoignición. En algu- 
nos casos, la práctica de humedecer el carbón para evitarla 
genera efluentes líquidos que constituyen otra fuente de 
contaminación potencial. 


Además de los problemas ambientales, se debe conside- 
rar que todos los combustibles fósiles tendrán su precio 
vinculado estrechamente al del crudo, por lo que la varia- 
ción y volatilidad de éste repercutirá inevitablemente sobre 
ellos. El carbón ya ha sufrido un incremento de este tipo, 
reflejo del aumento del crudo. Si bien los yacimientos 
carboníferos tienen una distribución geográfica mejor y 
más adecuada que la de los otros combustibles, y que las 
reservas son cinco veces mayores que las de petróleo, 
suficientes a nivel mundial para proveer toda la demanda de 
energía por más de 200 años, volver a una economía basada 
en ese combustible es difícil en la práctica porque falta 
tecnología barata, adecuada y extendida en todos los paí- 
ses para la captura de las emisiones contaminantes y de 
efecto invernadero. Las metas del Protocolo de Kyoto para 
disminuir estos últimos difícilmente puedan ser cumplidas 
con una vuelta al carbón como combustible dominante. 


Una serie de informes publicados recientemente, entre 
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los cuales el “World Energy Outlook - 2007” de la Agencia 
Internacional de Energía, reseñan sobre el hecho de que el 
mayor productor de carbón del mundo, la R. P. China, 
alcanzará su pico de producción en los próximos 10 a 15 
años, con una declinación abrupta a partir de ese momento. 
Dado que la producción china es la mayor del mundo (casi 
el doble que la de los EE.UUÚ., que tiene la mayor reserva) el 
mercado mundial de este energético estará principalmente 
influida por el perfil de producción chino. 


Uruguay ratificó este Protocolo a través de la Ley 
N* 17.729, de 23.11.2000, siendo incluido en él como país 
“No Anexo - I”, es decir, forma parte de aquéllos que no 
están obligados a cumplir metas concretas de reducción de 
emisiones. Sin embargo, de acuerdo a lo dispuesto por el 
artículo 10, asumió compromisos concretos; entre otros, en 
este artículo se acuerda que “Todas las Partes .... a) Formu- 
larán, donde corresponda y en la medida de lo posible, unos 
programas nacionales y, en su caso, regionales para mejorar 
la calidad de los factores de emisión... b) formularán, apli- 
carán, publicarán y actualizarán periódicamente programas 
nacionales y, en su caso, regionales que contengan medi- 
das para mitigar el cambio climático... Tales programas 
guardarían relación, entre otras cosas, con los sectores de 
la energía...”. 


El costo de la energía eléctrica generada en una central 
de este tipo es del orden de 60 US$/MWh, pero en este valor 
no se ha incluido la amortización de las obras necesarias 
para un puerto carbonero, dragados, el enlace ferroviario 
para el aporte de carbonato de calcio a la caldera de lecho 
fluidizado, y los costos de la disposición de las cenizas y el 
sulfato de calcio. Tampoco se han valorizado las 
externalidades de las emisiones gaseosas. 


Los volúmenes movilizados son muy importantes: una 
central a carbón de 500 MW de potencia, con un buen 
rendimiento térmico consumiría 1:600.00 toneladas de car- 
bón anuales funcionando al máximo de su capacidad, lo que 
obligaría a no menos de tres embarques mensuales para su 
importación, y un acopio en la central no menor a 160.000 
toneladas. 


La alternativa de la instalación de una central de 
Gasificación integrada en Ciclo Combinado (GICC, o IGCC, 
sigla en inglés) no se ha considerado, ya que su costo de 
instalación, del orden de 1.900 US$/kW, es superior al de un 
ciclo turbovapor convencional, y su mayor eficiencia no 
compensa ese mayor costo inicial. Se trata de una tecnolo- 
gía prometedora, con más de un centenar de estas centrales 
termoeléctricas operativas en el mundo. Una de sus venta- 
jas para nuestro país sería la flexibilidad en cuanto a la 
utilización de distintos combustibles (carbón, petcoke, 
madera, gas natural). Su construcción insumiría más de 
cuatro años. 


También se encuentra en pleno desarrollo la tecnología 
del secuestro del dióxido de carbono (CCS, Carbon Capture 
and Storage, o captura y almacenamiento del dióxido de 
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carbono), que permitirá, una vez que alcance su madurez, 
evitar la emisión de este gas de efecto invernadero a la 
atmósfera como resultado de la combustión de energéticos 
de origen fósil. La empresa europea Vattenfall está constru- 
yendo con esta tecnología la central de generación piloto de 
Schwarze Pumpe (30 MW), Alemania Oriental, utilizando 
lignito como combustible, que estará operativa en el año 
2008. El CO2 de la combustión será separado y licuado para 
luego ser almacenado en el subsuelo. Se estima que esta 
tecnología estará disponible comercialmente dentro de 
quince años para las centrales a carbón, con un mayor costo 
de inversión inicial y menor eficiencia en la genera- 
ción termoeléctrica; bajo las actuales condiciones econó- 
micas en el mercado de emisiones, es financieramente invia- 
ble. 


4.1.3.4.5. Generación nucleoeléctrica 


La alternativa de la generación nucleoeléctrica resulta 
una mejor opción, tanto desde el punto de vista económico 
como medioambiental, y adaptada alos compromisos inter- 
nacionales asumidos, como se mostrará en el resto de este 
informe. 


En la segunda mitad del siglo XX, países como los 
EE.UU., Japón, Alemania y Francia, que mostraron las ma- 
yores tasas de crecimiento, se apoyaron en la generación 
nuclear para sustentar su crecimiento económico. 


A comienzos del siglo XXI, países como China e India, 
que ostentan los mayores índices de crecimiento, recurren 
también a esta tecnología como base para mantenerlo. 


4.1.3.4.6. Eficiencia energética 


El uso racional de la energía eléctrica consiste en un 
conjunto de acciones y medidas, que tiene como objetivo su 
mejor utilización. 


Su inclusión dentro del Capítulo de nueva generación 
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obedece a que los proyectos en esta área son generadores 
de “negawatts”, o sea, de una “generación virtual”, que 
puede aumentar el suministro mediante aumento de la efi- 
ciencia en lugar de un aumento en la generación. 


Existen dos vertientes principales: 


- Utilización de tecnología más eficiente en equipos y 
artefactos 


- Usoenergético más racional e inteligente 


Este tipo de medidas pueden ser aplicadas tanto por el 
consumidor residencial como por el consumidor industrial. 


Uruguay comenzó un plan de eficiencia energética en el 
año 2004, que se encuentra en marcha. 


En lo relativo a la energía eléctrica, tal vez lo más prome- 
tedor seria la cogeneración en la industria. Las industrias 
que invirtiesen en plantas de cogeneración podrían prácti- 
camente desligarse de la red, y aun suministrarle energía 
eléctrica. Como se mencionó en 4.1.1., un suministro de gas 
natural confiable y a un precio competitivo incentivaría y 
simplificaría la ejecución de estos proyectos en determina- 
dos sectores industriales, sustituyéndose la demanda de 
energía eléctrica desde la red por autoproducción y even- 
tualmente oficiando como generadores. La cogeneración 
podría extenderse puntualmente en el sector comercial, 
servicios y hasta residencial. 


A fines del año 2007, la empresa Zenda (Curtiembre Branaa) 
comenzará a generar en su planta industrial, y, según su 
plan de negocios, venderá energía en el mercado spot. 


Existe un importante potencial para este tipo de proyec- 
tos en nuestro país, los que podrían pesar en el balance 
oferta - demanda a futuro, ya que muchas empresas pasarían 
a ser autoproductoras. Uno de los proyectos más significa- 
tivos en este sentido es una planta de cogeneración en la 
refinería de ANCAP. 
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En el siguiente gráfico se aprecia el porcentaje de la cogeneración sobre el total de la producción eléctrica de cada país 


enel año 1999: 


Fuente: Asociación Europea para la Promoción de la Cogeneración. 


En el peor de los casos, si se compara con los países 
donde la cogeneración en Europa tiene la menor incidencia, 
tales como Irlanda o Francia, se podría pensar en un poten- 
cial para Uruguay de 2 a 5% del total de la producción 
eléctrica. En la R. F. de Brasil alcanzó casi un 10% de la 
producción de energía eléctrica en 2006, con un total de 40 
TWh. 


La iniciativa, sin embargo, tiene sus inconvenientes en 
lo que respecta ala Seguridad Energética, ya que no asegura 
ese objetivo: si el suministro de petróleo, gas natural o 
derivados se interrumpen, aparecen las restricciones por 
falta de disponibilidad. Si la cogeneración se realiza utili- 
zando como combustible biomasa o biocombustibles, esta 
inconveniencia estaría superada. 


Dado que la mayoría de estos proyectos se podrían 
repagar en diez años, plazo en que entraría funcionar la 
Central Nuclear, ésta sería una opción válida y provechosa 
para ese período. 


Merece mencionarse también que una Central Nuclear 
ofrece grandes oportunidades para proyectos de 


cogeneración, ya que casi dos tercios de la energía térmica 
generada son disipados en el medio ambiente. Su funciona- 
miento en la base del diagrama de cargas otorga permanen- 
cia a la disponibilidad de ese suministro. En la Central de 
Olkiluoto, en Finlandia, situada a 800 km al sur del círculo 
polar ártico, donde funcionan dos reactores nucleares, 
Opera un invernadero con un viñedo, y un criadero de 
cangrejos azules, alimentados con el agua caliente que 
circula por el condensador. En muchas otras centrales de 
Europa del Este se utiliza esta energía para el calentamiento 
distrital de ciudades cercanas. 


4.2 Costos marginales de largo plazo de las opciones 
de expansión del parque generador 


A los efectos de comparar lo evaluado anteriormente 
con otras opciones de generación nacional, se han calcula- 
do sus costos marginales de largo plazo. 


En los cálculos que siguen, los costos unitarios de 
inversión (dólares por kilovatio eléctrico) de las distintas 
tecnologías se han tomado del informe “Powering the 
nation”, realizado en el año 2006 por PB Power para la Real 
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Academia de Ingeniería de Gran Bretaña, donde se relevan 
los valores de inversión específica para ese país. Se consi- 
deró un valor de rescate nulo para las inversiones en 
plantas termoeléctricas, y de la mitad de la inversión, equi- 
valente aproximadamente al costo de la obra civil, para las 
hidroeléctricas. 


Se ha tomado una tasa de descuento del 12% para 
evaluar el Factor de Recuperación del Capital. 


Todos los flujos de fondos considerados han resultado 
con VAN positivas y TIRs superiores ala tasa anteriormen- 
te mencionada, para el costo unitario de la energía resultan- 
te. 


Se consideró una capacidad de 400 MW para las centra- 
les termoeléctricas, dado que sería la potencia necesaria a 
instalar en un escenario de demanda baja (crecimiento del 
1.6% anual acumulativo) en el año 2016. 


4.2.1. Central termoeléctrica a carbón 
Hipótesis. 


Costo unitario: 1500 US$/KW (caldera de lecho fluidizado, 
se tomó el valor de costo superior estimado para esta 
tecnología; se trata de una caldera de última tecnología, 
similar a la de la central de Lagisza, en Polonia). 


Consumo específico. 2.400 kcal/kWh (excelente eficien- 
cia total, de 36%). 


Costo del carbón: 80 US$/Ton CIF puerto donde se 
establezca la Central (se utiliza carbón de poder calorífico 
inferior de 6.000 kcal/kg). 


No se consideraron inversiones portuarias, dragados, 
ferrovías, etc. para el transporte del carbón y la caliza para 
la caldera hasta la central. 


Vida útil: 30 años. 

Factor de capacidad: 0.9. 

Potencia nominal: 400 MW. 

Tiempo de construcción: 3 años. 

Costos de Operación y Mantenimiento: 2 US$/MWh. 
Costo unitario de la energía: 60 US$/MWh. 


No se han considerado los costos de mitigación y com- 
pensación medioambiental (disposición de cenizas, etc.) 
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4.2.2. Central de ciclo combinado a gas natural 
Hipótesis. 

Costo unitario: 660 US$/kW. 

Consumo específico. 1600 kcal/kWh. 


Costo del gas natural: 7 US$/MBtu, se tomó este valor 
en función del precio pactado por la R. Argentina con 
Bolivia (5 US$/MBtu en el año 2006, será reajustado en 
función de una paramétrica a definir), adicionándole el 
costo del transporte. El precio de Henry Hub está en el 
orden de 7-8 US$/MBtu en la actualidad). 


Vida útil: 30 años. 


Gastos de operación: en base a tres personas por turno 
y un Jefe de Sector: US$ 900.000; se ha considerado una 
central de 400 MW, por lo que este rubro equivale a 0.27 
US$/MWh. 


Gastos de mantenimiento: 1.5 US$/MWh 
Factor de capacidad: 0.95. 

Potencia nominal: 400 MW. 

Tiempo de construcción: 2 años. 


Costo unitario de la energía: 57 US$/MWh 


4.2.3. Central de ciclo combinado funcionando a gas 
oil 


Hipótesis. 
Costo unitario: 660 US$/KkW. 
Consumo específico: 1600 kcal/kWh. 


Costo del gasoil: 556 US$/m3 (FOB puerto de NY, 
13.7.2007). 


Vida útil: 25 años. Se redujo la vida útil en función de la 
posible degradación de la capacidad y vida útil de las 
turbinas de gas del Ciclo Combinado cuando funcionan con 
combustible líquido. 


Gastos de operación: en base a tres personas por turno 
y un Jefe de Sector: US$ 900.000; se ha considerado una 
central de 400 MW, por lo que este rubro equivale a 0.27 
US$/MWh. 


Gastos de mantenimiento: 1.6 US$/MWh 
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Factor de capacidad: 0.93. 
Potencia nominal: 400 MW. 
Tiempo de construcción: 2 años. 


Costo unitario de la energía: 115 US$/MWh. 


4.2.4. Central de ciclo combinado a gas natural pro- 
veniente de una planta de regasificación de 
gas natural licuado 

Hipótesis. 

Costo unitario: 660 USS/KkW. 


Consumo específico: 1600 kcal/kWh. 


Costo del gas natural proveniente de una planta de 
regasificación: 10 US$/Mbtu, se asumieron 2 US$/Mbtu 
adicionales al precio del gas por transporte y amortización 
de la planta de regasificación. En este momento se está 
proponiendo plantas de regasificación flotantes (FSRU, 
Floating Storage Regasification Unit), similares a las que 
instalará Petrobrás en Río de Janeiro y Ceará, que podrían 
flexibilizar esta opción, aunque restaría definir su ubicación 
en nuestro litoral marítimo. 


Vida útil: 30 años. 
Factor de capacidad: 95%. 


Gastos de operación: en base a tres personas por turno 
y un Jefe de Sector: US$ 900.000; se ha considerado una 
central de 400 MW, por lo que este rubro equivale a 0.27 
US$/MWh. 


Gastos de mantenimiento: 1.5 US$/MWh. 
Potencia nominal: 400 MW. 
Tiempo de construcción: 2 años. 


Costo unitario de la energía: 76 US$/MWh 


4.2.5. Central con motogeneradores (combustión 
interna) funcionando con fuel oil N* 6 


Hipótesis. 
Costo unitario: 520 US$/kW. 
Consumo específico. 1960 kcal/kWh. 


Costo del fuel oil N* 6: 362 US$/m3 (FOB puerto de NY, 
13.7.2007). 
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Vida útil: 25 años. 

Factor de capacidad: 0.9. 

Potencial nominal: 18 MW. 

Costos de Operación y Mantenimiento: 2 US$/MWh. 

Costo unitario de la energía: 89 US$/MWh 

En este caso, el análisis debería profundizarse conside- 
rando los datos específicos de un fabricante (en particular, 
el MTBF) para evaluar con precisión el costo del ciclo de 
vida, ya que seimponen revisiones mayores del motor luego 
de determinadas horas de marcha. Una ventaja a destacar es 


la posibilidad de utilizar alternativamente biocombustibles 
para su alimentación. 


4.2.6 Central hidroeléctrica 1 (Dique Compensador 
de Salto Grande en Pepeají, río Uruguay) 


Hipótesis. 

Costo unitario. 1680 US$/kW. 
Potencia nominal: 265 MW. 
Salto nominal: 5,5m. 


Inversión (sólo Dique Compensador, sin obras de nave- 
gación, no incluye inversiones para mitigación y compen- 
sación medioambiental, sólo contribuciones anuales por 
este concepto): 444 MUSS. 


Se incluye en la inversión el costo de la vinculación con 
el anillo común de transmisión de Salto Grande, próximo a 
la Central. 


Energía media anual neta (descontada la merma en Salto 
Grande): 1 TWh. 


Costos de operación y mantenimiento, en la hipótesis de 
la utilización de los planteles de Salto Grande, y telecomando: 
1:200.000 US$/año. 


Mitigación y compensación medioambiental (contribu- 
ción anual): 400.000 (USS$/año). 


Puesta en servicio a plena potencia (16 turbinas bulbo): 
6 años, la Central comienza generando con dos turbinas a 
los 3 años. 


Vida útil equipamiento electromecánico: 40 años. 


Costo unitario de la energía: 62 US$/MWh 
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Se trata de una central de pasada, sinembalse significa- 
tivo, y, por lo tanto, sin expropiaciones ni afectación de la 
línea de ribera. 


La mitad de la energía generada corresponde en partes 
iguales a la R. Argentina y ala R. O. Del Uruguay. 


El proyecto de Dique Compensador de Salto Grande mejora 
la navegación aguas arriba de Paysandú, y es parte de un 
proyecto mucho mayor en ese sentido, que incluye la fina- 
lización de las obras de transposición de la represa de Salto 
Grande, dragados y derrocados, por lo que su beneficio 
trasciende ampliamente al de la generación hidroeléctrica. La 
promoción del transporte fluvial en el río Uruguay contribu- 
ye alaeficiencia energética del sector de transporte de cargas. 


4.2.7. Central hidroeléctrica 2 (Villa Darwin/Paso 
Centenario, aguas abajo de la Central Cons- 
titución) 


Hipótesis. 

Costo unitario: 3900 US$/KkW. 
Potencia nominal: 70 MW. 
Salto nominal: 8,4 m. 


Inversión: 270 MUSS, incluye línea de transmisión de 
150kV hasta Palmar. 


Energía media anual: 421 GWh/año. 


Costos de operación y mantenimiento: 800.000 US$/año (se 
asume telecomando de la Central). 


Puesta en servicio a plena potencia (6 turbinas bulbo, 
como previsto en el proyecto original, en la actualidad 
podrían ser 3): 4 años, la Central comienza a generar con dos 
turbinas a los 3 años. 


Vida útil equipamiento electromecánico: 40 años. 
Costo unitario de la energía: 85 US$/MWh 


Se trata de una central de pasada, sin embalse significa- 
tivo, y, por lo tanto, sin expropiaciones ni afectación de la 
línea de ribera. El caudal de aporte está regulado por tres 
represas situadas aguas arriba. El costo unitario de la 
energía producida, menor al costo variable de la unidad más 
eficiente del parque térmico nacional, indica una fuerte 
señal para su construcción. 


4.2.8. Central hidroeléctrica 3 (Isla González, río 
Negro, aguas arriba de la Central Terra) 


Hipótesis. 
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Costo unitario: 4200 US$/kW. 

Inversión: 500 MUSS. 

Potencia nominal: 120 MW. 

Energía media anual: 281 GWh/año. 

Costos de operación y mantenimiento: 1:000.000 US$/año 


Puesta en servicio a plena potencia (6 turbinas bulbo, 
posiblemente 2 en la actualidad): 


4 años, la Central comienza a generar con dos turbinas 
a los 3 años. 


Vida útil equipamiento electromecánico: 40 años. 
Costo unitario de la energía: 500 US$/MWh 


Son necesarias importantes expropiaciones para consti- 
tuir el embalse; su costo fue incluido en el monto de la 
inversión. 


El proyecto de Isla González no debe ser valorado exclu- 
sivamente por el costo ni magnitud de su generación, sino 
por el aporte de reserva y energía firme al sistema, al 
constituir un embalse con un volumen útil de 7,1 km3, 
superior al volumen útil de Bonete, aguas arriba de las tres 
represas existentes en ese río (cuatro si se construye la 
propuesta aguas abajo de Palmar). 


4.2.9. Parque eólico de 25 MW 

Hipótesis. 

Costo unitario: 1.300 US$/kW (este precio ha subido en 
los últimos meses en Europa en razón del aumento de las 
materias primas y de la valorización del euro con respecto 
al dólar). 

Inversión: US$ 32:500.000. 


Factor de capacidad: 0,25 (valor promedio para la zona 
sudeste del Uruguay). 


Energía media anual: 54,8 GWh/año. 

Costos de administración, operación y mantenimiento, 
incluida la servidumbre o arrendamiento del terreno: 19 
US$/MWh (alrededor de US$ 1:000.000 anuales). 

Nose consideraron los costos de la línea de transmisión. 


Vida útil: 20 años. 


Costo unitario de la energía: 98 US$/MWh 
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4.2.10 Parque eólico de 10 MW (similar al que UTE 
instalará en Sierra de los Caracoles) 


Hipótesis 


Costo unitario. 2.300 US$/KW (precio menor en la licita- 
ción abierta en julio de 2007, eologeneradores Vesta de 
Clase I) 


Inversión: US$ 23:000.000 


Factor de capacidad: 0,32 (valor representativo para 
Sierra de los Caracoles) 


Energía media anual: 28 GWh/año 


Costos de administración, operación y mantenimiento: 
19 US$/MWh (alrededor de US$ 530.000 anuales). 


No se consideraron los costos de la línea de transmisión. 
Vida útil: 20 años 
Costo unitario de la energía: 110 US$/MWh 


En relación con las alternativas consideradas, corres- 
ponden varias reflexiones. 


Los proyectos capital-intensivos (nucleares, hidroeléc- 
tricos y eólicos) se ven perjudicados al tomar una tasa de 
descuento de esa magnitud, ya que la amortización es 
prácticamente el único costo relevante, muy sensible a esa 
variable. 


Si se obtiene una financiación a baja tasa, los costos 
unitarios de la energía para este tipo de proyectos bajan 
sensiblemente, en mayor proporción que los de los proyec- 
tos que utilizan combustibles fósiles. 


Existen muchos otros proyectos hidroeléctricos, pero 
sus costos unitarios de generación son mayores a los dos 
primeros evaluados, salvo aquellos que consisten en modi- 
ficaciones o mejoras en los existentes. 


Entre éstos, merecen destacarse la repotenciación de las 
unidades hidrogeneradoras y el aumento de cota en Salto 
Grande, la instalación de una o más turbinas adicionales en 
la Central Terra, y la instalación de generación en represas 
existentes (Paso Severino, India Muerta). La UTE está 
considerando el proyecto de instalación de una turbina de 
flujo axial en la represa de Paso Severino. 


Como se desprende de lo presentado, en la medida que 
se logre una financiación a baja tasa de interés, una central 
nuclear compite en cuanto al costo de la energía producida, 
con la opción de generación a carbón. 
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Esta última tiene los inconvenientes mencionados en 
4.1.4.3., recogidos con elocuencia y coincidentemente con 
la opinión allí expresada, en el apartado 4.2, “Consideracio- 
nes sobre las opciones no nucleares de equipamiento eléc- 
trico” del Estudio de viabilidad de la Generación 
Nucleoeléctrica en el Uruguay, de la Comisión de Energía 
Atómica del año 1985. 


Si se analiza la sensibilidad del costo de la energía 
nucleoeléctrica a las distintas variables componentes, se 
advierte que dependen en su mayor parte del repago del 
capital invertido, el que queda prácticamente fijo luego de 
acordada la financiación, al comienzo de la construcción. El 
rubro de operación y mantenimiento está relativamente 
acotado y vinculado en parte a la evolución de los costos 
internos nacionales, mientras que el combustible influye 
poco en la formación del precio, y sólo una cuarta parte de 
ese monto corresponde al uranio en sí. En caso de escasez 
del uranio, el reactor CANDU puede utilizar combustibles 
alternativos, y, eventualmente autóctonos, como el torio. 
Es esperable pues que el costo de producción se mantenga 
con pocas variaciones a lo largo de la vida útil de la Central. 


4.3. Balance oferta-demanda 


Uruguay no cuenta en estos momentos con un “Plan 
Maestro de Energía”, pero en base a lo expuesto anterior- 
mente se mostrará la factibilidad de la instalación de una 
central nuclear en nuestro país. A continuación se analiza- 
rán los balances de potencia media, potencia firme y deman- 
da máxima en los escenarios mencionados anteriormente. 
En lo que sigue, el análisis se hará con valores de energía 
media, en lugar de potencia media, por comodidad de 
presentación. 


4.3.1. Balance de potencia media 


La generación hidroeléctrica anual bruta media despa- 
chada en el período 1995-2005 es de 6,1 TWh. La producción 
bruta anual es mayor, del orden de los 7,1 TWh, pero en la 
actualidad no puede ser despachada completamente al 
mercado nacional, ya que los períodos de mayor generación 
no se corresponden necesariamente con los de mayor de- 
manda, debiéndose exportar el excedente. Con el transcurso 
del tiempo, el aumento de la demanda en los períodos del 
año en que ésta es más reducida, permitirá que toda la 
generación hidroeléctrica pueda ser despachada. 


La generación termoeléctrica media depende de la dispo- 
nibilidad de las unidades térmicas. Si se asume una dispo- 
nibilidad del 85%, alcanzaría un valor máximo de 5,3 TWh. 


La capacidad instalada total hidrotérmica asciende a 
2,228 GW, con una capacidad de producción media anual de 
12,4TWh. 


Salvo para el escenario “Alto”, el parque generador, si 
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no hubiese retiro de unidades, alcanzaría para abastecer la 
demanda en condiciones medias, sin reserva, hasta el año 
2019. 


En el año de corte 2016, la diferencia entre la generación 
media hidroeléctrica y la demanda para un escenario medio 
(“CEARE” o “DNETN”, alrededor de 1260 MW medios), 
asciende a alrededor de 4 TWh. En el escenario “Bajo”, la 
diferencia seria de 2,7 TWh, y en el “Alto”, de 7 TWh. 


Esta diferencia entre la generación hidroeléctrica media 
y la demanda debe ser cubierta por generación termoeléctrica 
nacional, importación desde los países vecinos, o genera- 
ción nueva a ser instalada en los próximos años. En el 
balance debe considerarse también la desactivación de 
centrales termoeléctricas al final de su vida útil. 


En este informe se planteará proveer esta diferencia 
mediante generación nucleoeléctrica con un reactor CANDU- 
6 mejorado (Cf. Apartado 6.3.), cuya producción media 
anual seria de 5,5 TWh, lo que se ajusta suficientemente a 
los requerimientos energéticos de un escenario medio. El 
suministro nacional se haría en base a generación 
nucleoeléctrica en la base e hidroeléctrica completando el 
diagrama de carga. 


Mes 


Potencia firme hidroeléctrica 


En su equivalente energético, totaliza alrededor de 3 
TWh anuales. Como se advierte, los valores no son unifor- 
mes durante el año, lo cual añade otro factor de incertidum- 
bre. 


En caso de ocurrencia de un año extraseco, condiciones 
de aportes en el río Negro y en el río Uruguay semejantes a 
las ocurridas en el año 1917, la generación hidroeléctrica 
anual sería levemente superior a los 2 TWh, debiéndose 
recurrir auna importante generación termoeléctrica adicio- 
nal para abastecer la demanda, equivalente, en las condicio- 
nes actuales, a unos 700 MW medios de potencia, despa- 
chados durante todo ese período hipotético; con la insta- 
lación de la nueva central termoeléctrica de UTE en Punta 
del Tigre la capacidad de respaldo térmico de nuestro país 
alcanza precisamente a ese valor. 


La instalación de generación nucleoeléctrica en el año 
2016 colaborará a abatir las dificultades que se derivan de 
esta característica de nuestro sistema eléctrico, ya que 
contribuirá a un mejor manejo de los embalses y al uso del 
agua en las centrales hidroeléctricas. En condiciones de 
bajos aportes de los ríos, se deberá recurrir a generación 
termoeléctrica convencional e importaciones de energía 
desde los países vecinos. 
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4.3.2. Balance de potencia firme 


Además del balance de potencias medias, se debe reali- 
zar un balance de potencia firme o garantida para asegurar 
el suministro en condiciones de generación mínima, lo cual 
es particularmente importante en nuestro país, debido a la 
preponderancia de la generación hidroeléctrica, condicio- 
nada por los aportes hidrológicos. 


En octubre de 2002, la URSEA publicó un informe sobre 
este tema, “Estimación de la Potencia Firme Faltante en el 
Sistema Eléctrico Nacional”. 


El artículo 222 del Decreto 360/002 define el método de 
cálculo de la potencia firme hidroeléctrica, basado en una 
simulación con el modelo computacional de largo plazo. La 
energía firme hidroeléctrica del sistema interconectado 
nacional depende del parque de generación térmico dispo- 
nible, de la demanda considerada, asícomo de las hipótesis 
de intercambio adoptadas. 


La potencia firme hidroeléctrica, calculada por ADME 
según lo dispuesto por el Reglamento del Mercado Eléctri- 
co Mayorista vigente, es la siguiente: 


4.3.3. Demanda máxima de potencia 


La demanda máxima de potencia llegaría a los 2000 MW 
en el año 2020, según el estudio de CEARE, inferior a la 
capacidad instalada actualmente, con lo que la situación 
estaría bajo control, incluso con un margen de reserva. 


Sin embargo, los 1538 MW de potencia hidroeléctrica 
son sólo nominales, en caso de bajos aportes no estarían 
disponibles con continuidad. 


En definitiva, la potencia disponible por parte del parque 
generador hidroeléctrico está subordinada a la disponibili- 
dad energética vinculada a los aportes hidrológicos; el 
sistema eléctrico uruguayo no presenta un problema de 
abastecimiento en el pico de demanda -que se verifica en el 
invierno-, sino de abastecimiento de energía ante escasos 
aportes hidrológicos en sus cuencas. 


5. Generalidades sobre la generación nuclear 
5.1. Descripción de la tecnología 


Un reactor nuclear es un dispositivo en donde se produ- 
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ce una reacción nuclear controlada. Se puede utilizar para 
la obtención de energía, para la producción de materiales 
fisionables, como el plutonio, para ser usados en armamen- 
to nuclear, la propulsión de buques o de satélites artificiales 
O para investigación. 


Una central nuclear puede tener varios reactores. Ac- 
tualmente sólo producen energía de forma comercial los 
reactores nucleares de fisión aunque existen reactores nu- 
cleares de fusión experimentales. 


La potencia de un reactor de fisión puede variar desde 
unos pocos kW térmicos a unos 4500 MW térmicos (equi- 
valentes a 1500 MW “eléctricos”). Deben ser instalados en 
zonas cercanas al agua, como cualquier central 
termoeléctrica, para proveer la fuente fría necesaria para el 
ciclo térmico y en zonas sísmicamente estables para evitar 
accidentes, resguardándose con grandes medidas de segu- 
ridad. No emiten gases que dañen la atmósfera pero produ- 
cen residuos reactivos que duran decenas de miles de años. 


Un reactor nuclear de fisión consta de las siguientes 
partes esenciales: 


- Combustible: Isótopo fisible (divisible) o fértil (pue- 
de convertirse en fisible por activación neutrónica). 
235U, 238U, 239Pu, 232Th, o mezclas de éstos (MOX, 
Mezcla de Oxidos de Uranio y Plutonio). El combus- 
tible habitual en las centrales refrigeradas por agua 
liviana es el dioxido de uranio enriquecido, en el que 
alrededor del 3% de los núcleos de uranio son de 
235U y el resto de 238U. La proporción de 235U en el 
uranio natural es sólo de 0.72%, por lo que es nece- 
sario someterlo a un proceso de enriquecimiento en 
este nucleido. 


- Moderador: Agua, agua pesada, helio, grafito, sodio 
metálico, que cumple con la función de frenar la 
velocidad de los neutrones producidos por la fisión, 
para que tengan la oportunidad de interactuar con 
otros átomos fisibles y mantener la reacción. Como 
regla general, a menor velocidad del neutrón, mayor 
probabilidad de fisionar otros núcleos del combusti- 
ble. 


- Refrigerante: Agua, Agua pesada, anhídrido carbó- 
nico, helio, sodio metálico, que conduce el calor 
generado hasta un intercambiador de calor, o bien 
directamente a la turbina generadora de electricidad 
o propulsión. 


- Reflector: Agua, agua pesada, grafito, uranio, que 
reduce el escape de neutrones y aumenta la eficiencia 
del reactor. 


- Blindaje: Hormigón, plomo, acero, agua, que evita la 
fuga de radiación gamma y neutrones rápidos. 
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- Material de control: Cadmio o Boro, hace que la 
reacción en cadena se pare. Son muy buenos absor- 
bentes de neutrones, y generalmente se usan en 
forma de barras (de acero bordado por ejemplo) o 
bien disuelto en el refrigerante. 


- Elementos de Seguridad: Todas las centrales nuclea- 
res de fisión, constan en la actualidad de múltiples 
sistemas, activos (responden a señales eléctricas), o 
pasivos (actúan de forma natural, por gravedad, por 
ejemplo). La contención de hormigón que rodea alos 
reactores es la principal de ellas. Evitan que se pro- 
duzcan accidentes, o que, en caso de producirse, 
haya una liberación de radiactividad al exterior del 
reactor. 


Existen varios tipos básicos de reactores nucleares de 
fisión en la actualidad: 


- LWR - Light Water Reactors (Reactores de Agua 
Ligera): Utilizan como refrigerante y moderador el 
agua, y como combustible uranio enriquecido. Los 
más utilizados son los BWR (Boiling Water Reactor 
o Reactores de Agua en Ebullición) y los PWR 
(Pressurized Water Reactor o Reactores de Agua a 
Presión), estos últimos considerados en la actuali- 
dad como el estándar. (359 en funcionamiento en el 
2007). 


- PHWR- (Pressurized Heavy Water Reactor, o Reac- 
tor de Agua Pesada a Presión): Utilizan como mode- 
rador y refrigerante agua pesada (compuesta por dos 
átomos de deuterio y uno de oxígeno), y como com- 
bustible uranio natural. El reactor CANDU - Canada 
Deuterium Uranium (Canadá Deuterio Uranio) es un 
tipo particular de reactor PHWR. Los PHWR totali- 
zan 43 en el año 2007. 


- FBR - Fast Breeder Reactors (Reactores Rápidos 
Reproductores): Utilizan neutrones rápidos en lugar 
de términos para la consecución de la fisión, como 
combustible plutonio y como refrigerante sodio lí- 
quido. Este reactor no necesita moderador (2 en 
funcionamiento en el 2007). 


- HTGR- High Temperatura Gas-cooled Reactor (Reac- 
tor de Alta Temperatura Refrigerado por Gas): Usa 
una mezcla de torio y uranio como combustible, como 
refrigerante helio, y como moderador grafito (34 en 
funcionamiento en el 2001). 


- RBMK - Reactor de Canales de Alta Potencia, desa- 
rrollado en la ex Unión Soviética. Su principal fun- 
ción es la producción de plutonio, y como subproducto 
genera electricidad. Utiliza grafito como moderador, 
agua como refrigerante y uranio enriquecido como 
combustible, por lo que genéricamente se denominan 
LWGR (Ligth Water Graphite Reactors, reactores 
refrigerados con agua liviana y moderados por gra- 
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fito). Puede recargarse en marcha y tiene un coefi- 
ciente de reactividad positivo. El reactor de Chernobyl 
era de este tipo (14 en funcionamiento en el 2001). 


- ADS- Accelerator Driven System (Sistema Asistido 
por Acelerador): Utiliza una masa subcrítica de torio, 
en la que se produce la fisión sólo por la introduc- 
ción, mediante aceleradores de partículas, de 
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neutrones en el reactor. Se encuentran en fase de 
experimentación, y una de sus funciones fundamen- 
tales será la eliminación de los residuos nucleares 
producidos en otros reactores de fisión. 


El gráfico siguiente muestra la evolución histórica de los 
distintos tipos de reactores, y su clasificación en distintas 
generaciones: 


Jollol Curl 


Como se visualiza, el desarrollo nuclear no se ha deteni- 
do. En la actualidad, se está en la tercera generación 
mejorada de centrales nucleares. La cuarta generación será 
la siguiente, a partir del año 2040 y está concebida para los 
países socios del proyectos GIF (Generation IV International 
Forum), que son actualmente trece; entre otros, Estados 
Unidos, Inglaterra, Japón, Francia, Argentina y Brasil. Esta 
sociedad se ha concentrado en el desarrollo de los seis 
diseños de reactores que figuran al tope del diagrama. 


5.2. Ventajas y desventajas de la energía nuclear 


5.2.1. Ventajas 


Las ventajas de la energía nuclear con respecto a otras 
tecnologías de generación de electricidad son: 


- Inexistencia de emisiones de gases de efecto inver- 
nadero durante la operación normal, limitadas a la 


ocasión de la prueba de los equipos Diesel de emer- 
gencia. La minería del uranio, la propia construcción 
de la Central y su desactivación al final de la vida útil 
producen pequeñas cantidades de emisión de gases 
de efecto invernadero. Tampoco contaminan el aire, 
dado que no se producen emisiones de monóxido de 
carbono, dióxido de azufre, aerosoles, mercurio, Óxi- 
dos de nitrógeno, particulados, compuestos orgáni- 
cos volátiles o smog fotoquímico, todas ellas carac- 
terísticas de la generación termoeléctrica tradicional. 
La influencia beneficiosa en relación al medio am- 
biente puede ser ejemplificada con el caso de Francia, 
donde la energía nuclear alcanzó en 2006 al 78,07% de 
la matriz eléctrica, siendo las emisiones de dióxido de 
carbono un 21% inferiores a las del promedio euro- 
peo, donde la proporción nuclear en la matriz es muy 
inferior. En el año 2003, los tres países europeos cuya 
matriz eléctrica está basada en la energía nuclear e 
hidroeléctrica, Francia, Suecia y Suiza, tuvieron emi- 
siones per cápita de CO2eq de 6,8 T, 6,27 Ty 6 T 
respectivamente, mientras que el resto de los países 
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con sistemas eléctricos basados mayoritariamente 
en combustibles fósiles, registraron valores iguales 
o superiores a 10 T. Alemania, con un consumo 
eléctrico per cápita algo menor al de Francia, registró 
en 2003 una emisión de 10,21 T, con un 33% de 
generación nuclear, mientras que el primero, con 
78.05% de incidencia nucleoeléctrica, tuvo una emi- 
sión per cápita de 6,8 T. Dinamarca, el país del mundo 
con una mayor incidencia de generación eólica, re- 
gistró en 2005 un valor de 10,94 T, mayor al de 
Alemania y Reino Unido; el máximo mundial co- 
rrespondió ese mismo año alos EE.UU., con 19,95 T. 
La comparación entre las emisiones de Francia y 
Alemania demuestra que el tipo de generación utili- 
zado es el factor más importante para las emisiones 
de gases de efecto invernadero, es decir, es más 
importante cómo se genera que cuánta electricidad 
se consume per cápita. Uruguay tuvo un consumo 
per cápita bajo en comparación con los antes citados, 
de 1,6 T por habitante y por año en el año 2002. Este 
valor, que sólo tiene en cuenta las emisiones del 
sector energético, tiende a crecer; el registro del año 
2002 coincidió con un menor consumo de electrici- 
dad por la crisis económica vivida, y una gran pro- 
ducción hidroeléctrica, y a partir de allí, la demanda 
ha ido aumentando sin inversiones significativas en 
generación de base a partir de renovables. Uruguay 
tiene en su sector forestal un importante sumidero de 
gases de efecto invernadero, lo que arrojó un balance 
prácticamente neutro de emisiones netas para el año 
2002. 


Escasa generación de desechos sólidos a lo largo de 
su vida útil. Estos a su vez pueden ser reprocesados 
para separar materiales fisibles que pueden ser utili- 
zados nuevamente como combustible. Contrariamen- 
te a lo que sucede en las centrales termoeléctricas 
convencionales, o en otras industrias, donde los 
contaminantes se diluyen en el medio ambiente, en la 
industria nuclear los residuos peligrosos se concen- 
tran y aíslan, confinándolos y contabilizándolos. 


Bajo costo de combustible, debido al bajo consumo 
específico característico de estas Centrales. 


La distribución geopolítica de las reservas de uranio 
está diversificada y proviene en su mayor parte de 
regiones del mundo políticamente estables. 


Es posible acopiar reservas de combustible, dado el 
bajo consumo, lo que beneficia la seguridad del 
suministro y protege de las posibles oscilaciones de 
precios. 


Las distintas etapas del ciclo del combustible mues- 
tran diferentes grados de seguridad de suministro. 
Algunos servicios, tales como la fabricación y el 
transporte, son proporcionados por un amplio abani- 
co de suministradores, garantizando tanto la seguri- 
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dad como la competitividad de los precios. Para 
otros, como por ejemplo el enriquecimiento, el núme- 
ro de suministradores es más limitado. 


- Las centrales nucleares pueden brindar firmeza en el 
suministro eléctrico, siendo la generación indepen- 
diente de las contingencias climáticas, lo que reviste 
especial importancia en nuestro país. 


- Enel caso de algunos ciclos de combustible, y en 
determinados reactores, pueden operar como 
reproductores, obteniéndose combustible de la irra- 
diación de materiales fértiles. 


- Posibilidades de utilización de la energía núcleo- 
-eléctrica para la producción de hidrógeno a través 
de la termólisis del agua, especialmente en los reac- 
tores de alta temperatura (HTR). El hidrógeno puede 
ser el vector energético del futuro, especialmente en 
el sector del transporte. 


5.2.2. Desventajas 


- Riesgo -muy pequeño en las centrales de nuevos 
diseños- de algún tipo de accidente. 


- La peligrosidad de los desechos nucleares de alta 
actividad persiste por miles de años. 


- Riesgos de proliferación nuclear, dado que en los 
reactores nucleares se produce plutonio, a partir del 
cual se puede desarrollar un programa armamentista 
nuclear. Los residuos a su vez pueden utilizarse en 
“bombas sucias”, radioactivas. 


- Anivelcomercial, se dispone solamente de módulos 
de potencia elevado (mínimo del orden de los 700 
MW), lo que dificulta su inserción en la matriz de 
generación; tampoco son capaces de modular fácil- 
mente en operación su nivel de potencia. En parti- 
cular, su régimen constante de generación no se 
adapta fácilmente a la variación estacional de la 
demanda que se verifica en nuestro país, máxima en 
el invierno. 


- Altos costos de inversión y de mantenimiento. 


- FElevados costos de desactivación de la Central nu- 
clear a fin de su vida útil. 


- Contaminación térmica de la fuente fría, desventaja 
ésta común a todas las máquinas térmicas. 


5.3. La energía nuclear en el mundo 


En 1995 el Consejo Mundial de Energía (WEC), junto con 
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el austríaco Instituto Internacional para el Análisis Aplica- 
do de Sistemas (IIASA) publicó el trabajo “Perspectivas 
energéticas globales al 2050 y más allá”, que luego fuera 
puesto al día en 1998 con algunas modificaciones. 


En él se plantearon tres escenarios (“Alto crecimiento, 
A”, “Medio, B” y “Orientado Ecológicamente, C”), siendo 
luego el primero y el último subdivididos en nuevas catego- 
rías, alcanzando el número de seis: 


En los tres escenarios se plantea un incremento de 1,5% 
por año en el crecimiento de la demanda eléctrica; en el 
primero de ellos, se incrementaría la proporción de energía 
nuclear en la matriz eléctrica, en el segundo, se mantendrían 
las proporciones actuales de generación eléctrica de las 
distintas fuentes y en el tercer escenario, se suprimiría la 
generación nucloeléctrica. 


En el escenario de no utilización de energía nuclear se 
evidencia el incremento del consumo de energéticos fósi- 
les, cuya combustión produciría un aumento en las emi- 
siones de dióxido de carbono del orden del 57% hacia el 
2020. 
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Si se mantiene igual el porcentaje de generación 
nucleoeléctrica, habría un incremento del 9% en la produc- 
ción de dióxido de carbono y, por último, si se incrementa la 
proporción de generación nuclear llevándola del 33 al 41%, 
se evidencia una reducción del 15% en las emisiones de 
dióxido de carbono. 


Estas conclusiones han llevado a los países europeos, 
particularmente a aquellos firmantes del Protocolo de Kyoto, 
a considerar seriamente la energía nuclear como una varia- 
ble válida en la producción eléctrica dentro de su matriz 
energética. 


En el año 2004, la energía nuclear comprendía el 6,5% del 
total mundial de oferta de energía primaria, y el 15,7% del 
total de producción de energía eléctrica. Los combustibles 
fósiles constituyeron el 80,3% de la oferta, y el resto, las 
energías renovables (hidroeléctrica, biomasa, solar, eólica, 
geotérmica y otras). 


El gráfico siguiente muestra la evolución en el tiempo de 
la oferta de cada fuente primaria de energía en la matriz 
energética mundial, que totalizó 15 TW en el año 2004. 
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La línea violeta muestra el crecimiento ininterrumpido de 
la energía nuclear, aunque a una menor tasa que las otras 
fuentes de energía primaria. 


En Europa casi un tercio de la energía eléctrica es de 
fuente nuclear, y así es que Finlandia, que actualmente 
posee cuatro centrales nucleares en operación, con una 
potencia de unos 2.600 MW eléctricos, y donde la genera- 
ción nucleoeléctrica representa un porcentaje del 30% del 
total del suministro, ha decidido la construcción de su 
quinta central, Olkiuluoto 3, de 1.600 MW, siendo el primer 
reactor que se está construyendo en la Unión Europea 
desde hace 15 años. Se trata de un reactor de agua liviana 
presurizada (PWR), que será el mayor existente en el mundo, 
y en su financiación no ha participado el Estado. 


Finlandia tomó esa decisión por motivos económicos y 
ambientales. En cuanto a los costos, en el 2000-2002, cuan- 
do se decidió la construcción de la quinta central nuclear se 
verificó que la generación nucleoeléctrica era perfectamen- 
te competitiva con los métodos de generación eléctrica a 
base de carbón, gas, leña y eólica. Se proyecta su entrada 
en servicio para fines del año 2010 o principios de 2011, y 
a partir de ese momento, la generación nuclear pasará del 
25% actual al 35%. Un informe sobre cómo se podría mejorar 
el rendimiento del mercado eléctrico finés ha determinado la 
necesidad de una mayor capacidad de generación domésti- 
ca y propone que el país construya un sexto grupo nuclear 
lo antes posible. El recuerdo de la gran disminución de las 
exportaciones de electricidad rusa a ese país en el invierno 
de 20053 dejó sus huellas en la opinión pública, que valora 
la independencia que daría un sexto reactor. 


La nucleoelectricidad, producida al más bajo costo de la 
Europa de los quince, ha contribuido a que Finlandia llegue 
a ser el primer exportador mundial de papel. 


En Francia la energía nuclear tiene una importancia 
considerable, con un porcentaje del 78,07% de generación 
nucleoeléctrica sobre el total en el 2006, con sólo un 54% de 
la capacidad instalada total y 59 centrales nucleares en 
operación. A partir del año 2012 se deberá comenzar a 
reemplazar las centrales existentes más antiguas, a medida 
que vayan llegando al final de su vida útil. En el año 2007 
se comenzará a construir en Flamanville, Normandia, una 
central de tercera generación similar a la que está constru- 
yendo en Finlandia (reactor REP, Réacteur d'Eau Presurisée, 
de agua presurizada, de 1.600 MWe de potencia), previén- 
dose su puesta en macha en el año 2012. EDF anunció en 
agosto de 2005 que prevé sustituir sus centrales nucleares 
existentes con reactores REP. Su costo se estima en 3.300 
millones de euros en moneda de 2005, lo que arroja un costo 
estimado de generación de 46 euros por MWh. Esto repre- 
senta un ligero aumento sobre las estimaciones iniciales, 
debido a la inflación y aincrementos del precio de materia- 
les de construcción como el acero. 


Mientras tanto, Areva, el grupo industrial francés espe- 
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cializado en la energía, creado por la fusión de CEA 
Industries, Framatome y Cogema, pretende abarcar la terce- 
ra parte del mercado mundial, cubriendo todo el ciclo de 
combustible nuclear para el año 2010, según ha manifestado 
la presidenta de su Consejo Ejecutivo, Anne Lauvergeon. 


Lauvergeon ha señalado que Areva había previsto el 
renacimiento nuclear y que está preparada para satisfacer la 
demanda, informando que el reactor de agua a presión 
europeo de la compañía ha sido seleccionado ya por tres 
compañías: Teollisuuden Voima Oy de Finlandia, 
Constellation Energy de Estados Unidos y Elecricité de 
France. 


Inglaterra es otro país que está seriamente consideran- 
do reanudar la construcción de centrales nucleares desde 
su sector científico-tecnológico; el propio Primer Ministro 
Tony Blair está hablando de la posibilidad de que la única 
solución para el suministro energético de Gran Bretaña, 
tomando en consideración la afectación ambiental, y el 
cercano agotamiento de sus yacimientos de hidrocarburos 
en el Mar del Norte, es la construcción de nuevas centrales 
nucleares. Actualmente tiene 23 reactores en operación. 


Italia, que decidió cerrar sus centrales nucleares en los 
años 90, paradójicamente en el presente importa electrici- 
dad de Francia donde el 80% es nuclear -algo similar ocurre 
en Uruguay con la importación de energía eléctrica desde la 
República Argentina- y por otro lado la misma empresa de 
electricidad italiana pretendía una participación accionaria 
junto con Electricité de France en la nueva central nuclear 
a construirse en Flamanville, Francia. Italia es el mayor 
importador neto mundial de energía eléctrica -51 TWh en el 
año 2005-, principalmente de Francia y Suiza, ambos con 
una muy importante competente nuclear en su matriz eléc- 
trica. 


En Europa algunos países que dicen tener una moratoria 
nuclear por otro lado la están violando ya sea porque le 
compran al vecino o porque invierten en emprendimientos 
nucleoeléctricos proyectados en territorio vecino. 


En España, con ocho centrales nucleares activas que 
proveen casi un 20% de la demanda, se está en duda sobre 
qué política aplicar, y en Alemania, donde también se había 
decretado una moratoria, la CDU-CSU, ganadora de las 
últimas elecciones, había prometido construir nuevas cen- 
trales nucleares antes de tener que constituir una alianza 
con la oposición para formar gobierno. En este momento 
este asunto se está negociando pero la perspectiva es que 
por lo menos se mantendrán abiertas las existentes y segu- 
ramente se deberán construir nuevas pues de otra forma el 
precio de la electricidad en Alemania no sería competitivo 
con el de Francia. En Suecia, una gran mayoría de la pobla- 
ción está actualmente en contra del cierre anticipado de 
cualquiera de los reactores nucleares. 


En Holanda, el Gobierno prorrogó hasta el año 2033 el 
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permiso de operación de su único reactor nuclear, Borssele, 
luego de años de intentos legislativos de cierre del mismo. 


La Unión Europea está dividida en distintas áreas de 
precios de la electricidad, que se corresponden con otros 
tantos mercados eléctricos, nueve en la actualidad. Los 
precios de la electricidad están convergiendo entre esos 
mercados, debido a un aumento en los intercambios inter- 
nacionales. Sin embargo, se verifica que en los mercados 
donde la componente nucleoeléctrica nacional es menor, o 
inexistente, los precios son mucho mayores que en aquellos 
donde ésta predomina. En el 2006, el precio spot promedio 
en el mercado Ipex, de Italia, fue de 78%/MWh, y en el APL 
Power NL, en Holanda, de 64,6 E/MWh, ambos con escasa 
onula oferta nucleoelécrica nacional. En cambio, en merca- 
dos con importante oferta nuclear, como el Powernext, de 
Francia, fue de 47,2 E/MWh, y de 50,8 E/MWh en el EEX 
de Alemania. 


En los EE.UU., donde existen 103 centrales en operación, 
se ha tomado como medida la extensión de sus licencias de 
operación. Su duración prevista es de 40 años y ya 30 
centrales nucleares han extendido su licencia de operación 
a60 años, es decir, han extendido su vida 20 años más; otras 
16 plantas ya solicitaron su extensión de operación y el 
nuevo plan energético de Estados Unidos prevé el inicio de 
construcción de nuevas centrales de tercera generación 
hacia el 2010. 


En Asia, China enfrenta un gran desafío con 1.300 millo- 
nes de habitantes y un sostenido crecimiento económico. 
La demanda de energía eléctrica crece en un orden del 10% 
anual. El actual programa nuclear chino comprende 10 cen- 
trales en operación, 4 en construcción, 4 con orden de 
compra inminente y un proyecto de construcción de 30 
adicionales en los próximos 15 años. Desde hace tres años 
el ritmo de construcción es de dos centrales nucleares de 
1200 a 1500 MW de potencia unitaria por año. 


Japón, segunda potencia económica mundial, constitu- 
ye el cuarto mercado eléctrico en el mundo. El 80% de su 
energía primaria es importada, y la generación nuclear al- 
canzó en el año 2006 el 30% del total doméstico, con 55 
reactores en operación, siendo el tercer productor mundial 
de nucleoelectricidad, después de los EE.UU. y Francia. 
Este país está construyendo un nuevo reactor, y prevé 
duplicar la incidencia de la energía nuclear en su matriz 
energéticaen las próximas décadas al no tener ninguna otra 
fuente a la cual recurrir, construyendo doce nuevas plantas 
nucleares en los próximos 10 años. A raíz del alza de las 
cotizaciones del petróleo y el crecimiento de China e India 
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como potencias económicas, este país teme ser víctima en 
el largo plazo de una crisis de suministro de materias primas 
fósiles. El gobierno japonés considera que las energías 
renovables como la eólica, la biomasa o la solar son sólo 
complementos, y estima que su única opción es la energía 
nuclear. La producción de nucleoelectricidad, que genera 
poco dióxido de carbono, puede ayudarle a alcanzar el 
objetivo de reducción de las emisiones de gas con efecto 
invernadero impuesto por el Protocolo de Kyoto. El gobier- 
no prevé que los reactores instalados suministren en 2010 
cerca de un 19% de su energía primaria, con lo que espera 
hacer retroceder a un 43% la participación del petróleo 
crudo, que es de un 50% actualmente. 


En el 2006, los EE.UU. terminaron con 32 años de aisla- 
miento del programa nuclear hindú, cuando el Presidente 
G.W. Bush promulgó una legislación que autorizaba el 
comercio de tecnología y combustible nuclear. India no ha 
suscrito el Tratado de No Proliferación de Armas Nucleares. 
Este país cuenta con 16 centrales nucleares en operación, 
siete en construcción (entre ellos, un reactor reproductor), 
y cuatro en avanzado estado de planeamiento; se piensa así 
satisfacer de esa forma el crecimiento de la demanda eléc- 
tricaen los próximos 15 años. Se plantea la puesta en marcha 
de 20 centrales nucleares que agregarán 10,3 GW de capa- 
cidad. Su programa nuclear ha sido encarado con la finali- 
dad de aprovechar sus importantes reservas de torio. 


En Rusia la situación es similar, con 31 centrales en 
operación y tres en construcción. El Presidente ruso Vladimir 
Putin anunció el 27.4.2007, en su octavo discurso sobre el 
estado de la nación, el objetivo de aumentar en dos tercios 
la producción eléctrica antes del 2020, al tiempo que precisó 
la construcción de 26 nuevas centrales nucleares en los 
próximos 12 años. Recientemente se anunció también en ese 
país la construcción de centrales nucleares flotantes de 
mediana potencia, previéndose que se dispondrá de seis 
unidades operativas para el año 2010. 


A mayo de 2007, existían en el mundo 437 centrales 
nucleares en operación, en 31 países, con una capacidad 
total de 370,04 GWe. Se están construyendo 30 reactores 
nucleares, la mayor parte de ellos en Asia, totalizando 22,4 
GWe. Sólo dos países (Irán y Corea del Norte) están cons- 
truyendo su primer reactor nuclear. 


En la actualidad, conocidos ambientalistas que antes 
eran opositores a la energía nuclear, han cambiado total- 
mente su posición, coincidiendo en que es un modo de 
generación eléctrica de base que no emite gases de efecto 
invernadero. 
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El cuadro siguiente lista los reactores en operación y proyectos de generación nucleoeléctrica en el año 2007. 


Reactores nucleares en el mundo (2006-2007) y requerimientos de uranio 
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Fuentes: lAEA y WNA 
A partir de los datos anteriores, en las tablas siguientes se clasifican los palses con 


generación nucleoeléctrica según distintos criterios (producción, capacidad instalada y 
porcentaje de generación nucleoeléctrica sobre el total de generación doméstica): 
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5.4. La energía nuclear en la región 


5.4.1. República Argentina 


En la República Argentina, un 56% de la potencia insta- 
lada de generación eléctrica corresponde a generación 
termoeléctrica con combustibles fósiles, un 40% a hidro- 
eléctrica y un 4% a nuclear, totalizando 23 GW; la potencia 
disponible es de 17-18 GW si se tienen en cuenta, entre 
otros, los problemas de transporte y falta de gas. 


Sise considera la energía generada en 2004, según datos 
de CAMMESA, la generación nuclear es responsable de un 
869% de la matriz eléctrica, un 56% la generación es en base 
a combustibles fósiles, y un 36% hidroeléctrica. El pico de 
demanda fue alcanzado el 14.6.2007, con 18.319 MW, enel 
tope de los 17.000-18.000 MW disponibles, lo que constitu- 
ye un serio problema. 


Los reactores nucleares argentinos utilizan como com- 
bustible el uranio natural, pero la R. Argentina posee tam- 
bién la tecnología de enriquecimiento del uranio, y dispone 
de una planta a ese fin en Pilcaniyeu, provincia de Río 
Negro. 


Con vista al futuro, se advierte que los escenarios de 
demanda que se elaboraron en el 2002 por parte de la 
Secretaría de Energía, fueron hechos previendo un creci- 
miento del orden de 3-4%. Datos más recientes de FUNDELEC 
muestran un incremento de la demanda en relación al año 
anterior, de 8% en el 2003, de 6,7% en el 2004, y en los 
primeros 9 meses de 2006 ha alcanzado un 5,6% en relación 
con 2005, lo que indica un fuerte crecimiento, que debe ser 
satisfecho de alguna manera. 


Para satisfacerla, si se considera la capacidad de gene- 
ración del sistema actual con la hidraulicidad media, el gas 
y las unidades realmente disponibles, ya desde el año 2003 
hubo que solventarla con generación de alto impacto, im- 
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portando electricidad o importando gas oil o fuel oil. 


Lo proyectado hasta el momento es llegar a la cota de 83 
metros en Yacyretá, construir los dos ciclos combinados de 
Campana-Rosario, y la puesta en servicio de Atucha IT, 
todo lo cual no cubre todavía la totalidad de la demanda 
prevista. 


La opción nuclear es una alternativa para tratar de cubrir 
esa demanda, diversificando, y no pensando solamente en 
el gas y en la ampliación de los gasoductos. 


Las opciones en este sentido son, en primer lugar, la 
finalización de Atucha II, donde está concentrado todo el 
esfuerzo de la Comisión Nacional de Energía Atómica, de 
NA-SA (Nucleoeléctrica Argentina S.A.) y de todas las 
empresas del sector. El segundo paso sería la extensión de 
vida de las centrales nucleares de Atucha y Embalse, y, a 
posteriori, pensar en una cuarta y en una quinta central 
nuclear del orden de los 1000 MW cada una, que podrían 
perfectamente instalarse, ya que la República Argentina 
dispone de la tecnología y del personal capacitado a tales 
efectos. Se requiere una decisión política para comenzar a 
construirla, para luego pensar nuevos reactores de cuarta 
generación en un horizonte de 30 a 40 años. 


El aporte nucleoeléctrico en la matriz de generación 
eléctrica fue del 6,93% en el 2006, de un 17% en el promedio 
mundial y de un 35% en la Unión Europea. La R. Argentina 
está pues por debajo del promedio mundial y muy por 
debajo del europeo, por lo que hay margen para incrementar 
la proporción de energía nuclear, en comparación con lo 
practicado por otras naciones. 


Atucha I, conectada a la red en 1974, está operando con 
una potencia neta de 335 MW, Embalse, conectada a la red 
en 1984, con 600 MW y Atucha Il, en construcción con un 
avance de 80%, ha sido proyectada con una potencia eléc- 
trica de 692 MW. 
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En las imágenes siguientes se observa, a la izquierda, las centrales nucleares de Atucha 1 y Il, y a la derecha, la central 
nuclear de Embalse. 


Una ventaja de las centrales nucleares es su alta dispo- 
nibilidad; la central de Embalse ha tenido una disponibili- 
dad del orden del 80-90% con toda su vida útil. La central 
de Atucha I construida con una tecnología un poco más 
antigua ha tenido un factor de disponibilidad un poco 
menor. 


Los costos de operación están distorsionados; como 
ejemplo, en el caso de Atucha Il, al no estar funcionando 
Atucha Il, tiene un costo del combustible más caro, dado 
que la economía de escala en la producción del combustible 
todavía no es la adecuada porque todas estas centrales y el 
sistema nucleoeléctrico argentino, incluyendo su fábrica 
de combustible, agua pesada, etc., fueron pensadas para un 
plan nuclear con seis centrales nucleares funcionando, 
mientras que en la actualidad se está funcionando solamen- 
te con dos, por lo que todos esos costos se reparten entre 
estas dos centrales. Si se ponen nuevas máquinas en fun- 
cionamiento estos costos van a ser repartidos entre todas 
ellas y consiguientemente van a disminuir. Aun así, el costo 
del combustible está en el orden de un 37% del total, y un 
20% lo constituyen los sueldos. En caso de la central de 
Embalse, donde el combustible es un poco más barato, la 
incidencia es del orden del 28%; todo esto, con las salve- 
dades antedichas. 


En lo relativo a la influencia de los costos de capital 
sobre los costos de generación, si se comparan los costos 
de construcción de nuevas centrales en la R. Argentina 
tomando los datos de prospectiva de la Comisión de Energía 
Atómica, con un valor del gas natural de 1,8 USS/MBTU, un 
petróleo a 65 dólares el barril y un precio de uranio a 70 
dólares, el kilo, la central Atucha Il es perfectamente com- 
petitiva con una de gas natural de ciclo combinado. Esto es 
sin internalizar los costos ambientales, inclusive con estos 
valores la construcción hoy de una central del tipo de la de 


Embalse también sería competitiva. El precio del gas natural 
de 1,8 US$/MBTU es un valor muy bajo que no es el que se 
debería estar pagando hoy en día, lo que favorece la alter- 
nativa de la construcción de un ciclo combinado. Si se 
internalizan los costos ambientales en estas centrales, se 
advierte que entonces Atucha Il a partir del estado de 
avance actual es la más barata de las opciones existentes 
para incorporar al sistema, en segundo lugar estaría un ciclo 
combinado a gas natural y nuevas centrales nucleares 
estarían en tercer lugar, pero muy próximas, ya que el ciclo 
combinado generaría con un costo de 37 US$/MWh y las 
nucleares a 38 US$/MWh. Estos valores hay que tomarlos 
con las salvedades anteriormente expuestas, en cuanto a 
que los valores de los energéticos están distorsionados en 
la R. Argentina, lo que influye en las conclusiones. 


El estado actual de Atucha II comprende una obra civil 
totalmente construida, y en su totalidad tiene un avance del 
81%. 


El 22.11.2006, el ministro de Planificación, Julio de Vido 
suscribió con la empresa canadiense Atomic Energy Of 
Canadá Limited (AECL) un convenio de asistencia técnica 
para respaldar y certificar las obras faltantes para que, 
según el cronograma oficial, Atucha Il entre en servicio a 
mediados de 2010. Tanto la terminación de la central, como 
la extensión de la vida útil de Embalse y el desarrollo de una 
cuarta usina constituyen los puntos salientes del Plan 
Nuclear anunciados por el Gobierno argentino en setiem- 
bre. De acuerdo con los cálculos oficiales, el programa 
nuclear demandará en ocho años 3.500 millones de dólares. 
La terminación de Atucha II de 725 MW implicará una 
inversión de 500 MUSS$ y la planta de Arroyito que produ- 
cirá las 600 toneladas de agua pesada que requerirá la 
central, otros 200 MUSS. En el 2008 se prevé el inicio de las 
obras para prolongar la producción de Embalse por otros 25 
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años, con una inversión estimada en torno de los 400 
millones de dólares, y enel caso de la cuarta central nuclear, 
la intención de los funcionarios es comenzar ahora con los 
estudios de prefactibilidad para poder comenzar los traba- 
jos a fines de 2010. La nueva usina, de unos 1000 MW, 
exigirá una inversión cercana alos 2000 millones de dólares. 


En el Capítulo 3.1. se mencionó el acuerdo firmado entre 
Argentina y Canadá el 28.7.2007 para la construcción de la 
cuarta central, una Candu-6 de 700 MWe netos de potencia, 
con opción a una segunda en servicio un año después, similar 
a la instalación en Qinshan, R. P. China (cf. Fotografía 6.3.). 


Parala Comisión Nacional de Energía Atómica argentina, 
lo que sigue luego de esa cuarta central nuclear son reac- 
tores de cuarta generación sobre los cuales la R. Argentina 
tiene un desarrollo hecho (reactor CAREM), habiéndose 
anunciado en abril de 2007 la construcción de un prototipo 
de 25 MWe, para el año 2012, y un modelo de 250 MWe de 
potencia para el 2020. 


5.4.2. República Federativa de Brasil 


En Brasil, la energía nuclear, producida por los dos 
reactores situados Angra dos Reis, Estado de Río de Janeiro, 
proporcionó en el año 2006, el 3,3% de total de la producción 
eléctrica del país, 13,77 TWh de un total de 415,8 TWh. 


La Central está constituida por dos reactores de agua 
presurizada (PWR): Angra I, con una potencia neta de 520 
MWe (657 MWe brutos) que fue el primero que se conectó 
a la red en 1982 y Angra II, con una potencia neta de 1275 
MWe (1350 MWe brutos) conectado en el año 2000. La 
instalación de un tercer reactor, Angra ITI, con una potencia 
de 1.229 MWe, estuvo paralizada debido a problemas am- 
bientales y de falta de fondos, pero en agosto de 2007 la 
empresa estatal Eletronuclear recibió la autorización para 
reanudar la construcción. 


Angra lI fue adquirido a la Westinghouse de Estados 
Unidos, sin que en la compra se incluyera la transferencia 
de tecnología de reactores. Angra Il se construyó con 
tecnología alemana, como parte de un acuerdo nuclear 
global entre Brasil y Alemania firmado por el presidente 
Ernesto Geisel en 1975. El complejo había sido planificado 
para que tuviera tres unidades PWR con una potencia de 
salida total de alrededor de 3000 MWe, y sería la primera de 
4 plantas nucleares que debían construirse hasta 1990. 


Problemas tecnológicos y administrativos, y la oposi- 
ción pública a la construcción de una planta nuclear en un 
parque nacional de manglares, situado entre las dos ciuda- 
des más pobladas de Brasil, complicaron el proyecto, donde 
se han gastado más de 12.000 millones de dólares en sus más 
de 30 años de construcción. 


El equipamiento de Angra !ITI, la última fase del complejo, 
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fue adquirido en 1995, pero desde entonces se encuentra 
almacenado, devengando unos gastos de mantenimiento de 
20 millones de dólares al año. 


El Presidente Luis Inácio Lula da Silva manifestó repe- 
tidamente su intención de construir Angra Ill y completar 
el proyecto. El 25.6.2007, el Consejo Nacional de Política 
Energética (CNPE) aprobó recomendar al Presidente de 
Brasil, Lula da Silva, la reanudación de las obras de cons- 
trucción de la central nuclear de Angra III, siendo ésta 
dispuesta el 10.7.2007 por el Presidente de laR. F. de Brasil. 
El Ministerio de Minas y Energía espera que el reactor esté 
en Operación comercial entre junio y julio del año 2013. Los 
resultados negativos de Angra en cuanto a los tiempos de 
construcción han llevado al diferimiento de los proyectos 
de todas las demás plantas proyectadas en Brasil (Iguape, 
Peruíbe y Sáo Sebastiáo). 


El complejo es administrado por Eletronuclear, una com- 
pañía estatal con el monopolio de la generación de energía 
nuclear en Brasil. El complejo da empleo a unas 3.000 
personas y genera otros 10.000 puestos de trabajo indirec- 
tos en Río de Janeiro. 


Las centrales nucleares brasileñas utilizan como com- 
bustible el uranio enriquecido. Brasil domina esta tecnolo- 
gía y posee una planta de enriquecimiento en Rezende, 
Estado de Río de Janeiro, que utiliza centrifugadoras. Su 
producción es suficiente para atender las necesidades de 
los reactores de Angra dos Reis. 


Brasil posee la sexta reserva de uranio del mundo, si se con- 
sidera el mineral obtenible a un costo menor a 130 US$/kg U, 
pero sólo ha prospectado un tercio de su territorio. 


6. Tipo de reactor nuclear a instalar 


6.1. Reactores de agua ligera (LWR) 


La fisión es un proceso que ocurre en el núcleo del 
átomo, cuando éste se parte en dos o más núcleos peque- 
ños, más algunos subproductos. Estos subproductos in- 
cluyen los neutrones libres y la emisión de fotones (gene- 
ralmente rayos gamma) asociada, que supone cantidades 
sustanciales de energía. 


La fisión se puede inducir por varios métodos, incluyen- 
do el bombardeo del núcleo de un átomo fisionable con otra 
partícula de la energía correcta; la otra partícula es general- 
mente un neutrón libre. Este neutrón libre es absorbido por 
el núcleo, haciéndole inestable, y partiéndose en dos o más 
pedazos: los productos de la fisión e incluyen dos núcleos 
más pequeños, hasta siete neutrones libres (con una media 
de dos y medio por reacción), y algunos fotones. 


El proceso genera mucha más energía que la que se libera 
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en las reacciones químicas; ésta se emite en la forma de 
radiación del fotón (como rayos gamma) y en la energía 
cinética (energía del movimiento) de los núcleos y de los 
neutrones resultantes. 


Los núcleos atómicos lanzados como productos de la 
fisión pueden ser diversos elementos químicos; 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-391 


estadísticamente el resultado más probable es encontrar 
núcleos con la mitad de protones y neutrones del átomo 
fisionado original. 


Los productos de la fisión son generalmente altamente 
radiactivos: no son isótopos estables; estos isótopos en- 
tonces decaen, mediante cadenas de desintegración. 


Los requisitos básicos para que se dé una reacción en 
cadena controlada son: 


- un conjunto de núcleos fisibles distribuidos adecua- 
damente en un espacio 


- una fuente autosostenida de neutrones que los pro- 
vea en suficiente número y energía para mantener en 
marcha la reacción en cadena. 


En la naturaleza se encuentra sólo un elemento que tiene 
la propiedad de fisionar al capturar un neutrón de baja 
energía, el isótopo %*U del uranio, el elemento más pesado 
de la naturaleza. Otros isótopos prácticamente inexistentes 
en la naturaleza, como el %U, el Pu o el *'Pu son también 
fisibles. 


El uranio natural, como se encuentra en las rocas, las 
aguas naturales y los minerales, está constituido por tres 
isótopos radioactivos, presentando entre ellos, salvo raras 
excepciones, las siguientes proporciones: 


238]: 99,28% con una vida media de 4,5 x 109 (4.500.000.000) 


años 


2347: 0,0054% con una vida media de 2,5 x 105 (250.000) 


años 


2357: 0,71% con una vida media de 7,0x 108 (700.000.000) 


años 


El 4%U y el %%U son cabezas de serie de dos familias 
radiactivas diferentes dando como producto estable final 
dos isótopos de plomo diferente, mientras que el *U es una 
hija en la cadena de desintegración del %*0. 
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La velocidad requerida para que se produzca un aconte- 
cimiento de fisión contra acontecimiento de la captura de la 
no-fisión es diferente para cada isótopo. 


El %U tiende para capturar los neutrones de velocidad 
intermedia (creando %*U, sin fisión que posteriormente se 
transforma en *?Pu que también es fisible). Los neutrones 
de alta velocidad tienden a tener colisiones inelásticas con 
el 28U, que sólo desaceleran a los neutrones. Entonces, el 
238U tiende tanto a reducir la velocidad de los neutrones 
rápidos como a después capturarlos, cuando lo consiguen, 
a una velocidad intermedia. Debido a su capacidad de 
producir material fisible a este tipo de materiales se les suele 
llamar fértiles. En un reactor CANDU, por ejemplo, la mitad 
de la energía producida proviene de la fisión del %*Pu que 
se ha formado a partir del 6. 


El %%U se fisiona con una gama mucho más amplia de 
velocidades de neutrones que el %*U. Puesto que el *%U 
afecta a muchos neutrones sin inducir la fisión, tenerlo en 
la mezcla es inconveniente para promover la fisión. Así 
pues, si se separa el %U del %*%U y se desecha el 96, se 
promueve una reacción en cadena. De hecho, la probabili- 
dad de la fisión del %%U con nuetrones de alta velocidad 
puede ser lo suficientemente alta como para hacer que el uso 
de un moderador sea innecesario una vez que se haya 
quitado el 40. 


Sin embargo, el *%U está presente en uranio natural 
solamente en cantidades muy reducidas (una parte por cada 
140). La diferencia relativamente pequeña en masa entre los 
dos isótopos hace, además, que su separación sea difícil. 


Como se mencionaba en 6.1., los reactores de agua ligera 
(LWR - Light Water Reactors) utilizan el agua como refrige- 
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rante, moderador y reflector al mismo tiempo y como com- 
bustible uranio enriquecido al 2 6 3% en forma de UO, 
sinterizado. 


Para cumplir los requisitos de una reacción nuclear 
sostenida es necesario o bien incrementar la proporción de 
235U con respecto al %U o frenar los neutrones a nivel 
térmico de energía, donde son más fácilmente absorbidos 
por el %%U, o hacer ambas cosas. 


El agua ligera es un moderador satisfactorio, y ésa es la 
solución utilizada en los reactores LWR (Light Water 
Reactors). Utilizando uranio enriquecido como combusti- 
ble, se logran grandes densidades de potencia, pero a costa 
de un combustible más caro. 


Los más utilizados son los BWR (Boiling Water Reactor 
Oo Reactores de Agua en Ebullición) y los PWR (Pressure 
Water Reactor o Reactores de Agua a Presión), estos últi- 
mos considerados en la actualidad como el estándar. 


6.2. Reactores CANDU 


El reactor nuclear CANDU (Canadian Deuterium Uranium), 
sigla que se refiere al uso de uranio natural como combus- 
tible y agua pesada como refrigerante y moderador, es un 
tipo de reactor de agua pesada presurizada (PHWR) de 
desarrollo canadiense. A diferencia del reactor de agua 
liviana (LWR), el circuito moderador y el circuito refrigeran- 
te están separados, y ambos utilizan agua pesada. 
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El reactor está formado por un tanque cilíndrico horizon- 
tal de acero inoxidable (denominado calandria), atravesan- 
do horizontalmente por 380 canales, (llamados tubos de 
presión), dentro de cada uno de los cuales hay 12 elementos 
combustibles y por los cuales circula el agua pesada que 
actúa como refrigerante. Entre los tubos de presión y la 
calandria circula el moderador, también agua pesada, que se 
mantiene prácticamente a presión atmosférica y a unos 70*C 
de temperatura. Las barras de control atraviesan al reactor 
verticalmente y se introducen por la parte superior. 


Al igual que en los reactores PWR, las bombas principa- 
les circulan el refrigerante por el circuito principal hacia los 
generadores de vapor y de allí a la turbina. El agua pesada 
que actúa como moderador circula por un circuito indepen- 
diente con su propio intercambiador de calor para refrige- 
ración. 


El resto de los sistemas son similares a los de los 
reactores PWR. 


Los elementos combustibles, de 50 cm de largo cada uno, 
y 10 cm de diámetro, pesan aproximadamente 24 kilogramos, 
están formados por 37 vainas de zircaloy, conteniendo 19 
kilogramos de pastillas de dióxido de uranio. Es interesante 
señalar que cada uno de estos elementos proveerá, durante 
el período de tiempo que permanezca en el reactor, hasta su 
agotamiento, alrededor de 1 GWh de energía eléctrica, el 
equivalente a 400 toneladas de carbón o 270.000 litros de 
petróleo, o 300.000 m' de gas natural. 
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El recambio de los mismos se realiza con la central en funcionamiento por medio de una 
máquina de carga que actúa horizontalmente en el frente de la Calandria. 


Corte esquemático reactor Candú 
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El agua pesada (D,0), utilizada como moderador y refri- 
gerante, está constituida por “hidrógeno pesado”, llamado 
deuterio, en lugar del isótopo normal del hidrógeno, en 
combinación con el oxígeno. El agua contiene una molécula 
de agua semípesada por cada 3200 de agua común. 


El agua pesada es un excelente moderador, superior al 
agua liviana; utilizándose con ese fin, se logra una gran 
economía en neutrones térmicos y por ende se puede utili- 
zar en ellos uranio natural como combustible, con alto 
aprovechamiento del contenido de %%U, lo que constituye 
una gran ventaja para los países que no poseen instalacio- 
nes de enriquecimiento de uranio. 


También pueden utilizar varios tipos de combustibles, 
cuyo uso puede iniciarse cuando sea conveniente, con 
pocos o ningún cambio en el equipamiento (Cf. Capítulo 8). 


Los siguientes países cuentan con reactores CANDU: 
- Canadá (22 reactores) 

- Argentina (1) 

- Corea del Sur (4) 

- República Popular China (China continental) (2) 


- Rumania (1 en operación, 1 en construcción que 
entrará en servicio en el segundo trimestre de 2007 y 
llegará a su plena capacidad en setiembre de 2007) 


En la India, Pakistán y Taiwan existen reactores proto- 
tipo y de investigación pequeños, del tipo CANDU. Pakistán 
posee un reactor KANUPP y la India dos reactores RAPS de 
tipo PHWR. 


6.3. Reactor seleccionado 


En función de las características del reactor CANDU 
enumeradas, se entiende preferible la selección de un reac- 
tor CANDU-6 mejorado para nuestro país. 


Se trata de un reactor de tercera generación, el cual, 
mediante la evolución en su diseño y su mejora continua, ha 
llegado a esta versión, de 700 MW de potencia eléctrica 
neta, que puede ser operado asistido por ordenadores. 


Las razones para la selección se enumeran a continua- 
ción: 


- Elenriquecimiento de uranio es un proceso tecnoló- 
gicamente complejo, caro y que requiere grandes 
inversiones en plantas especializadas. La selección 
de un tipo de reactor nuclear para nuestro país debe 
partir de esta limitante, ya que no es imaginable que 
se desarrolle localmente un programa de enriqueci- 
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miento de uranio, ni que se desee convivir con la 
limitación de la provisión de combustible desde aque- 
llos pocos países que disponen de esta tecnología. 
Esta limitación fue experimentada por la R. F. de 
Brasil en el comienzo de su programa nuclear. En 
1974, los EE.UU., proveedores de Angral a través de 
la empresa Westinghouse, anunciaron que suspen- 
derían la provisión de uranio enriquecido en algún 
momento del futuro, debido a carencias previstas en 
su producción local, lo que obligó a Brasil a reempla- 
zar a Westhinghouse por una empresa alemana para 
la consecución de su programa nuclear, con el com- 
promiso de suministro de uranio enriquecido por el 
consorcio europeo URENCO. En la actualidad, Irán 
también enfrenta problemas para la provisión de 
uranio enriquecido de su reactor Bushehr-1, aun no 
operativo. Los expertos señalan que el calentamiento 
global llevará a un renovado interés por la energía 
nuclear en el mundo, con crecimiento en el precio del 
uranio, y cuellos de botella en la cadena de conver- 
sión del mineral a combustible para el reactor. Se 
estima que a mediados de la próxima década existirán 
dificultades en el acceso a ventanas de producción 
en los procesos de conversión de uranio, lo cual hace 
aconsejable una solución como la propuesta, que no 
requiere combustible enriquecido. 


Los reactores CANDU son muy eficientes en el uso 
del combustible y el que utilizan es relativamente 
barato, dada la simplicidad de sus correspondientes 
elementos. Estos cuestan casi la mitad de los de los 
reactores LWR. Este tipo de reactor es el más eficien- 
te en el uso del uranio, con un consumo 15% inferior 
de este elemento que un reactor LWR por unidad de 
energía eléctrica producida. Los reactores nucleares 
que utilizan uranio enriquecido descartan combusti- 
ble quemado que tiene una concentración de %*%U 
superior al del combustible fresco del reactor CANDU. 


Versatibilidad en el uso de distintos combustibles 
(cf. Capítulo 8), dado que el reactor CANDU puede 
Operar como un reactor térmico reproductor gracias 
a su economía de neutrones. 


Reabastecimiento de combustible en funcionamien- 
to, lo que le da una gran disponibilidad y, fundamen- 
talmente, una gran flexibilidad para elegir el momento 
de la parada anual de mantenimiento, con el consi- 
guiente beneficio para el sistema eléctrico. La central 
de Embalse, en Córdoba, R. Argentina, un CANDU- 
6,tuvo enel 2005 el record a nivel mundial por haber 
tenido la mayor cantidad de horas en funcionamiento 
sin haber tenido interrupciones, habiendo sido pre- 
miada por ese mérito. 


Gracias al sistema de reabastecimiento en funciona- 
miento, los elementos de combustible eventualmente 
defectuosos, por donde pueden haber pérdidas de 
productos de la fisión, con riesgos para el medio 
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ambiente, pueden quitarse inmediatamente de que se 
descubra la falla, sin detener el reactor. 


La tasa de quemado (“burnup”) puede ser optimizada 
gracias a que la administración del combustible en el 
reactor se puede regular en detalle, por cada canal de 
combustible. 


Flexibilidad del monitoreo y control del reactor. En 
efecto, la calandria alberga gran variedad de instru- 
mentos de monitoreo y dispositivos de control; el 
diseño y la operación de este equipamiento es más 
sencillo que en los reactores LWR porque no operan 
en un entorno caliente y de alta presión. Por ejemplo, 
las barras absorbedoras de neutrones que se utilizan 
en una parada de emergencia no deben ser insertadas 
en un núcleo presurizado, como en los reactores 
LWR. Cada canal individual puede ser monitoreado 
sobre los niveles de temperatura y radiación. Los 
elementos de control de la reactividad no están ex- 
puestos a altas presiones ni temperaturas. 


La gran masa térmica del moderador (alrededor de 500 
toneladas de agua pesada) provee un importante 
sumidero térmico que actúa como una salvaguarda 
adicional de seguridad. 


Amplia experiencia mundial en este tipo de reactores, 
que suman en conjunto siglos de funcionamiento. 
Uruguay deberá escoger una tecnología probada y 
ya instalada en varios países, al menos para su primer 
reactor nuclear; prácticamente no existen reactores 
nucleares probados con experiencia de funciona- 
miento en módulos inferiores a 1000 MW, salvo el 
CANDU-6. 


Amplia experiencia en este tipo de reactores en la R. 
Argentina, que tiene uno en funcionamiento en la 
provincia de Córdoba (Embalse), y que fabrica los 
elementos de combustible. Estos pueden ser adqui- 
ridos también en Canadá, China, Rumania y Corea. 
Un elemento de combustible que contiene 19 kg de 
uranio cuesta en la actualidad alrededor de 5000 
dólares, y es de construcción sencilla, ya que consta 
de sólo siete componentes diferentes. 


Los reactores PHWR tienen ciertas desventajas: 


El núcleo es grande y complejo, siendo la densidad 
de potencia inferior a la de los reactores LWR. 


El agua pesada es cara (200 US$/kg), aunque no es 
necesario reponer un volumen importante durante su 
operación, registrándose una pérdida de aproxima- 
damente 1 kg/día. La necesidad de cargar inicialmen- 
te un gran volumen en la calandria (más de 500 
toneladas), junto con el mayor tamaño del reactor, 
señalado en el punto anterior, encarece -al menos en 
teoría- la provisión en comparación con un rector 
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LWR de igual potencia. En cierta forma, en estos 
reactores, en lugar de enriquecer el combustible, se 
“enriquece” el moderador. En la práctica, el precio 
por unidad de potencia de los dos tipos de reactores 
es bastante similar. 


El agua pesada absorbe pocos neutrones, pero cuan- 
do lo hace, produce tritio radioactivo. El tritio es un 
isótopo radioactivo del hidrógeno, con una vida 
media de 12,32 años, que constituye un significativo 
peligro radiactivo, y contribuye a más de la mitad de 
la dosis radiactiva de un reactor CANDU. Se descom- 
pone en helio no radiactivo emitiendo una particula 
beta (electrón), tratándose pues de un “emisor beta”. 
La emisión beta es de baja energía, por lo que es 
peligroso sólo si es ingerido o inhalado, el riesgo 
proviene fundamenalmente de las posibles pérdidas 
de agua pesada (tritiada) al exterior del reactor. El 
tritio tiene una importante demanda para su utiliza- 
ción en los reactores experimentales de fusión, ade- 
más de uso militar, en las bombas termonucleares o 
como potenciadores de las armas nucleares de fisión, 
existiendo sistemas para extraerlo del agua pesada. 


Baja tasa de quemado (“burnup”), comparado con 
los reactores LWR, lo que produce comparativamen- 
te un mayor volumen de residuos, aunque de menor 
temperatura que en los reactores de agua liviana, lo 
que facilita su manejo. No obstante, el reactor 
CANDU permite también utilizar, entre otros com- 
bustibles, uranio levemente enriquecido (“SEU”, 
slightly enriched uranium) al 0,9-1,2% con lo cual la 
tasa de quemado aumenta y los residuos se reducen. 
El reactor de Embalse en la R. Argentina fue el pri- 
mer CANDU en el mundo en usar SEU como combus- 
tible; Atucha I también lo utiliza. La R. Argentina 
importa uranio enriquecido y lo mezcla con uranio 
natural para usarlo como combustible en sus reacto- 
res. 


Coeficiente de reactividad positivo en caso de pérdi- 
da del refrigerante, ya que éste está separado del 
moderador. En los reactores LWR, este incidente se 
daría con un coeficiente de reactividad negativo. Sin 
embargo, en el CANDU-6 las fluctuaciones de 
reactividad accidentales tienen consecuencias redu- 
cidas ya que el exceso de reactividad disponible en 
el combustible es pequeño, lo que impide rápidos 
cambios en los niveles de potencia. 


El reabastecimiento en funcionamiento dificulta la 
contabilización, a los efectos de los controles de no 
proliferación, de los elementos fisibles contenidos 
en el combustible utilizado. El reactor CANDU es el 
reactor comercial más idóneo para la producción del 
plutonio de alta pureza isotópica empleable en armas 
nucleares. Como contrapartida, también puede ser 
empleado para destituir el plutonio de grado militar 
utilizándolo en un ciclo de torio (Cf. Capítulo 8). 
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En la foto se aprecian las Unidades 1 y 2 de la Central de Qinshan, Fase III, en el sur de la R. P. China, finalizadas en los 


años 2002 y 2003 respectivamente. 


6.4. Evaluación económica-financiera 


Para la evaluación económico-financiera del proyecto 
de instalación de un reactor CANDU-6 mejorado en nuestro 
país, se adoptaron las siguientes hipótesis: 


- — Vidaútil: 60 años, con una parada de 18 meses a la mitad 
de su vida útil (30 años) para recambio de los tubos 
de presión y de otros equipamientos. El costo de esta 
parada es de 150 MUSS para el recambio de los tubos 
y diversos equipamientos y otros 150 MUS$ para 
reponer eventualmente activos que luego de treinta 
años puedan resultar obsoletos. 


- Inversión inicial: 1.500 MUS$ correspondientes a la 
provisión y montaje, así como 200 MUSS$ en inversio- 
nes adicionales necesarias para adecuar el sitio del 
emplazamiento, carreteras, infraestructura para el 
alojamiento de los obreros y operarios, etc. Los 
últimos proyectos CANDU en Qinshan y Wolsong 
tuvieron a su finalización un costo unitario en el 
rango de 1.800 a 2.000 dólares por kWe instalado. 


- Tasa de descuento: para la evaluación económica, se 
consideró una tasa de descuento igual a una tasa 
mínima atractiva de rendimiento de 12%. La tasa 
mínima atractiva de rendimiento se evaluó tomando 
el mayor de los valores del costo del dinero pedido 
como préstamo, el costo de capital y el costo de 


oportunidad. En este caso, se estimó que el mayor de 
ellos sería el costo de oportunidad del capital, eva- 
luándolo en un 12%. 


Plazo de construcción: 66 meses. Se ha tomado en el 
flujo de fondos una hipótesis más conservadora, de 
72 meses (6 años), tal como resultó en el penúltimo 
reactor CANDU 6 instalado, en Qinshan, China (mó- 
dulo l). El reactor Wolsong 2, en Corea, fue construi- 
do en 77 meses, y Wolsong 3 en 69 meses. En la última 
década, seis reactores CANDU 6 se completaron en 
distintos países del mundo, todos ellos dentro del 
plazo y el presupuesto previsto. 


Tasa de quemado: 7.5 MW.día (térmicos)/kg U, con 
un costo del uranio de 60 US$/kg 


Rendimiento del ciclo térmico: 30% 
Potencia neta nominal: 700 Mwe 


Disponibilidad media: 90% (parada periódica progra- 
mada cada 12-18 meses, con una duración promedio 
de 30 días) 


Producción media anual: 5:518.800 MWh. 


Plantilla de explotación: 450 personas 
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- Mano de obra necesaria para la construcción y mon- 
taje: 2500 operarios permanentes, con un máximo de 
3500. 


- Costo de desactivación (“decommissioning”): 300 
MUSS al final de la vida útil. 


- Se apropiaron los montos necesarios a lo largo de la 
vida útil para el manejo y disposición de los residuos 
dentro del área de la Central y para su disposición 
final en un sitio ad-hoc a construirse. 


Por otra parte, en una central nuclear tipo, la inversión 
se distribuye aproximadamente del siguiente modo: 


Ingeniería 8% 
Obra civil 15% 
Montaje 17% 
Equipamiento electromecánico 60% 


Tasa de descuento (%) 


En la medida que el proyecto pueda financiarse a tasas 
bajas, el precio de la energía se reduce a valores muy 
competitivos. 


El Banco canadiense de promoción de exportaciones, 
EDC financia la provisión de fabricación canadiense. 


Como resultado del estudio, se mencionan algunas con- 
clusiones de interés: 


- Sila provisión actual de toda la energía eléctrica de 
nuestro país se hiciese en base a generación nuclear, 
para lo cual se necesitaría algo más de un reactor 
CANDU-6, el monto que se gastaría en combustible 
anualmente sería de algo más de 34 millones de dóla- 
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Generada (US$/MWh) 
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Por consiguiente, entre un 20 a 30% de la inversión total 
podría ser provista por empresas nacionales, en los rubros 
de obra civil y montaje, con lo que entre 300 a 450 millones 
de dólares de contratos pueden ser otorgados localmente, 
dinamizando el mercado interno, principalmente en el sector 
de la construcción. 


Se estructuró un flujo de fondos utilizando una tasa de 
descuento del 12%. Para un precio de venta de la energía de 
76 US$/MWh, el proyecto arroja un Valor Actual Neto 
positivo de 24:938.776 y una TIR de 12.19%, lo cual demues- 
tra la admisibilidad del proyecto para un inversor. 


En el flujo de fondos no se consideraron los impuestos 
a las ganancias. 


El tiempo de repago, sin considerar intereses, a este 
valor de la energía, es de 6 años. 


Se realizó un análisis de sensibilidad del costo de la 
energía generada en función de la tasa de descuento. 


Los resultados se presentan en el cuadro siguiente: 


Período de 
repago (años) 


res, un 9% de los 370 millones de dólares que se habrán 
gastado en el 2006 en generación térmica e importación 
para complementar la generación hidroeléctrica. De 
aquel monto, el uranio en sí es responsable de la 
cuarta parte. Esto muestra que el costo de la genera- 
ción nucleoeléctrica es relativamente insensible a las 
fluctuaciones del costo del uranio. Un estudio realiza- 
do en Finlandia a mediados del año 2000, para reactores 
LWR, cuantificó la sensibilidad del costo de la gene- 
ración eléctrica en relación con el precio del combus- 
tible. En el gráfico siguiente se exponen los resultados, 
que muestran que una duplicación de los costos de 
combustible resultan en un incremento del 9% del 
costo de la electricidad proveniente de la generación 
nuclear, de un 31% para la generación con carbón, y de 
un 66% para la generación con gas natural. 
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Costo de generación (Euros/MvWh] 


-P5% Caso basa 
Porcentaje de variación en el corto del combustible 


- Todoslos gastos de operación, mantenimiento, com- 
bustible y manejo seguro de los desechos con la 
mejor tecnología disponible, de la provisión en reac- 
tores CANDU-6 de toda la energía eléctrica nacional 
actualmente producida, insumirían un total de 215 
millones de dólares anuales, inferior a la cifra de 370 
millones antes mencionada. 


- Toda la generación eléctrica de nuestro país en la 
actualidad, en caso de ser provista por reactores 
CANDU-6, consumiría alrededor de 140 Toneladas 
de uranio anuales, que a su vez ocuparían un volu- 
men reducido, dada la alta densidad del uranio. 


- Unafamilia tipo (4 integrantes) de clase media alta de 
nuestro país, puede consumir del orden de los 12 
MWh anuales, para cuya provisión serían necesa- 
rios solamente 200 g de uranio en un reactor CANDU- 
6, mientras que en una central a carbón se necesita- 
rían 6 toneladas de ese combustible. 


- El volumen anual de desechos de alta actividad de un 
reactor CANDU-6 que funcione a plena potencia es 
de alrededor de 50 m3. Anualmente, en caso de que 
funcione a plena potencia, descarta 6.000 elementos 
de combustible como los mostrados en 6.2., y alrede- 
dor de 350.000 durante su vida útil. 


- Contrariamente alos costos de generación evalua- 
dos en 4.2., el costo de generación calculado para la 
generación nucleoeléctrica comprende todas las 
externalidades (en este caso, disposición final de 
residuos y desactivación de la central). 


6.5. Financiación 


El proyecto podría financiarse a través de tres fideico- 
misos, a semejanza de experiencias recientes en el Uruguay: 
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+ 25% + 50% 


- Un fideicomiso para la construcción 
- Unfideicomiso para la explotación 


- Un fideicomiso para la administración de un fondo 
fiduciario para la disposición final de los residuos de 
la planta y desactivación de la Central. 


Es relevante la experiencia rumana para la financiación 
de los reactores 3 y 4 de Cernavoda, próximos proyectos a 
ser construidos en ese país. 


En agosto de 2004 se llamó a compañías interesadas en 
completar Cernavoda 3 a través de un arreglo de participa- 
ción público privada (PPP, sociedad mixta), lo cual no se 
concretó. 


Más adelante se decidió que el proyecto de puesta en 
marcha de las unidades 3 y 4, que insumiría 2.200 millones 
de euros sería realizado por un productor independiente de 
energía (IPP, Independent Power Producer), que contrataría 
la operación y mantenimiento con la empresa estatal SNN 
(Societatea Nationala Nuclearelectrica). Se escogieron doce 
inversores de un total de quince oferentes, disponiéndo- 
se que ningún accionista tendría más del 50% de participa- 
ción. 


La Central de Olkiluoto-3, en Finlandia, en construcción, 
es propiedad de una sociedad industrial, Teollisuuden Voima 
Oy (TVO), cuyos socios se beneficiarán de la energía pro- 
ducida, que la recibirán al costo. 


6.6. Riesgos financieros 


El aspecto financiero más controvertido de la energía 
nuclear civil tal vez sea el seguro de responsabilidad frente 
a terceros en caso de accidente. 
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A mediados de los años 50 en los Estados Unidos, los 
inversores con interés en la explotación de plantas 
nucleoeléctricas, luego de que en 1954 el gobierno de ese 
país eliminara el monopolio gubernamental en la operación 
de centrales nucleares, estaban renuentes a ingresar en ese 
negocio a causa de las enormes sumas que tendrían que 
pagar como consecuencia de un accidente grave de reactor. 


Por aquella época ya se disponía de un informe publica- 
do en marzo de 1957 sobre seguridad de reactores, el WASH- 
740 “Posibilidades y consecuencias teóricas de accidentes 
nucleares en centrales nucleares de gran potencia”. 


En este estudio, las posibilidades de un accidente grave 
se consideraban muy bajas, pero, por otra parte, las serias 
consecuencias posibles, en caso que ocurriese esa circuns- 
tancia improbable, supondrían sumas de dinero de diez a 
cien veces las hasta entonces contempladas para garantía 
a terceros. 


El punto muerto quedó superado por la promulgación de 
la Ley Price-Anderson en 1957, que establecía el principio 
de un límite máximo en la responsabilidad del explotador 
frente a la responsabilidad de daños a terceros, fijado en 60 
millones de dólares, para lo cual debería tener una cobertura 
de seguro privada, más un compromiso del gobierno de 
aportar hasta 500 millones de dólares para cubrir los daños 
que excediesen el monto asegurado en el seguro privado. 


La ley expiraba en agosto de 1967, pero fue prorrogada 
en múltiples ocasiones, incrementando los montos origina- 
les, siendo dispuesta la última prórroga en el año 2005, 
fijándose la caducidad en el año 2025. 


Hasta la fecha, no se ha debido utilizar la cobertura 
gubernamental, pero sí se han pagado del orden de 150 
millones de dólares por aseguradoras privadas por recla- 
mos de daños de accidentes nucleares. 


En Canadá, el “Nuclear Liability Act” introduce un es- 
quema similar. 


En cuanto a los estudios de las posibilidades y conse- 
cuencias de los accidentes en reactores nucleares, el estu- 
dio WASH-740 fue seguido por el estudio WASH-1400 
(“Informe Rasmusen”) del año 1975, por la simulación por 
ordenador CRAC-II en 1982, reemplazada luego por el aná- 
lisis NUREG-1150, de 1991, realizado por la Comisión 
Reguladora Nuclear (NRC). Algunas de sus conclusiones 
son: 


- Probabilidad media por año de una accidente severo 
en un reactor nuclear: 


- ParaunPWR:2X 10* 


- ParaunBWR:5x10"' 
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En el CANDU-6, se ha estimado la frecuencia de un 
accidente severo con daño al núcleo del rector en 6.1 x 10 
eventos/año. 


- Probabilidad media de una muerte por cáncer latente 
por año y por reactor: 


- ParaunPWR:2x10? 
- ParaunBWR:4x10"% 


Estos valores están por debajo de lo prescripto por las 
regulaciones de la NRC. 


El estudio NUREG-1150 será reemplazado por un nuevo 
análisis que se encuentra en curso. 


7. Disponibilidad de recursos minerales de uranio y torio 
en el Uruguay 


7.1. Uranio 


La prospección de uranio ha sido administrada por dis- 
tintos organismos en nuestro país, comenzando por ANCAP 
en 1950, una misión de la OIEA en 1965/66, la Comisión de 
Energía Atómica de Francia en 1965/66, la Comisión Nacio- 
nal de Energía Atómica del Uruguay en 1966, la UTE en el 
período 1968-1969, la Comisión de Energía Atómica de la R. 
Argentina en 1976, la OIEA en 1976/77, y luego del año 1979, 
la Dirección Nacional de Minería y Geología del Ministerio 
de Industria, Energía y Minería, en colaboración con el 
B.R.G.M. de Francia. 


Como resultado de esos trabajos, se constata en el país 
la presencia de uranio ligado a distintas formaciones 
geológicas y litologías. En la formación San Gregorio-Tres 
Islas de la cuenca devónico-pérmica del Noreste, existen 
formaciones uraníferas que fueron objeto de un estudio 
particular en el año 1982 por parte de la DINAMIGE. 


En el cristalino, particularmente en el Dpto. de 
Maldonado, también se descubrieron mineralizaciones 
uraníferas. 


En mayo de 2007, el Poder Ejecutivo abrió un llamado 
internacional a expresiones de interés para la prospección, 
exploración y explotación de uranio en suelo uruguayo, con 
el objetivo de desarrollar el sector minero y aprovechar las 
ventajas de precio del mineral, que sufrió importantes incre- 
mentos en los últimos años. 


7.2. Torio 


El torio es un metal gris descubierto en 1828 por el 
químico sueco Berzelius. Aunque posee 26 isótopos, prác- 
ticamente el cien por ciento del torio existente en la natura- 
leza está constituido por el isótopo “Th. En la corteza 
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terrestre es de tres a cuatro veces más abundante que el 
uranio, obteniéndose principalmente como subproducto de 
la extracción de tierras raras de las arenas monacíticas; la 
monacita contiene de 3 a 9% de óxido de torio. El minado y 
la extracción del torio de la monacita son relativamente 
sencillos y significativamente diferentes a la extracción del 
uranio a partir de sus minerales, con mucho menor impacto 
ambiental y ocupacional. Los principales yacimientos de 
monacita están en la India y en Brasil, y, como se verá, 
existen reservas en nuestro país, en las arenas negras de 
Rocha. 


Es naturalmente radioactivo, y emisor de rayos alfa, 
aunque con baja actividad, dando origen a una cadena de 
descomposición natural, cuyo primer elemento es el gas 
radón Ra, y el último, y estable, es el plomo ?Pb. 


Se ha verificado una elevada frecuencia de anomalías 
toríferas, con excelente calidad de mineralizaciones, aun- 
que ninguna de magnitud comercial hasta la fecha. 


En las arenas negras de Rocha se verifica la presencia del 
mineral monacita, un fosfato que contiene tierras raras, 
como lantano y cerio y el metal torio. Estos yacimientos 
están ubicados sobre la costa sureste del territorio urugua- 
yo, aunos 280 kilómetros de la ciudad de Montevideo. Su 
desarrollo es paralelo a la costa del océano Atlántico, 
contiguo a la playa, siendo una zona de fácil acceso por 
caminos en buen estado. Existe una napa freática a poca 
profundidad que facilitaría la extracción de arena con draga 
de succión y su separación gravimétrica. 


Durante el año 2002, la Dirección Nacional de Minería y 
Geología (DINAMIGE), llevó a cabo diversos estudios y 
realizó una revisión exhaustiva de antecedentes existentes 
respecto a estos depósitos arenosos. 


Puede caracterizarse a los depósitos de arenas negras 
como placeres costeros de edad Holocénica, acumulados 
en ambientes de playa y mayoritariamente en dunas, con 
tenores promedio de 2 a 3% de minerales pesados y núcleos 
más ricos. La asociación mineralógica de la fracción pesada 
y de valor económico está integrada por: 


- — TImenita 60% (TiO, 50,2%, FeO 28,4%, Fe,O, 16,3%, 
Cr,O,0,27% V,O,0,19%) 


- Zircón5% (ZrO,+Hf 64,8%) 
-  Rutilo 1% (Ti0,94%) 


- Monacita 0,6% (Oxidos totales 61,1%) 


En el resumen de ese estudio se indica que las reservas 
de monacita ascienden a alrededor de 150.000 toneladas. 


La monacita existente tiene un tenor de dióxido de torio 
(ThO,), según este informe, de 4.7%, similar al contenido de 
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este metal en las arenas monacíticas de Brasil y Africa del 
Sur. 


Las reservas de torio contenidas en los yacimientos de 
Rocha serían pues equivalentes a más de 7000 toneladas. 


Es importante mencionar que Brasil posee grandes re- 
servas de monacita en sus arenas negras, y comenzó a 
estudiar su uso en reactores nucleares en 1965. En un 
programa llamado “Instinto/Toruna”, junto con la CEA 
francesa, se estudió el uso de torio en reactores de agua 
pesada (PHWR) en el período 1965-1970. Luego, desde 1970 
a 1988, con la colaboración alemana, se analizó su uso en 
reactores PWR como los que se estaban adquiriendo en el 
marco del acuerdo nuclear germano-brasileño. Brasil tuvo 
una empresa dentro de su programa nuclear, llamada 
Nuclebras Minero Química (Nuclemon), que era la respon- 
sable de extraer el torio, uranio y tierras raras de las arenas 
monacíticas, con dos fábricas: USAM (Usina de Santo 
Amaro), en el barrio de Brooklin, San Pablo y USIN (Usina 
de Interlagos), Río de Janeiro. 


Como se verá en el Capítulo siguiente, esta reserva daría 
para decenios, tal vez hasta fines del Siglo XXI, de 
autoabastecimiento de combustible para reactores nuclea- 
res del tipo CANDU que aprovisionasen a nuestro país de 
energía eléctrica. 


8. Ciclos de combustible 


La alta economía de neutrones es la característica del 
reactor CANDU que le permite operar con combustibles con 
bajo contenido de materiales fisibles. 


Su versatilidad consiste en que se pueden implementar 
ciclos de combustible alternativos en un reactor operativo, 
con poco o ningún cambio de equipamiento. Como resulta- 
do, los beneficios de un cambio de ciclo no requieren una 
gran inversión en nuevos diseños. Esta versatilidad tam- 
bién permite la reversibilidad de las opciones de ciclos de 
combustible; aun cuando un reactor CANDU haya sido 
optimizado para un ciclo en particular, el operador puede 
convertirlo a otro alternativo, si se requiere. Este el mayor 
atractivo de los ciclos de combustible avanzados, ya que 
preserva la opción de independencia nacional con respecto 
a los proveedores de uranio enriquecido. 


La posibilidad de cambiar a combustibles nucleares 
alternativos que estén disponibles en el mercado mundial 
permite al reactor CANDU sacar partido de esta disponi- 
bilidad, reduciendo por consiguiente los costos y prove- 
yendo una mayor seguridad en el suministro de combusti- 
ble. 


Es posible utilizar los siguientes combustibles: 


- Uranio natural 
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Uranio levemente enriquecido (Slightly Enriched 
Uranium (“SEU”), 0.8 a 1.2%) 


Ciclos sinergéticos con los reactores LWR: 


Uranio recuperado (“RU”, subproducto del repro- 
cesamiento del combustible gastado de los reactores 
LWR, contiene -0,9% de U), tiene un costo inferior 
al SEU. 


MOX (Mezcla de Oxidos de Uranio y Plutonio), pro- 
veniente del reprocesado del combustible gastado 
de los reactores LWR. 


DUPIC (uso directo del combustible gastado de los 
reactores LWR, sin reprocesado químico) 


Tecnología avanzada de reciclaje (Fluorex) 


Quemado de los actínidos y del plutonio. El reciclado 


Fuente: Ux Consulting Company, LLC 
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del plutonio en los reactores LWR está limitado en 
capacidad por cambios inaceptables en el comporta- 
miento dinámico del reactor, lo que no se produce en 
el reactor CANDU. En cuanto a los actínidos conte- 
nidos en los residuos de los reactores LWR, el alto 
flujo neutrónico del CANDU transmuta el material 
tóxico, a la vez que produce energía con el plutonio 
allí contenido. 


- Ciclos de Torio: 


Se trata de una importante posibilidad, dadas las reser- 
vas de torio que tiene nuestro país, que potencialmente 
podrían ser explotadas y utilizadas en el reactor, si los 
costos y dificultades de suministro de uranio u otros com- 
bustibles así lo ameritasen. 


En el gráfico siguiente se observa la evolución histórica 
del precio del uranio (U¿O,), desde 1948 hasta la fecha, en 
dólares corrientes, y en dólares constantes del año 2006. 


40 51 54 57 60 63 665 69 72 75 78 81 64 87 90 93 965 35 02 05 
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Se verifica un importante crecimiento a partir del año 
2000, habiéndose decuplicado en los últimos siete años, 


aunque sin alcanzar aun el pico de 1978 en dólares constan- 
tes. Este incremento de su precio refleja la expectativa 
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creciente por la construcción de nuevas centrales nuclea- 
res en el mundo en las próximas décadas. 


En el gráfico siguiente se presenta la evolución de la 
demanda y de la producción mundial de uranio: 


El informe “Uranio 2005, Recursos, producción y deman- 
da” publicado en el 2006 por la OECD, señaló que a finales 
del año 2004, la producción alcanzó 40.263 toneladas, cons- 
tituyendo un 60% de la demanda de combustible para los 
reactores nucleares, de 67.450 toneladas. El resto se ha 
completado con la disminución de los inventarios comercia- 
les, con la provisión de uranio levemente enriquecido obte- 
nido de la mezcla del uranio altamente enriquecido (“HEU”, 
highly enriched uranium) proveniente de las cabezas nu- 
cleares desactivadas, con el uranio empobrecido de las 
colas del proceso de enriquecimiento, y, por último, del 
reprocesamiento del combustible gastado. 


Esto justifica la importancia de disponer de un reactor 
que pueda utilizar distintos tipos de combustibles, en caso 
de que el uranio aumente su precio desmesuradamente. 


El Th no es fisible, pero se transforma en el isótopo 
fisible *U del uranio a través de la absorción de un neutrón. 
Por consiguiente, se deben proveer neutrones inicialmente, 
sea desde dentro o desde el exterior del material combusti- 
ble constituido por el dióxido de torio, a través de un 
elemento fisible, como 4%U o el Pu. Durante la irradiación 
del torio se producen pocos elementos transuránicos, con 
la consiguiente reducción de la radiotoxicidad del combus- 
tible usado. 


Las opciones de utilización del torio en un reactor 
CANDU son: 


- Ciclo de torio abierto: los elementos de combustible 
con torio son irradiados separadamente de los que 
contienen el combustible que sostiene la reacción, 
tal como podría ser uranio levemente enriquecido 
(SEU), material reciclado del combustible gastado de 
los reactores de agua liviana, o inclusive, uranio 
natural. También material fisible como el plutonio 
puede ser mezclado con el torio y utilizado de esa 
manera en el reactor. El torio y el combustible fisible 
son irradiados en el reactor a tasas diferentes. El torio 
permanecerá en el reactor mucho más tiempo que el 
combustible fisible, que se reemplazará antes. Parte 
del torio se transmutará en 2%U, isótopo artificial 
fisible del uranio, que alcanzará un nivel de equili- 
brio de alrededor de 1.5% y se irá fisionando in situ, 
colaborando en la producción de energía, que en casi 
un 40% provendrá del U originado en esa irradia- 
ción. El %%U es por lejos el mejor isótopo fisible para 
los reactores de neutrones térmicos, en comparación 
con los otros dos existentes, el %%U y el %?Pu. Los 
elementos combustibles de torio que se retiran del 
reactor contienen %*U, con la opción de su extracción 
mediante reprocesamiento en el futuro, lo que equi- 
vale a la formación de un depósito estratégico de 
material fisible. 


- Autorreciclaje directo: los elementos de torio irradia- 
dos extraídos, que contienen %*U pueden ser utiliza- 
dos nuevamente en el reactor, sin reprocesado, colo- 
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cándolos en el sector central de un nuevo elemento 
combustible, que necesitará menos uranio en total. El 
requerimiento total de uranio, promediado en un núme- 
ro de ciclos, es un 30 - 40% menor que en los reactores 
que utilizan uranio natural como combustible. 


- Reprocesamiento: el ciclo cerrado, con reproce- 
samiento del combustible gastado, tiene dificultades 
por la presencia de U, que es un emisor alfa, y otros 
elementos radioactivos emisores de rayos gamma, 
pero permite una mayor producción de energía a 
partir del combustible de torio. Se han considerado 
varias opciones de reprocesamiento, que van desde 
la remoción selectiva de elementos absorbentes de 
neutrones en el combustible irradiado, hasta la sepa- 
ración completa del %*%U del torio. 


- Ciclo cerrado: en el largo plazo, con mejoras en la 
economía de neutrones en el reactor, el ciclo 
232Th/2%U puede cerrarse y ser operado con total inde- 
pendencia de material fisible externo. En esta alternati- 
va, que también requiere reprocesamiento del com- 
bustible gastado, se produciría tanto %*U a partir del 
combustible gastado como combustible fresco nece- 
sario. El reactor CANDU funcionaría de esta manera 
como un reactor térmico reproductor, sin necesidad 
de utilizar reactores de neutrones rápidos. 


En el caso de nuestro país, la instalación de un reactor 
CANDU permitiría en primera instancia la posibilidad de 
utilizar el torio en ciclo abierto. El combustible gastado, 
contenido %*U, quedaría disponible como una fuente ener- 
gética para uso futuro, si y cuando las circunstancias lo 
requiriesen. El %*%U podría ser recuperado por 
reprocesamiento si el precio del uranio y otros factores lo 
hiciesen factible. 


9. Residuos nucleares 


Como todo proceso industrial, la generación eléctrica 
produce residuos. En el caso de las centrales nucleares 
éstos se dividen en dos grandes categorías según la ac- 
tividad que posean y el tiempo que tarde ésta en decaer, los 
residuos de alta actividad y los de media y baja actividad. 


Los residuos radiactivos de “media y baja actividad” 
son aquellos que tienen una actividad específica baja y su 
vida media, en general, no llega a unas pocas decenas de 
años, mientras que sucede lo contrario con los de alta 
actividad. La actividad específica y la total del residuo 
determinan el grado de protección necesario para su mane- 
jo, transporte y almacenamiento de forma que sean seguros 
para los trabajadores y el público. 


9.1. Residuos de actividad media y baja 


Estos se producen mayoritariamente como consecuen- 
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cia de procesos de limpieza internos de la central, filtros de 
alre descartables, líquidos utilizados en distintas partes de 
la planta, y resinas empleadas en procesos de purificación 
química. Contienen, básicamente, productos de fisión y de 
activación con períodos de semidesintegración cortos, por 
lo que su actividad va decayendo hasta ser inocua en unos 
pocos decenios. 


La evacuación de estos desechos se produce mediante 
un proceso de compactado y cementación en barriles de 200 
litros, los que son almacenados en repositorios o depósitos 
especialmente diseñados hasta que la actividad de los 
mismos disminuya a un nivel que permita su liberación como 
residuos convencionales. 


9.2. Residuos de actividad alta 


Los residuos radiactivos de alta actividad generados en 
la operación de las centrales nucleares están constituidos 
básicamente por el combustible gastado. 


Tres aspectos importantes son a detacar: 


1. Se producen en cantidades relativamente pequeñas, 
dada la alta intensidad energética de la generación 
eléctrica nuclear. El volumen generado es muy infe- 
rior al de otros residuos peligrosos. En la Unión 
Europea se producen anualmente 5 g anuales por 
persona de combustible gastado, mientras que de 
otros residuos peligrosos se producen 300 kg por 
persona (Utte Blhoom, Pres. UEDG TREN - 15/05). 


2. Se gestionan siguiendo criterios de “concentración 
y confinamiento” en lugar de “dilución y dispersión” 
en la naturaleza, propios de otros residuos industria- 
les. 


3. Contienen elementos fisibles como el plutonio que 
pueden ser separados por reprocesamiento y 
reutilizados como combustible nuevamente en reac- 
tores nucleares (Cf. 9.2.5.). 


En un reactor CANDU-6, la totalidad de los residuos 
sólidos generados a lo largo de los sesenta años de vida útil 
ocupa un volumen de 10000 m3, o sea una superficie de una 
hectárea (100 x 100m) cubierta hasta 1m de altura. 


9.2.1. Almacenamiento en piscinas 


Después de permanecer de 2 a 5 años (dependiendo del 
tipo de central nuclear) en el reactor, los elementos combus- 
tibles se extraen del mismo mediante un sistema de 
telemanipulación remota y son colocados en piletas de 
almacenamiento situadas en el edificio de combustible de la 
central nuclear, donde ceden el calor residual que poseen y 
comienza el decaimiento de su actividad radiactiva. 
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El almacenamiento de los elementos combustibles depo- 
sitados en las piscinas de la central mantiene un nivel de 
seguridad equivalente al de la propia central. 


Estas piletas llenas de agua contienen en el fondo sopor- 
tes especiales donde se colocan los elementos combusti- 
bles, que quedan almacenados bajo agua por un período no 
menor de 10 años. 


El agua cumple dos propósitos: sirve como blindaje para 
reducir los niveles de radiación a la cual podrían estar 
expuestos los operarios de la central y para refrigerar los 
elementos combustibles que continúan produciendo calor 
por algún tiempo luego de su extracción del núcleo. 


Las piletas tienen generalmente una profundidad de 15 
a 20 metros. Aunque son necesarios sólo 2 metros y medio 
de agua para blindar la radiación hasta niveles aceptables 
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para el ser humano, se deja un margen extra de casi 8 metros 
por encima de los elementos combustibles para permitir las 
maniobras de reacomodamiento de los mismos dentro de la 
pileta. El almacenamiento en la pileta permite además su 
observación, control y registro de acuerdo con los tratados 
internacionales de salvaguardia y no proliferación, sujetos 
a la tutela institucional por un organismo nacional a deter- 
minar, así como las entidades supranacionales. 


Para enfriar y recuperar el agua perdida, se utilizan 
sistemas de filtrado, intercambiadores de calor, y bombas 
de recirculación. La temperatura del agua es monitoreada 
constantemente para mantenerla entre los 30 y 45 grados 
Celsius aproximadamente. 


En la fotografía se aprecian las piletas de almacenamien- 
to de combustible gastado de la Central Nuclear de Embalse, 
en la Provincia de Córdoba, R. Argentina: 


- a da 


e A A 
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9.2.2. Almacenes Temporales Individualizados 


Luego de 10 o más años de permanecer en las piletas, y 
en caso de que las mismas agoten su capacidad de almace- 
namiento, o porque se precisa descargar éstas para proce- 
der a su desmantelamiento, en numerosas centrales del 
mundo se ha procedido a la construcción de parques exte- 
riores a la central donde los elementos combustibles de la 
misma pueden ser almacenados en seco en diversos tipos de 
dispositivos, principalmente contenedores. 


Los contenedores para el almacenamiento de combusti- 
ble gastado son recipientes pasivos de muy alta resistencia 
sometidos a numerosas pruebas para asegurar totalmente 
su integridad y estanqueidad en situaciones accidentales 
severas. Entre ellas están choques y caídas desde alturas 
significativas, incendios en varias horas de duración, etc. 


Estos contenedores almacenan de 20 a 80 elementos 
combustibles (dependiendo del tipo de central), y están 
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herméticamente sellados para asegurar que no se libere 
material radiactivo al medio ambiente. 


La solución de almacenamiento del combustible gastado 
en contenedores de superficie, bien dentro de edificios, 
bien al exterior, se considera internacionalmente una solu- 
ción segura para este material. 


AECL (Atomic Energy of Canada Limited) ha desarrolla- 
do el almacenamiento en seco MACSTOR-200 (Modular Air 
Cooled STORage, almacenamiento modular enfriado por 
aire), en servicio actualmente en las centrales Gentilly-2 
(Canada) y Cernavoda 1 (Rumania). Este dispositivo puede 
guardar 12.000 elementos de combustible en 200 cestos. 


En las imágenes siguientes se muestran los 
almacenamientos en seco de dos centrales nucleares 
CANDU: alaizquierda, el almacenamiento MACSTOR en la 
central de Cernavoda, Rumania, y ala derecha, los silos de 
hormigón de la Central Embalse, en la Provincia de Córdoba, 
R. Argentina: 
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9.2.3. Almacenes Temporales Centralizados 


En el caso de un país con varias centrales nucleares, 
conviene disponer de un Almacen Temporal Centralizado, 
que es una instalación de almacenamiento pasivo donde se 
recepcionan los contenedores de transporte con elementos 
combustibles gastados y se acondiciona el combustible 
que se extrae del contenedor para su almacenamiento tem- 
poral en condiciones seguras. 


El Almacen Temporal Centralizado presenta ventajas 
técnicas y económicas al almacenar en un único emplaza- 
miento, en lugar de varios, los elementos combustibles de 
varias centrales. Los costos de construcción y operación 
de un almacenamiento conjunto son inferiores respecto de 
la solución de varios separados y la vigilancia y el control 
del mismo también se ven mejorados. 


El Almacen Temporal Centralizado da margen adicional 
para la toma de decisiones en la gestión a largo plazo de los 
residuos de alta actividad y permite que en ésta se puedan 
utilizar desarrollos tecnológicos y científicos futuros. 


9.2.4. Almacenamiento geológico profundo 


Si bien una solución para la disposición final de los 
combustibles aún no ha sido tomada en ningún país del 
mundo, los estudios más avanzados realizados en USA, 
Francia, Alemania, Finlandia, etc. seinclinan por el almace- 
namiento directo en formaciones estables y profundas que 
garanticen su seguridad a largo plazo (miles de años). Estos 
sistemas, que, por sus características geológicas y físico- 
químicas, se ubican en terrenos salinos, arcillosos o 
graníticos, reciben normalmente el nombre de Almacena- 
miento Geológico Profundo. Son sistemas que se basan en 
el principio de barreras múltiples en formaciones geológicas 
estables y profundas, reforzadas con otras barreras técni- 
cas y naturales, lo que garantiza su seguridad. 


9.2.5. Otras alternativas 


En algunos países (Francia, Japón, Rusia), tras el corres- 
pondiente reprocesado de los residuos de alta actividad, se 
separan del combustible gastado aquellos productos que 
pueden incorporarse al combustible nuevo para ser 
reutilizados en los reactores. 


En el caso del reactor CANDU, el residuo de alta activi- 
dad contiene un 0,25% de %”Pu, con una vida media de 
24.000 años, y un 0,02% de ”*'Pu, con vida media de 14,6 
años, ambos fisibles; asimismo contiene un 0,11% de otros 
isótopos del plutonio, no fisibles, porcentajes todos estos 
inferiores a los de los reactores LWR. 


Incluye un porcentaje de %U de 0,23%, menor, natural- 
mente, al 0,72% del combustible fresco, y similar al porcen- 
taje presente en las colas de uranio empobrecido que que- 
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dan como residuo en las plantas de enriquecimiento de 
uranio. Un reactor LWR, como se señalaba en 6.3., tiene un 
porcentaje de 0,91% de *%U en sus residuos, superior al 
0,72% del combustible fresco del CANDU. 


Por lo expuesto, hay pocos incentivos para reprocesar 
los residuos de un reactor CANDU, si el propósito es 
recuperar el uranio. 


En lo referente al plutonio, el 0,27% presente en el 
residuo equivale a unas 20 toneladas acumuladas a lo largo 
de los 60 años de vida útil, lo que representa un valor 
estratégico, ya que este elemento fisible es el material 
necesario para iniciar ciclos avanzados en el reactor CANDU 
(MOX, Pu-Th, tal como se describió en 8.), o bien para su 
uso en los futuros reactores reproductores rápidos de la 
Generación IV. 


El volumen de los residuos de alta actividad que se 
transfiere alos diferentes sistemas de almacenamiento pue- 
den reducirse significativamente con el reprocesamiento. 
La aplicación de estas tecnologías no modificaría el esque- 
ma de gestión global, aunque incrementaría su eficiencia al 
reducir el volumen de los residuos y mejoraría el aprovecha- 
miento energético del combustible nuclear. Con la utiliza- 
ción de estas tecnologías, los residuos no reprocesables, 
en cantidades muy inferiores al combustible gastado, se 
trasladarían vitrificados al sistema de almacenamiento cen- 
tralizado citado anteriormente. 


Finalmente, se están analizando otras alternativas de 
gestión para estos residuos tales como las tecnologías de 
separación y transmutación de actinidos y otros productos 
de fisión. Esta avanzada tecnología consiste en la transfor- 
mación de elementos radiactivos de vida larga en elementos 
estables o en radionucleidos de vida corta, lo que produce 
una reducción cualitativa y cuantitativa de los residuos a 
almacenar a largo plazo. Actualmente se llevan a cabo en 
Francia y Japón importantes programas de investigación y 
desarrollo en esta materia, si bien no existe aún una posi- 
ción definitiva sobre su viabilidad. 


En resumen, se puede afirmar que existen hoy en día 
tecnologías que dan solución a los residuos radiactivos de 
alta actividad procedentes de las centrales nucleares en las 
diferentes etapas hasta su gestión a largo plazo. 


La sostenibilidad de estas soluciones se basa en el 
aislamiento de los residuos del medio ambiente por barreras 
múltiples, en la experiencia probada acumulada en el ámbito 
internacional, en las técnicas disponibles para reducir el 
volumen y la vida de estos residuos, y en la disponibilidad 
de fondos económicos y financieros para evitar la transfe- 
rencia a generaciones futuras de la carga económica que 
resulte de su gestión, proporcionando todo ello las bases 
para un diálogo imprescindible para la necesaria aceptación 
social de las mismas. 
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9.3. Experiencia internacional en la gestión de resi- 
duos 


Existen múltiples instalaciones de almacenamiento tem- 
poral individualizado, tanto en Estados Unidos como en 
Europa. En todo el mundo hay instalados más de cuatro mil 
contenedores de almacenamiento en seco con combustible 
gastado. 


En España está operativo el almacén de la central de 
Trillo y en trámites el de la central José Cabrera. 


Francia y Reino Unido disponen de plantas de 
reprocesado que ofrecen sus servicios retornando a los 
países de origen del combustible los residuos vitrificados. 
Japón está construyendo otra planta de características 
similares. 


Por otra parte, Alemania, Bélgica, Estados Unidos, Fe- 
deración Rusa, Francia, Holanda, Reino Unido, Suecia y 
Suiza disponen de instalaciones de almacenamiento de 
residuos de alta actividad en combustible gastado y 
vitrificados. 


La solución del almacenamiento geológico profundo 
está siendo considerada por otros países europeos, como 
Alemania, Bélgica, Francia, Finlandia, Suecia y Suiza, ade- 
más de Canadá y Estados Unidos, que disponen de progra- 
mas para el desarrollo de este tipo de instalaciones, en 
diferentes tipos de rocas o formaciones geológicas, como 
el granito en el caso de Suecia, la arcilla en Bélgica y la sal 
en Alemania. 


Estados Unidos dispone de una instalación de almace- 
namiento geológico profundo en operación, WIPP, en Nue- 
vo Méjico, para residuos militares de larga vida. 


Finlandia y Suecia, después de un profundo debate, 
están desarrollando programas muy avanzados para inciar 
próximamente la construcción de instalaciones de almace- 
namiento geológico. En el emplazamiento de Olkiluoto, 
Finlandia, se está construyendo una instalación subterrá- 
nea para la caracterización del emplazamiento y el diseño de 
la instalación de almacenamiento. En Suecia se espera la 
próxima selección de dos emplazamientos para la construc- 
ción de instalaciones subterráneas de almacenamiento. 


En Uruguay no hay aun un programa nucleoeléctrico 
pero existe actividad médica e industrial que utiliza sustan- 
cias radioactivas. 


Existe una estrategia de acción conjunta entre el Centro 
de Investigaciones Nucleares de la Facultad de Ciencias, 
responsable de la gestión de los desechos de forma segura 
y la Autoridad Reguladora en Radioprotección del Ministe- 
rio de Industria, Energía y Minería, responsable del control, 
realizándose inspecciones periódicas, a partir de una nor- 
mativa al respecto. 
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Uruguay es uno de los pocos países de Latinoamérica 
que tiene un depósito centralizado, tal cual solicita el Orga- 
nismo Internacional de Energía Atómica, como forma de 
mantener el control sobre esos materiales. 


10. Localización 


Los requerimientos generales para una Central nuclear 
son: 


- Lalocalización debe estar próxima a un curso de agua 
o embalse con suficiente caudal o capacidad para 
proveer la fuente fría del ciclo Rankine. El embalse o 
curso de agua debe tener un caudal o volumen que en 
el estiaje no comprometa la operación de la planta, y 
que permita la expansión futura, instalando otros 
reactores contiguos. 


- Se debe prever un área de exclusión terrestre alrede- 
dor de la planta. Hasta 1990, se exigía un perímetro de 
900 metros de distancia por tierra para los reactores 
CANDU; para las nuevas plantas, esta distancia ha 
sido reducida a menos de 500 m. 


- El lugar debe estar situado de manera que pueda ser 
vinculado fácilmente a la red básica de transmisión, 
y que los flujos de carga resultantes de su operación 
sean compatibles con la capacidad de las líneas y la 
estabilidad del sistema. Una ubicación cercana al 
baricentro de cargas, situado en el sur del país, 
minimiza la utilización de la transmisión, aumentando 
la confiabilidad del suministro, reduciendo las pérdi- 
das en la red y beneficiando las posibilidades de 
ampliación de la Central con nuevos reactores, que 
no necesitarán de expansiones en la transmisión. 


- Una buena fundación estaría constituida por una 
planicie de roca sedimentaria plana situada algunos 
metros por encima del mayor nivel del curso de agua 
registrado, lo que reduce los costos y tiempo de 
preparación del sitio. 


- Acceso adecuado por tierra y/o pavimento para trans- 
portar equipamiento pesado. Si el sitio está próximo 
a un curso de agua navegable, se puede utilizar para 
el transporte del equipamiento más pesado. 


- Relativa cercanía a un sitio poblado que pueda alojar 
al personal durante la construcción (máximo de 3500 
personas) y posteriormente al personal de explota- 
ción (450 personas y sus familias). La cercanía a áreas 
de alta densidad demográfica puede ser una desven- 
taja por el impacto que pueden percibir las poblacio- 
nes vecinas (efecto “NIMB Y”, Not In My Back Yard), 
y por los efectos sobre ellas de un eventual acciden- 
te. 


En función de lo expuesto, se advierte que en nuestro 
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territorio son contados los sitios posibles de emplazamien- 
to, a saber: 


- Riberas de los embalses hidroeléctricos existentes 
(Bonete, Baygorria, Palmar, Salto Grande) 


- Ribera del Río de la Plata, preferentemente en las 
costas de Colonia o de San José. 


- Ribera de la Laguna Merín. 


En principio se descartaría la Laguna Merín por ser 
compartida con la R. F. de Brasil y no contar con líneas de 
transmisión de suficiente capacidad en las proximidades. 


Delos embalses hidroeléctricos, los únicos con proximi- 
dad a líneas de transmisión de 500 kV son los de Palmar y 
Salto Grande. Palmar dispone de una infraestructura 
habitacional vacante que permitiría el alojamiento de parte 
del personal de obra y, posteriormente, de explotación. La 
densidad de población en sus alrededores es muy baja, 
alrededor de 0.6 hab/km2. 


Punta del Tigre estará vinculada a la red básica con una 
línea de 500 kV, y se encuentra en las proximidades del 
centro de carga; su desventaja es la proximidad a un área de 
alta densidad demográfica, del orden del 50 habitantes/km2. 


La construcción de la Central en el embalse de Rincón del 
Bonete necesitaría de dos líneas de transmisión de 500 kV 
que la vinculasen con Montevideo, a un costo del orden de 
los 150.000 US$/km (torres tipo “cross rope”). La central 
Terra dispone de dos líneas de 150 kV, insuficientes para 
este fin. 


11. La oferta eléctrica en el período 2007-2016 


En razón de lo expuesto en este informe, y del previsible 
aumento del precio del petróleo, y de todos los energéticos, 
con las consiguientes dificultades para nuestro país, luego 
de tomada una decisión favorable a la construcción de un 
reactor nuclear, se deberá resolver cómo atender el suminis- 
tro eléctrico hasta su puesta en marcha. 


La situación hace recordar a la ocurrida entre la puesta 
en marcha de la 6* Unidad de la Central Batlle, en el año 1975, 
y la puesta en servicio de Salto Grande, en 1979, en un 
contexto de crisis energética mundial que afectó duramente 
a Uruguay. 


Una forma de cobertura para el caso de que se verifique 
un crecimiento exagerado del precio del petróleo, o, incluso, 
dificultades de abastecimiento, tanto del crudo como de sus 
derivados, es incrementar la participación de la electricidad 
en la matriz energética nacional, tal como se ha hecho en el 
pasado, mediante la “electrificación” de la energía, siempre 
y cuando el aumento de generación eléctrica no se produzca 
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a partir de combustibles fósiles, o sea, que se trate de 
electricidad primaria, de origen renovable o nuclear. Este 
objetivo se contradice con la precariedad de la oferta con 
que se contará en ese período, pero será una de las pocas 
opciones de Uruguay para resistir el agravamiento de la 
crisis energética. 


El informe “Estudio de Viabilidad - Generación 
Nucleoeléctrica en el Uruguay”, de 1985, enfatizaba ese 
concepto, en el Capítulo 4.3.1.1., punto 3); 


“3) ... en base a la especial naturaleza de los recursos 
naturales disponibles en el Uruguay, cualquier política 
energética que pretendía ser autárquica, de ahora en ade- 
lante y aún luego del año 2000, tendrá muy probablemente 
un fuerte componente eléctrico, circunstancia que reafirma 
el atractivo de la opción nuclear”. 


Un modelo a estudiar en profundidad en este aspecto es 
el plan anunciado por el Gobierno sueco en el año 2005, de 
romper su dependencia del petróleo para el año 2020. En esa 
ocasión se creó una “Comisión para la independencia del 
petróleo”, liderada por el primer ministro, que elevó sus 
conclusiones en el año 2006. Suecia tiene una matriz ener- 
gética que depende en un 32% del petróleo, mientras que en 
Uruguay este porcentaje representó un 56% en el año 2005, 
y un 65% en el año 2006, cuando se verificaron bajos aportes 
hidrológicos en el río Uruguay. 


Un programa para este período podría ser el siguiente: 


- Acelerar los plazos para la puesta en servicio de la 
Central nuclear. La construcción insumiría 6 años, 
por lo que se debería disminuir el plazo preparatorio. 
Para ello es necesario: 


- Promover un acuerdo y consenso nacional sobre la 
factibilidad y necesidad de la energía nuclear. 


- Derogar la prohibición establecida por el artículo 27 
de la Ley N* 16.832. 


- Crear un organismo de supervisión y de control 
nuclear técnicamente adecuado, junto con normas 
para instalar, operar, disponer de los residuos y 
desmantelar este tipo de centrales. 


- Desarrollar estudios de ubicación de la Central. 


- Desarrollar el proyecto de detalle de la ingeniería de 
la obra. 


- Elaborar los estudios económicos-financieros reque- 
ridos. 


- Capacitar personal para la construcción de la Central 
y su explotación. 
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- Establecer acuerdos y contratos para la compra de 
combustible nuclear, proseguir con la prospección 
de uranio recientemente retomada y con la evalua- 
ción de las reservas de torio en las arenas negras de 
Rocha. 


- Incentivar el reemplazo de combustibles fósiles por 
fuentes eléctricas eficientes (transporte público, 
acondicionamiento térmico a base de bombas de 
calor, etc.), de manera que, una vez puesto en servi- 
cio el reactor, la exportación de energía eléctrica se 
minimice, y se avance en el sentido de la “electrifica- 
ción” de la energía. 


- Construir una interconexión fuerte con la R. F. de 
Brasil, cuyo costo no impacte demasiado en la de- 
manda, y que entre en servicio cuanto antes. La traza 
Salto Grande-Garabí cumple con esa condición, y, 
mediante acuerdos, se podría importar energía eléc- 
trica, al menos en la modalidad interrumpible, desde 
ese mercado. 


- Continuar con la política de reservar agua en los 
embalses del río Negro, acordando compras de ener- 
gía eléctrica en Brasil, o generando con gas natural 
en Punta del Tigre, en momentos en que haya dispo- 
nibilidad de ese energético. Es posible considerar la 
instalación de una O varias turbinas bulbo en la 
Central Terra, que, además de sobreequiparla como 
sería necesario para evitar parte del vertimiento, 
puedan funcionar como bombas, lo que daría mayor 
flexibilidad al despacho de energía eléctrica, utilizan- 
do su embalse para la acumulación por bombeo. A 
principios de julio 2007, en pleno período crítico para 
el sistema nacional, y con un oneroso despacho 
térmico en la Central Batlle, Punta del Tigre y la 
Tablada, la Central Terra vertía 750 m3/s, superando 
el caudal turbinado. 


- La construcción de una represa de pasada de aguas 
abajo de Palmar, a la altura de Villa Darwin, la 
repotenciación de Salto Grande y un dique 
compensador de aguas abajo de esta última permiti- 
rían añadir casi 1,25 TWh de generación media anual 
al sistema nacional. Todas esas obras podrían fi- 
nalizarse antes de la puesta en marcha del reactor, y 
tienen en la actualidad costos unitarios de genera- 
ción inferiores a la unidad termoeléctrica nacional de 
menor costo. La primera de las mencionadas añadiría 
algo más de 1 GWh diario de generación en el Río 
Negro, colaborando con la estrategia mencionada en 
el párrafo anterior, al incrementar el monto de energía 
firme que supone el desembalse de la Central Terra. 


- Poner en funcionamiento el Mercado Mayorista de 
Energía Eléctrica, como forma de atraer las cuantio- 
sas inversiones necesarias en generación y transmi- 
sión, asegurando la transparencia del despacho 
hidrotérmico, de la comercialización de los exceden- 
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tes de los autoproductores, y de los intercambios 
internacionales. Las inversiones mencionadas en los 
puntos anteriores para la próxima década totalizan 
alrededor de 2.350 millones de dólares, habiéndose 
computado la mitad del monto de la inversión para los 
emprendimientos binacionales. No se ha incluido en 
ese monto el sobreequipamiento de la Central Terra, 
ni los fondos necesarios para la reposición de acti- 
vos de Salto Grande. 


- Fomentar la autoproducción en aquellas industrias 
donde esto sea posible, alentando la cogeneración y 
la venta de los excendentes en el mercado eléctrico. 
ANCAP debería invertir en la postergada planta de 
cogeneración en su refinería. 


- Disminuir las pérdidas técnicas y no técnicas, estas 
últimas mediante campañas de legalización y recupe- 
ración de usuarios, involucrando a los Ministerios 
del área social. 


-  Proseguir con el programa de eficiencia energética, 
aplicando medidas arancelarias selectivas en favor 
de los equipamientos más eficientes, y continuar 
reduciendo el consumo energético del propio Esta- 
do, así como el que éste induce en los ciudadanos a 
través de su funcionamiento y tramitaciones. 


- Asegurar la financiación de un fondo de reposición 
de activos para Salto Grande, tal como ha sido previs- 
to desde el anteproyecto de la obra, y aprobado en su 
momento en el Plan Empresarial de la CTMSG. 


- Enlo relativo a los biocombustibles, si bien no está 
relacionado exclusivamente con el sector eléctrico, la 
magnitud de los residuos forestales expuesta en 
4.1.3.4.1.3. alerta sobre la necesidad de avanzar en 
proyectos para su utilización, con atención a las 
tecnologías que están en constante desarrollo a ni- 
vel mundial. 


La factibilidad de este programa y su impacto en los 
precios de la energía y las tarifas deberá ser analizado 
cuidadosamente. 


12. Conclusión 


La utilización de la energía nuclear en la base del diagra- 
ma de carga, combinada con la hidroeléctrica y otras reno- 
vables, y una utilización racional de los embalses como 
reserva, pondría a nuestro país al nivel de países líderes en 
este sentido, como Francia, Suecia y Suiza, donde la provi- 
sión de energía eléctrica se efectúa principalmente median- 
te estas dos fuentes de energía primaria. 


Como se señaló en 4.3.2., la inserción de un módulo de 
700 MW en el parque de generación, si la Central operase 
a plena potencia, resultaría en un excedente de generación 
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en relación con la demanda en el año 2016 en un escenario 
medio. Este excedente debería exportarse, así como los 
eventuales excedentes hidroeléctricos en el caso de años 
de buenos aportes hidrológicos. La operación a una poten- 
cia menor es posible técnicamente, pero vulnera la rentabi- 
lidad del proyecto y, por lo tanto, compromete su viabilidad. 
La sobrecapacidad se cancelaría con el tiempo por el creci- 
miento vegetativo de la demanda en los años posteriores a 
la instalación del reactor. 


Cabe señalar también que en condiciones de bajos apor- 
tes hidrológicos habría que recurrir a generación 
termoeléctrica convencional y que en la eventualidad de 
una parada no programada, la salida de servicio de esta 
Central traería dificultades al sistema interconectado, que 
se resolverían por el uso de las interconexiones, generación 
hidroeléctrica que utilizaría la reserva de los embalses, y el 
resto del parque generador térmico. Si se verificase el 
escenario “Alto”, en línea con lo verificado en el año 2006, 
la generación de la central nuclear sería insuficiente para 
cubrir la diferencia entre la generación hidroeléctrica media 
y la demanda en el año 2016, y se despacharía toda su 
producción localmente. En caso de que éste sea el horizonte 
previsto para nuestro país, debería encararse desde el co- 
mienzo un proyecto que contemplase la construcción de 
dos Centrales nucleares CANDU-6 simultáneamente, en 
cuya eventualidad, la segunda Central estaría lista un año 
después de la primera. Se dispondría de un gran excedente 
de energía eléctrica que debería exportarse a los países 
vecinos. 


Existen alternativas para paliar el inconveniente del 
tamaño de la Central en relación con la demanda, una de las 
cuales puede ser la realización del proyecto en forma 
binacional, con la R. Argentina, que tiene una experiencia 
en el rubro nuclear de casi cincuenta años; si se verificase 
una baja evolución de la demanda eléctrica, originándose 
mayores excedentes, ésta podría ser también una solución 
para evitar la sobrecapacidad instalada. Otra posibilidad es 
la exportación en firme de la energía excedentaria a los 
países vecinos, mediante contratos, para lo cual es necesa- 
rio disponer de una interconexión de alta capacidad con la 
R. F. de Brasil, de manera de contar con distintas opciones 
para la venta. 


En el caso de una central binacional, el reparto de la 
energía puede ser pactado para acompañar los desequili- 
brios estacionales de la demanda, que tienen característi- 
cas distintas en los dos países. Esto simplificaría también 
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el proceso de capacitación de los recursos humanos, la 
falta de experiencia de nuestro país en el rubro, la provi- 
sión de combustible, y una cantidad de costos relacionados 
con su instalación que habría que afrontar desde un punto 
cero. 


Esta opción no es nueva, y ya fue considerada favora- 
blemente en el análisis de la consultora Lahmeyer del año 
1980 y en los numerales 16 y 17 del Capítulo conclusivo del 
“Estudio de Viabilidad - Generación Nucleoeléctrica en el 
Uruguay”, de 1985. 


En el Capítulo 3.1. se mencionó el acuerdo firmado entre 
Argentina y Canadá el 28.7.2007 para la construcción de la 
cuarta central, una Candu-6 de 700 MWe netos de potencia, 
con opción a una segunda en servicio un año después, 
similar a la instalación en Qinshan, R.P. China (cf. Fotogra- 
fía en 6.3), por lo que allí existiría una posibilidad para que 
Uruguay participase del proyecto. En Europa existen cen- 
trales nucleares binacionales, tales como Krsko, entre 
Eslovenia y Croacia, las dos unidades de 1455 MWe de 
Chooz B, situadas en Francia, cerca de la frontera belga, 
donde Electrabel tiene un 25% de participación, y el reactor 
de Tihange-1, en Bélgica, donde EDF tiene una participa- 
ción del 50%. 


En suma, habida cuenta de que la construcción insume 
seis años como mínimo, a los cuales hay que sumar los 
tiempos de decisión, proyecto, contratación, financiamiento, 
licenciamiento medioambiental, y adecuación del sitio de 
emplazamiento y del obrador, se entiende que se está en 
plazo para resolver la derogación por parte del Parlamento 
de la norma que prohíbe la instalación de generación nu- 
clear en nuestro país. Esto permitiría llegar a tiempo al año 
2016, de acuerdo con las previsiones de la demanda eléctri- 
ca que se han presentado en este informe, compartidas por 
las autoridades del sector energético, según se expresa en 
la documentación publicada por la DNETN. 


Ello así, nuestro país comenzaría a transitar la senda de 
un desarrollo seguro y despejado de amenazas en un sector 
eléctrico, diversificando su matriz y logrando mayores gra- 
dos de autonomía, lo que abriría la posibilidad para el 
despliegue de una industria nuclear, con derrames en todos 
los sectores de la economía. 


Ing. Ariel Joubanoba, Walter H. 
Campanella. Senadores. 
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Ofertas presentadas en la licitación de energias renovables. 
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El cuadro merece los siguientes comentarios (extraidos del pliego de licitación de 
U.T.E.): 


"E” en la columna "Modalidad de venta" significa “Excedentes” 

“T” en la columna “Modalidad de venta” significa "Total" 

"pg" es el precio cotizado por la energía generada. 

"cu" costo unitario adicional (cu), referido a los costos de conexión de la Central 
Generadora a la Red de U.T.E., a ser utilizado en el cálculo del precio ofertado. Dicho precio 
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será estimado a partir de una waloración del costo de conexión según los precios de 
normalización de UTE. Este cálculo se realizará según la siguiente fórmula: 


ja ióenas -MAÍAS 
P* Fu*8.760 


CC: Costo de Conexión del Generador, asociado al estudio de conectividad de la 
Central Generadora, según los precios de normalización de UTE, expresado en dólares 
estadounidenses (U$S). 

FP POTENCIA OFERTADA por el Generador, expresada en megawatt (MW). 

Fu Factor de utilización del Generador, según la fuente primaria de la CENTRAL 
ASOCIADA. El factor de utilización a emplear en este cálculo es el que figura en el numeral 4 
"Condiciones de contratación”. 

"T” es el periodo de tiempo por el cual se oferta la energia a generar 

"CN%” es el porcentaje de componente nacional del emprendimiento 

“CE%” es el porcentaje de provisión importada 

"ES" es el plazo hasta la puesta en servicio del activo de generación 


“pc” es el precio comparativo de la oferta, que se determina ponderando las distintas 

componentes de origen de fabricación según lo indicado en el pliego: 

CN% ñ CE% 

110% 100% 
pa: precio comparativo de la oferta |, expresado en dólares estadounidenses por 

megawatthora (USS/MWh), con dos cifras decimales. Este valor se determina de la siguiente 

manera: P: = P8, + Ja,*eu, 


pe, dl J+o25u(20-7) 


donde: 

Pi* 65 el precio ofertado por el Generador ¡, expresado en dólares estadounidenses por 
megawatthora (U$S/MWh), con dos cifras decimales. 

PE: es el precio de generación ofertado por el GENERADOR | en el sobre B de la 
primera etapa, expresado en dólares estadounidenses por megawatthora (U$FS/MWWh) 


Et: es el costo unitario adicional estimado por UTE para cada oferta en el Anteproyecto 
de Conexión — individual (en caso de existir más de uno) expresado en dólares 
estadounidenses por megawatthora (USS/MWh), 


Ses el factor de ajuste del costo unitario “: ofertado por el GENERADOR i en la 
segunda instancia y expresado con dos cifras decimales. 


Pi* us el precio ofertado por el OFERENTE ¡i, expresado en dólares estadounidenses 
por megawatthora (U$S/MWh). 


CE: porcentaje de componente extranjera en la inversión del proyecto. 
CM: porcentaje de componente nacional en la inversión del proyecto. 


8.8.2007 
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7) EX-LEGISLADORES UBILLOS Y POZZOLO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Lapaz. 


SEÑOR LAPAZ.- “Hoy siento como deber cívico referir- 
me a dos prohombres coterráneos, de quienes se cumplie- 
ron recientemente, a fines de julio, fechas de nacimiento de 
uno, de mi Partido, y fallecimiento del otro, de su tradicional 
oponente. Hombres que supieron dejar bien en alto los 
principios de sus divisas y de su Patria común; basta con 
decir sus apellidos para que sus figuras afloren en las 
mentes de los que queremos este país: Ubillos y Pozzolo. 


Don Francisco Mario Ubillos nació hace 101 años, un 22 
de julio, como Luis Alberto de Herrera, pero lo hizo herrerista 
la identidad de convicciones, incluso en la intransigencia 
de no aceptar imposiciones. Por eso Herrera lo quería. Era 
hombre de su estirpe, fuera o dentro de la lista y el número 
partidario; por eso sus reconciliaciones fueron tan autén- 
ticas. 


Un hombre que desde sus inicios tuvo múltiples activi- 
dades, pues, excepcional político de raza, fue Diputado, 
Senador, Ministro, Embajador, pero por encima de todas 
esas dignidades, fue un hombre íntegro. Tenía por su depar- 
tamento -nuestro común departamento de Soriano- una 
pasión particular y fue su servidor más connotado durante 
muchísimos años, primero como periodista, luego como 
funcionario del Banco de la República y, a partir de 1950, 
como Representante Nacional, cargo para el cual fue reelecto 
en diversas oportunidades. 


Encabezaba una lista tradicional en Soriano, columna 
muy fuerte dentro del Partido Nacional, la Lista 5. También 
fue jugador y dirigente de fútbol del Club Bristol y de OFI 
y, además, escribió obras teatrales. Una vida muy rica, 
exitosa en todos los órdenes y a lo largo de 92 años hizo 
prevalecer su lucidez y hombría de bien. 


Todos en Soriano sabemos del amor y entrega que 
profesó por su departamento, su país y su Partido, cose- 
chando amigos y admiradores en todos los estratos socia- 
les y lugares donde le tocó actuar, lo que no le impedía 
discrepar cuando así lo entendía según sus sólidos princi- 
pios nacionalistas y sin mirar consecuencias. Así llegó a no 
coincidir con el doctor Luis Alberto de Herrera en 1958, y 
fue intransigente. 


En 1980 participó en la reorganización del Consejo Na- 
cional Herrerista, con Silveira Zavala y Luis Alberto Lacalle, 
como tercer pilar del movimiento, del que ocupó la Vicepre- 
sidencia. Fue Senador de la República durante la apertura 
democrática, desde 19853 hasta 1990, manteniéndose junto 
a Lacalle durante sus últimos años de trayectoria política, 
levando al nieto de Herrera a ser el primer Presidente de la 
República blanco y nacionalista desde Bernardo Prudencio 
Berro (muerto en 1868). 
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Pero, además, hay que recordar que cuando Ubillos fue 
despedido para siempre, en un mediodía de octubre en que 
llovía torrencialmente, también se decía adiós a una gene- 
ración de hombres que dieron mucho por el país, que luego 
de una guerra civil se transformaron en políticos que debie- 
ron fortificar y generar valores para la vida democrática del 
sistema republicano representativo. 


Y tan fortificados fueron esos valores que soportaron 
muchas dificultades y exclusiones, para salir siempre victo- 
riosos. 


En definitiva, Ubillos fue un hombre en toda la acepción 
de la palabra. 


Luis Bernardo Pozzolo, el “Negro” Pozzolo, como todo el 
mundo lo conocía, era un individuo de origen muy humilde, 
del barrio Cerro, de Mercedes, por cuyas venas también 
corría sangre india. 


No fue un dirigente político cualquiera. En su ciudad 
natal, aún siendo muy joven, sorprende a Luis Batlle, quien 
lo descubre en un acto estudiantil hablando con aquella 
fuerza que de inmediato lo lleva a ocupar una banca de edil 
en su departamento. 


En 1963 fue electo Diputado por la Lista 15, Vicepresi- 
dente de la Cámara en 1967 y reelecto para el período 1967- 
1972. En 1968 ocupa por primera vez una banca en el Senado. 


Luego de la disolución de las Cámaras, no se quedó 
quieto. 


Fue activo militante por la restauración democrática y un 
hombre con el que siempre se pudo contar en los momentos 
difíciles, que siempre trabajó por los más humildes y débi- 
les; me refiero especialmente a la gente de la tercera edad. 
Con un proyecto suyo logró que los pensionistas fueran 
acogidos en los créditos sociales del Banco de la República 
Oriental del Uruguay; con otro, la unificación del pago a los 
pasivos en el interior y en Montevideo. 


El 25 de noviembre de 1984 es electo Senador por el 
Batllismo Unido y en 1989, Diputado. Luego vuelve al 
Senado y en 1999, después de ocupar varia veces la Vice- 
presidencia de la República, tras el fallecimiento de Hugo 
Batalla, con Fernández Faingold Vicepresidente, Pozzolo 
fue Presidente de la Asamblea General. 


En ese momento de la vida democrática se dio un hecho 
muy significativo, verlo entrar al Edificio Libertad para 
ocupar la Primera Magistratura del país. 


En fin, Pozzolo fue un hombre de buena voluntad que 
llegó a ser Presidente de la República habiendo fallecido un 
31 de julio, hace cuatro años. 


Quizás debiera terminar en este momento miexposición, 
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dejando en este recinto el recuerdo de estos hombres, pero 
entiendo que ambos deben merecer el reconocimiento de 
nuestro pueblo y es por eso que propongo que tanto en 
Mercedes como en Montevideo calles de la planta urbana 
lleven sus nombres inmortalizándolos para siempre. Y asu 
vez el Poder Ejecutivo sugiera designar con sus nombres 
rutas, puentes, hospitales, escuelas, liceos, edificios, etcé- 
tera. 


Será un justo reconocimiento para quienes en vida vol- 
caron toda su capacidad e inteligencia a la ciudadanía de 
nuestro país. 


Solicito que mis palabras en este primer tema pasen a la 
Presidencia de la República, a la Oficina de Planeamiento y 
Presupuesto, atodos los Ministerios, al Congreso Nacional 
de Intendentes y a las Intendencias Municipales, Juntas 
Departamentales y Autónomas de todo el país”. 


8) INCREMENTO DEL PRECIO DE LA LECHE 


SEÑOR PRESIDENTE.- Para ocuparse de otro tema, con- 
tinua en uso de la palabra el señor Senador Lapaz. 


SEÑOR LAPAZ.- “Pozzolo y Ubillos seguramente hubie- 
ran querido y hasta exigido que aprovechara estos minutos 
que restan para trasmitir un hecho que preocupa sobre todo 
ala gente humilde: el desproporcionado aumento del precio 
de la leche. 


El día en que Conaprole publicó que mantenía el precio 
de $ 11,10el litro de leche fresca y pasteurizada, se comunica 
a todos los comercios un aumento del 25% que llevó el 
nuevo valor de venta a$ 15 la leche fresca y $ 26 la larga vida. 
La población no encuentra explicaciones al extraño hecho, 
que se suma al aumento del pan y ala escalada de incremen- 
tos en todos los órdenes. 


El comunicado de Conaprole señaló “a sus estimados 
consumidores de todo el país que la Cooperativa mantiene 
el precio de $ 11,10 de la leche fresca pasteurizada tanto 
entera como descremada, según el decreto vigente del 
Poder Ejecutivo”. Mientras se publicaba en los diarios, los 
distribuidores comunicaron a los comercios el aumento, por 
lo que inmediatamente en los escaparates la leche de 
Conaprole pasó a ubicarse en el mismo precio que tenía 
Parmalat. 


El incremento de la leche común es astronómico, si se 
tiene en cuenta tanto la promesa de que todo bajaría como 
consecuencia de la reforma tributaria como la escalada de 
incrementos en artículos de primera necesidad, que ya 
afectó carne, aceite, arroz y verduras. 


Las causas fueron diversas, pero ninguna da cuenta de 
las razones del porcentaje. Se alude a un compromiso asu- 
mido en los Consejos de Salarios, que puso fin al largo 
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conflicto en el sector lácteo; se atribuye a las oscilaciones 
naturales del clima; y se indica el aumento del precio del litro 
al productor, de $ 4,50a$ 6. 


Como siempre, todo termina pegando en el monedero de 
las amas de casa, que deben prepararse para enfrentar más 
aumentos, insisto: nada que ver con la prometida baja 
sustantiva que traería la reforma tributaria. 


Pido que la versión taquigráfica de mis palabras en este 
segundo tema pase a la Oficina de Planeamiento y Presu- 
puesto, alos Ministerios de Economía y Finanzas, de Indus- 
tria, Energía y Minería, de Trabajo y Seguridad Social, de 
Ganadería, Agricultura y Pesca, y de Desarrollo Social, a 
Conaprole y a las Intendencias Municipales, Juntas Depar- 
tamentales y Autónomas de nuestro país. 


Muchas gracias, señor Presidente”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se van a votar las dos mociones 
formuladas. 


(Se votan:) 


-20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


9) UNI3URUGUAY 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Penadés. 


SEÑOR PENADES.- Muchas gracias, señor Presidente. 


En el día de hoy deseamos referirnos a una serie de 
actividades que desde hace 24 años se vienen desarrollan- 
do silenciosamente en nuestro país. Hablamos, señor Pre- 
sidente, señoras Senadoras y señores Senadores, de la 
labor que lleva adelante la UNI 3, Universidad Abierta. 


¿Qué es la UNI 3 o Universidad Abierta? Es una insti- 
tución que en el marco conceptual de la educación per- 
manente no formal de adultos funciona en base a los prin- 
cipios de gratuidad, laicidad y universalidad. Esta asocia- 
ción civil sin fines de lucro apunta al conocimiento del 
adulto mayor y a las estrategias metodológicas idóneas 
para integrarlo como protagonista lúcido y feliz al mundo de 
su tiempo. 


Es de destacar que UNI 3 es intergeneracional, no exige 
estudios previos y no fija límites de edad para participar en 
ella. Los principios filosóficos educativos en que se inspira 
la UNI 3 tienen que ver con el reconocimiento de que los 
cambios culturales, científicos, tecnológicos y políticos 
exigen la participación de toda la sociedad en la vida demo- 
crática, por lo que es imperioso proveer a las personas de 
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los elementos imprescindibles para poder pensar, discernir 
y dar respuesta adecuada a las demandas de los tiempos. 


El adulto mayor, señor Presidente, tiene derecho a la 
educación, pero si ese adulto -por ejemplo de sesenta o de 
setenta años- no tiene posibilidades de acceder a medios no 
formales de educación, en definitiva, ese derecho sería nada 
más que un buen propósito o un ideal de imposible realiza- 
ción en nuestro país. Existe, por tanto, un conjunto de 
adultos -cientos de ellos- que pretenden e intentan satisfa- 
cer sus necesidades de saber y de aprender en forma más 
que admirable. A ese reclamo dan satisfacción las 25 filiales 
de UNI 3 que funcionan en Montevideo y en el interior de 
la República. A su vez, la UNI 3 del Uruguay junto con todas 
las demás del continente americano integran la Red Latinoa- 
mericana de Universidades Abiertas, UNI3, que fuera fun- 
dada en la Argentina en el año 1995. 


Es de destacar, señor Presidente, que las Naciones 
Unidas reconocen este movimiento, que también es apoya- 
do por prestigiosas universidades de todo el mundo. En la 
primera Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento, cele- 
brada en Viena, 1982, fue reivindicada como un imperativo 
de justicia social la atención educativa total, integradora de 
los adultos mayores y se reconoció su derecho inalienable 
a la educación de nivel universitario. 


Es oportuno resaltar el papel fundamental que para la 
obtención de tales resoluciones le cupo a nuestro compa- 
triota, el doctor Alberto Morelli. Es en base a postulados a 
los que aludimos que el Uruguay fue, en América, el primer 
país que concretó en hechos una posible educación. Es así 
que el 22 de abril de 1983, en el Instituto de Estudios 
Superiores, nació la UNI 3 Uruguay, Universidad Abierta. 


Como todos sabemos, aproximadamente el 17% de la 
población de nuestro país está conformada por adultos 
mayores y su salud no es sólo un problema de equipamiento, 
de infraestructura, de servicios, etcétera, sino que tiene que 
ver también con la experiencia de sentirse útil, integrado y 
de ser alguien en la familia y en la comunidad. 


Como decíamos, los principios rectores de UNI3 son la 
laicidad, la universalidad y la aceptación de todos los que 
deseen vivir la experiencia del saber para crecer. Son utili- 
zados métodos activos, participativos, andragógicos, de 
docencia, en los que se pone en práctica la horizontalidad 
por la cooperación y la total eliminación de calificaciones, 
exámenes, etcétera. 


En la UNI 3 del Uruguay se cumplen actividades tan 
variadas como estudiar, investigar y realizar publicaciones 
sobre temas andragógicos; también se ofrecen recitales del 
coro en diferentes instituciones y se llevan a cabo exposi- 
ciones de manualidades en la Biblioteca Nacional; además, 
se abordan por científicos los problemas de la materia, física 
nuclear y neurociencias; se ponen en escena obras de 
teatro, así como también otra enorme cantidad de activida- 
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des. Entre este cúmulo de acciones me permito destacar 
especialmente el taller de educación cooperativa, que hace 
efectiva la participación del UNI 3 en los emprendimientos 
de apoyo a la niñez, a la juventud y a la vejez en situación 
de riesgo. 


Hace pocos días estuve leyendo las actividades previs- 
tas para el trimestre marzo-junio de 2007 y me encontré con 
una variedad de disciplinas que se ponen a disposición del 
adulto mayor, en función del concepto de educación perma- 
nente y no formal, que van desde la computación hasta la 
astronomía, desde el yoga hasta el aprendizaje de idiomas, 
desde la historia nacional a la filosofía y desde la danza a la 
talla en madera, al dibujo y a la pintura. 


Estamos convencidos de que UNI 3, y más aún los 
hombres y mujeres que conforman ese núcleo de personas 
movilizadas por el deseo de seguir creciendo como seres 
humanos y como ciudadanos no importando su edad -per- 
sonas que trabajan en forma callada, sin estridencias, pero 
con gran eficacia-, merecen nuestro mayor reconocimiento 
porque se han convertido en un modelo y en un ejemplo que 
todos debiéramos seguir, promocionar y estimular, para ser 
imitado por todos nuestros compatriotas. 


En la tarde de hoy hemos querido hacer esta interven- 
ción, que tiene como objetivo que todos los señores Sena- 
dores tomen conocimiento de la existencia de esta institu- 
ción y de la importantísima labor que cumple y lleva adelan- 
te. Además, a través de estas palabras, queremos tributar un 
homenaje del Senado de la República a una institución que 
desde hace tanto tiempo brinda un apoyo tan importante a 
miles de compatriotas que, sintiéndose útiles, no tienen 
temor a la edad para seguir aprendiendo. 


Señor Presidente: solicitamos que la versión taquigráfi- 
ca de estas palabras sea enviada a UNI3 Uruguay, al Banco 
de Previsión Social, al Ministerio de Educación y Cultura y 
a las diversas asociaciones de jubilados y pensionistas de 
nuestro país. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicitado 
por el señor Senador. 


(Se vota:) 


-20en 21. Afirmativa. 


10) NO RENOVACION DE LA CONCESION A DISTIN- 
TOS MEDIOS DE COMUNICACION EN EL MUN- 
DO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Baráibar. 


SEÑOR BARAIBAR.- Señor Presidente: hace un tiempo 
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discutimos y analizamos el tema de la no renovación de la 
concesión de RCTV -Radio Caracas Televisión- por parte 
del Gobierno de la República Bolivariana de Venezuela. En 
esa oportunidad, y haciéndonos eco de un comentario del 
señor Senador Couriel, hicimos referencia a que había mu- 
chos antecedentes en la materia en cuanto a no renovacio- 
nes, pero que en la inmensa mayoría de esos casos no se 
había generado la reacción que se había producido en el 
caso de Venezuela. 


En el poco tiempo que tuvimos libre, debido al tratamien- 
to de la Rendición de Cuentas, nos dedicamos a investigar 
el tema y nos encontramos -mediante ese instrumento ma- 
ravilloso que es Internet- con la fundación CEPS (Centro de 
Estudios Políticos y Sociales), sita en el Callejón de Murcia, 
6.28017, Madrid y cuyo teléfono es 34 91 184 18 46, que 
tiene la publicación “Diagonal”. Naturalmente, se trata de 
una ONG española, integrada por españoles, que se ha 
preocupado por estudiar el tema relativo a lo sucedido en 
Venezuela. 


Ahora voy a pasar a leer un editorial -espero que el 
tiempo me alcance- que analiza el tema. Reitero que se trata 
de una publicación de la fundación CEPS y del Colectivo 
Editorial del periódico quincenal de actualidad crítica “Dia- 
gonal”, publicado en España. 


Allí se expresa: “Asistimos en estos días a un endureci- 
miento de los ataques contra el gobierno venezolano argu- 
mentando que Venezuela es un país donde no hay libertad 
de prensa. Esta afirmación se basa en la decisión de no 
renovación de la licencia de emisión en abierto al canal 
Radio Caracas Televisión (RCTV) e ignora que Venezuela es 
uno de los pocos países donde, desde la llegada al poder de 
Chávez, no se han impuesto sanciones graves contra nin- 
guna televisión o radio y menos aún se ha anulado la 
licencia a ningún medio. La presente investigación” -es a la 
que me voy areferir- “que adjuntamos a continuación como 
anexo se encuentra todavía en proceso y ha sido realizada 
en las últimas semanas por un equipo de personas que han 
recogido algunos casos de revocaciones (anulación de las 
licencias), no renovación, suspensiones temporales, clau- 
suras o multas graves en varios países. Significativamente 
algunos de ellos tienen gobiernos que claman contra la 
violación de los derechos de libertad de expresión en Vene- 
zuela por el caso de RCTV. Si alguien quisiera aportar o 
corregir la información de la investigación se agradece de 
antemano y se ruega escriba sus opiniones a 
libertaddeopinión yahoo.com”. 


El editorial continúa diciendo: “El pasado 28 de diciem- 
bre el presidente de Venezuela, Hugo Chávez Frías, anunció 
que el gobierno había decidido no renovar la concesión de 
utilización de varios canales en abierto del espacio 
radioeléctrico a la empresa RCTV (sin que esto afecte a su 
posible emisión por cable)” -tengo entendido que ya lo está 
realizando-. “El anuncio incluía una serie de valoraciones 
políticas: “No habrá nueva concesión para ese canal golpista 
de televisión”. Ante esto, Marcel Granier, presidente del 
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grupo 1BC, que controla decenas de canales de radio y 
televisión en todo el país” -subrayo: controla decenas de 
canales de radio y televisión en todo el país- “y es el 
propietario de RCTV, denunció una violación de los dere- 
chos del canal. “Esta posición es ilegal, viola los derechos 
y atenta contra la libertad de expresión y contra los dere- 
chos humanos”. Sin embargo, la ley del estado venezolano, 
como la del resto de países, estipula que el espectro 
radioeléctrico pertenece y es administrado por el Estado 
que dispone del derecho de concesión de licencias, mien- 
tras que las infraestructuras, el material y las sedes de los 
canales pueden ser de propiedad privada. 


En cifras el 78% de la televisión por sistema VHF es 
explotada por empresas privadas,” -me refiero a Venezuela- 
“situación que se repite con 82% de la televisión por UHE, 
11% de la radiodifusión en amplitud modulada (AM) y 68% 
de la radiodifusión en frecuencia modulada (FM). La casi 
totalidad de los canales privados está en manos de la 
oposición. Una oposición que desde 1999 ha negado la 
validez de los 8 procesos electorales acaecidos. Ante los 
informes positivos de los organismos internacionales de 
observación electoral una parte de esa oposición reconoció 
la victoria de Chávez en las pasadas elecciones del 3 de 
diciembre. 


Durante estos años la labor de oposición política ha 
recogido muchas de las prácticas consideradas normales en 
las democracias de todo el mundo. Sin embargo, en Vene- 
zuela la diferencia radica en que entre los contenidos de 
estos medios de comunicación, también abundan los llama- 
mientos al sabotaje al gobierno, a desobedecer las leyes, a 
la utilización de la violencia como herramienta política e 
incluso al asesinato del Jefe del Estado. Este tipo de prác- 
ticas están sancionadas por los consejos de regulación del 
espectro radioeléctrico de todos los países y ha llevado a 
la anulación de decenas de licencias y multas en 
Norteamérica, Europa y Latino América (como recoge el 
documento anexo).” -si tengo tiempo, lo mencionaré- “La 
legislación venezolana, también indica un conjunto de in- 
fracciones graves como causa de anulación de una emisora. 
Sin embargo desde la llegada de Chávez al poder ninguna 
televisión o radio ha sido clausurada. En realidad el dato es 
incorrecto: en los últimos años el único medio cerrado en 
Venezuela fue la emisora estatal, el canal 8, durante el 
fracasado golpe de estado perpetrado por la oposición, el 
11 de abril del 2002. El canal RCTV tiene históricamente un 
amplio récord de infracciones y antes del gobierno de 
Chávez afrontó varios cierres temporales por incumplimien- 
to de las regulaciones. De todos es conocida su participa- 
ción, al menos en el aspecto mediático, en el Golpe de 
Estado de 2002, a pesar de lo cual no recibió sanción 
alguna”. 


A continuación de los comentarios sobre esta ONG 
española CEPS, que tiene una publicación quincenal deno- 
minada “Diagonal”, voy a comentar la lista correspondiente 
ala no renovación de distintos medios. En Argentina no se 
han renovado 54 concesiones de canales de televisión y 25 
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ondas de radio; podemos decir que en Bolivia hay 1 caso de 
televisión y 6 de radio; en Brasil, 6 de radio; en Costa Rica, 
4 de radio; enEl Salvador, 1 de televisión; en Guatemala, 8 
de radio; en México, 2 de radio; en Nicaragua, 1 de televi- 
sión y 11 de radio; en Panamá, 1 de televisión y 1 de radio; 
en Paraguay, 1 de radio; en República Dominicana, 1 de 
televisión; en Uruguay, 1 de radio -el reciente de los herma- 
nos Rupenian-; en Canadá, 2 de televisión y 1 de radio; en 
Estados Unidos, 3 de televisión y 6 de radio; en España, 3 
de televisión; en Francia, 1 de televisión y 15 de radio; en 
Inglaterra, 5 de televisión; en Irlanda, 1 de televisión; en 
Rusia, 2 de televisión; y en Irak, 2 de televisión. 


Quiero aclarar que no me estoy pronunciando sobre el 
contenido, las razones y la oportunidad de la no concesión. 
Es un tema que habría que analizar en cada caso y no estoy 
en condiciones ni debo hacerlo. 


En el documento que tengo en mi poder figura toda la 
información que se indica en cada caso: la entidad o medio 
de comunicación revocado, la entidad gubernamental res- 
ponsable de la decisión, la fecha, el motivo, el mecanismo 
de confirmación y el número de expediente de donde se 
obtienen los datos. Toda la información sobre estas no 
renovaciones está absolutamente a disposición de los se- 
ñores Senadores. Como, naturalmente, en estos diez minu- 
tos tengo muy pocas posibilidades de extenderme sobre los 
datos en cuestión, pongo la documentación al servicio de 
quien me la quiera pedir y con mucho gusto la puedo 
suministrar. 


En todos los países, los organismos que han decretado 
la finalización de la concesión son los de más alto nivel. En 
el caso de Argentina, lo hizo el Comité Federal de Radiodi- 
fusión -COMFER-; en Brasil, la Agencia Nacional de Tele- 
comunicación -ANATEL-; en México, la Secretaría de Co- 
municación y Transporte; en Canadá, la Comisión de Radio- 
Televisión y Telecomunicaciones del Canal -CRTC-; en 
Estados Unidos, la Comisión Federal de Comunicaciones; 
en Francia, la Comisión Nacional de la Comunicación y las 
Libertades, CNCL. 


No tengo tiempo de leer en Sala todo el material, pero 
como lo que leí lo hice pormenorizadamente, ante las 
interrogantes por las cuales se invoca que Chávez ha actua- 
do sin causa para hacerlo, debo decir que en todos los 
países ha habido casos de no renovación de concesiones. 


Finalizo expresando que creo que este es un testimonio 
absolutamente incontrastable, pues se trata de una infor- 
mación pormenorizada que figura en una nota de un edito- 
rial de una ONG española con sede en Madrid, cuyos datos 
son de público conocimiento. En la nota se llega a la 
conclusión a la que nosotros arribamos en nuestra exposi- 
ción: no hubo una renovación de la autorización para ins- 
talar un canal, pero tampoco un cercenamiento de la libertad 
de prensa ni la voluntad de impedir que los medios de 
comunicación del más diverso espectro político pudieran 
seguir actuando en Venezuela. 
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Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
remitida ala Dirección del diario “El Día”... 


SEÑOR PRESIDENTE.- El diario “El Día” fue clausurado, 
señor Senador. 


SEÑOR BARAIBAR.- Fue el primero que me vino a la 
mente al pensar en quién me hubiera interesado que tomara 
el artículo. No es casualidad; las fijaciones siguen estando 
en el subconsciente de cada uno. 


En concreto, solicito que la versión taquigráfica de 
mis palabras sea enviada a los diarios “El País” y “El 
Observador” y al semanario “Búsqueda”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


- 19en20. Afirmativa. 


11) COMISION NACIONAL DEL BICENTENARIO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Sanguinetti. 


SEÑOR SANGUINETTI.- Señor Presidente: en el día de 
hoy, en la Comisión de Educación y Cultura, que integro, 
hicimos un planteamiento que queremos trasladar a todo el 
Cuerpo y que refiere a un asunto que desde nuestro punto 
de vista tiene una gran trascendencia nacional. 


Queremos informar que estamos presentando un pro- 
yecto por el que se crearía una Comisión Nacional del 
Bicentenario, al acercarse los doscientos años de la víspera 
del comienzo del proceso que condujo a la independencia 
de nuestro país y de las diversas repúblicas latinoamerica- 
nas. En otros países hermanos ya existen esas Comisiones 
y estimamos que la nuestra debe tener el rol y la trascenden- 
cia de conmemorar ese proceso con la altura necesaria y que 
ello sea una ocasión de afirmación de nuestra identidad, de 
análisis y de estudio, no sólo de nuestra historia sino 
también de nuestras perspectivas. 


Felizmente, a ese respecto, existe en la Comisión una 
coincidencia general y ello seguramente nos permitirá, en 


poco tiempo, traer a este Cuerpo un proyecto de ley que cree 
dicha Comisión. 


12) CALENDARIO CIVICO DE NUESTRO PAIS 


SEÑOR PRESIDENTE .- Para referirse a otro tema, conti- 
núa en el uso de la palabra el señor Senador Sanguinetti. 


SEÑOR SANGUINETTTI.- En la Comisión de Educación y 


418-C.S. 


Cultura planteé -y quiero trasladarlo a este Cuerpo- mi 
preocupación por el calendario cívico del país. Las fechas 
patrias, los feriados nacionales, no son simplemente un 
recurso retórico; son la cédula de identidad de un país, son 
aquellas conmemoraciones que una nación fija como defi- 
nición de sus valores, como expresión de su identidad, 
como testimonio de aquellos principios y aquellas figuras 
que constituyen la esencia misma de un Estado. El calenda- 
rio cívico de nuestro país tuvo una accidentada trayectoria, 
producto de nuestra propia historia. Nuestro proceso de 
independencia es el más complejo de toda América, pues 
tuvimos seis soberanías. Hace doscientos años tuvimos 
soberanía británica, luego española, argentina, portugue- 
sa, brasileña y uruguaya. Entre 1812 y 1830 aprobamos 
cinco Constituciones distintas y eso hizo que nuestro 
propio calendario cívico generara muchas polémicas histó- 
ricas y, ala vez, la necesidad de mostrar que fue un proceso 
y no un simple episodio. 


Desgraciadamente, desde nuestro punto de vista, en los 
últimos tiempos esta temática no se ha atendido conforme 
a nuestras tradiciones y a las necesidades de la identidad 
nacional contemporánea. 


El 19 de junio es una fecha artiguista. En nuestra Comi- 
sión hablamos más de una vez de modificarla, para que la 
fecha artiguista no aludiera simplemente al nacimiento de 
Artigas -que es una costumbre de los Estados monárquicos 
y no de las repúblicas- sino, por ejemplo, a las Instrucciones 
del Año XIII, que representan nuestro primer código cons- 
titucional y nuestra primera gran definición como nación 
libre. 


Desgraciadamente, por diversas circunstancias, luego 
de que el Gobierno había definido que esa sería la gran 
celebración nacional, se añadió una instancia de tipo con- 
temporáneo y no sólo no hubo desfile militar ni cívico, si- 
no que tampoco se vivió una celebración de carácter patrió- 
tica. 


El 18 de julio asistimos a una conmemoración un poco 
deslucida, en la que nuestra Ministra del Interior hizo 
vigorosos esfuerzos retóricos para levantar la importancia 
y la trascendencia de la fecha. Ayer - y esto es lo que motivó 
mi intervención de hoy en la Comisión de Educación y 
Cultura y en esta misma Sala- escuché en un informativo de 
televisión que el 25 de agosto de este año será una celebra- 
ción departamental. Me parece que de este modo tomamos 
un camino por el que, quizás sin advertirlo, estamos alteran- 
do, diluyendo o hiriendo una identidad nacional que cons- 
tantemente debemos afirmar. 


Se ha dicho que es necesario disminuir los gastos en este 
tipo de festejos, pero es un argumento secundario en la 
medida en que desde hace muchos años ya no se hacen 
grandes desfiles y el 18 de julio es apenas una parada, en la 
cual nunca debió faltar la presencia militar, porque ese es 
simbólicamente el acto en el que las Fuerzas Armadas juran 
su obediencia a la Constitución. Y no debió faltar nunca el 
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Batallón Florida en esa celebración, como lo hizo ya bajo el 
mando de Garzón el 18 de julio de 1830, frente al Cabildo. 


Se ha dicho también que todos los países tienen una sola 
fecha de celebración y eso no es así. Podemos invocar 
precedentes o hacer comparaciones de diversa naturaleza; 
no son lo mismo las celebraciones europeas, donde el 
concepto de independencia no es habitual, y sí lo es en 
nuestras Repúblicas, porque la propia palabra nace en 
América Latina, después de un proceso revolucionario. 
Argentina es el referente más cercano y todos sabemos muy 
bien que celebra el 25 de mayo, el 20 de julio, que es el Día 
de la Bandera -hace pocos días lo hicieron en homenaje a 
Belgrano- y el 9 de julio, Congreso de Tucumán, que es la 
fecha de su independencia. Esto quiere decir que tienen tres 
grandes celebraciones cívicas. O sea que tampoco por allí 
cabe el razonamiento esgrimido. 


Estamos en un tiempo en que el Uruguay, pacífico por 
definición, no debe asumir actitudes agresivas, que no han 
sido su estilo alo largo de la historia, pero sí constantemen- 
te afirmar esa propia existencia que con trabajo tuvo que 
conquistar alo largo de un muy difícil proceso histórico. Su 
soberanía estuvo en cuestión hasta muy avanzado el siglo 
XIX y los albores del siglo XX. Hubo cuestionamientos muy 
fuertes y grandes debates de soberanía con sus vecinos; 
hoy mismo los tenemos y ello no debe llevarnos a adoptar 
ninguna respuesta agresiva. Simplemente, tenemos que 
pensar que debemos preservar más que nunca el cuidado de 
nuestra afirmación nacional. 


Es conocido que en nuestros centros cívicos ha dismi- 
nuido la calidad y penetración de la enseñanza de la histo- 
ria; se ha comprobado de un modo público y esto no es un 
hecho secundario, por lo que debemos atribuirle toda su 
importancia y trascendencia. El tema será discutido por 
nuestra Comisión de Educación y Cultura con la seriedad y 
altura con la que estos temas se han tratado siempre, pero 
quiero dejar en este ámbito más amplio, donde ojalá tenga 
alguna repercusión mayor, nuestra preocupación -que de- 
ber ser nacional- por tratar de que ese calendario cívico se 
ajuste a la realidad de nuestra visión histórica y a la nece- 
saria afirmación de una nacionalidad que hoy vemos diluida 
por la emigración y amenazada por muchas adversidades 
internacionales. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras se 
envíe a la Presidencia de la República, al Ministerio de 
Educación y Cultura, a la Academia Nacional de Letras, al 
Instituto Histórico y Geográfico y al CODICEN. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


15 de agosto de 2007 


13) EX-INTENDENTE DE LAVALLEJA, ESC. HECTOR 
LEIS RICCETTO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la hora previa, 
tiene la palabra el señor Senador Da Rosa. 


SEÑOR DA ROSA.- Señor Presidente: en estos días, más 
precisamente el próximo 20 de agosto, se estará conme- 
morando el décimo aniversario de la desaparición física del 
ex-Intendente de Lavalleja, escribano Héctor Leis Riccetto. 


Para muchos de nosotros el escribano Leis tuvo una 
significación muy especial, que fue más allá del hecho de ser 
un colega Intendente y un compañero de partido. Lo 
conocimos cuando ejercía por primera vez el cargo de Inten- 
dente de Lavalleja, en el período 1990 - 1995, y luego nos 
tocó ser compañeros en el Congreso Nacional de Intendentes 
en el período 1995 - 2000. 


El Intendente Leis fue un hombre que, además de desta- 
carse por sus dotes personales, por su capacidad de comu- 
nicación con la ciudadanía, y apesar de tener una formación 
universitaria en un rubro como es el Notariado, generalmen- 
te tan afecto al formalismo y al apego a las normas y criterios 
preestablecidos, también fue muy inquieto en el pensamien- 
to, fue un libre pensador, y a veces hasta un transgresor de 
esos códigos o criterios rígidos. En gran medida, eso fue lo 
que le dio una característica especial en su capacidad de 
conductor político y de referente en el departamento de 
Lavalleja. Pero además de ser ese hombre jovial, dinámico, 
de gran comunicación y a su vez tener una prudencia y un 
equilibrio propios de un escribano en la forma de vincularse 
con la población, Leis fue un gran pensador político, fue un 
hombre de acción en la dinámica municipal. Obviamente, 
esta es una tarea de Gobierno que requiere, esencialmente, 
la dinámica ejecutiva; sin embargo, fue un hombre que 
también tuvo tiempo para pensar, para leer, para reflexionar 
y para ser un factor de influencia, un formador de opinión. 
Muchos de los Intendentes más jóvenes, que nos forma- 
mos, sobre todo, en el período en que se enfermó -mientras 
desempeñaba su segundo período de Gobierno-, tuvimos 
oportunidad de tener un contacto muy estrecho con las 
inquietudes y la visión de Estado que él tenía, que no era 
simplemente la del político pensando en una estrategia 
electoral, sino la de un hombre informado, estudioso, cono- 
cedor y con visión acerca de los temas de futuro, de los 
problemas del Estado y de la sociedad. 


Todo esto indica que la sociedad uruguaya hace diez 
años -no sólo el departamento de Lavalleja y el Partido 
Nacional- perdió con este hombre a un gran referente y a 
alguien que pudo haber aportado mucho más a la vida 
política, al pensamiento democrático y a la ideología de su 
partido. 


Era un hombre profundamente identificado con el pen- 
samiento de Wilson Ferreira Aldunate. A su vez, tenía una 
gran capacidad de “aggiornamento” y adecuación a los 
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tiempos, por lo que alentó un proceso de renovación dentro 
del Partido Nacional, que se planteó por la década del 
noventa y que motivó que un conjunto de dirigentes e 
Intendentes de distintos departamentos se constituyeran 
en una organización que en aquel momento se dio en llamar 
“El Movimiento de los Intendentes del Interior” y que se 
fue progresivamente plasmando y transformando en lo que 
es hoy el sector mayoritario dentro de nuestra colectividad, 
conducido por el doctor Jorge Larrañaga, otro de los que 
participaba de aquella instancia, así como el ex Intendente 
Campanella. 


Hoy, en oportunidad en que se van a cumplir los diez 
años de su fallecimiento -parece hasta mentira cómo el 
tiempo corre tan rápidamente- recordamos aún vivamente 
aquella instancia tan triste de su sepelio, con el pueblo de 
Minas en la calle acompañando a sus familiares al cemente- 
rio. Algunos hombres transitan por la vida como simples 
espectadores de las cosas que pasan y otros son protago- 
nistas y arquitectos de los nuevos tiempos por venir. Leis 
fue un verdadero arquitecto no sólo de la obra pública 
municipal, sino en el pensamiento y la visión de los grandes 
temas nacionales. Por ello queríamos pronunciar esta tarde 
estas palabras de recordación para con su figura, su pensa- 
miento y su visión de gobernante, de hombre de Estado y 
de hombre de Partido. 


Solicitamos que la versión taquigráfica de nuestras pa- 
labras sea remitida a sus familiares, a la Departamental 
Nacionalista de Lavalleja, a la Intendencia Municipal de 
Lavalleja, ala Junta Departamental de Lavalleja y al Direc- 
torio del Partido Nacional. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


14) AMPLIACION DE PLAZO DEL SEGURO POR DES- 
EMPLEO PARA LOS TRABAJADORES DE 
RILOMAN 


SEÑORA DALMAS.- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA DALMAS.- Solicito que se considere urgente 
y se trate de inmediato un proyecto de ley, que ya fue 
aprobado por la Cámara de Representantes, por el cual se 
faculta al Poder Ejecutivo a ampliar el plazo del seguro de 
desempleo para los trabajadores de la empresa RILOMAN. 
Creo que la situación amerita que, a pesar de que el proyecto 
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de ley ingresó en el día de ayer, se considere de manera 
urgente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar la moción formu- 
lada. 


(Se vota:) 


-20en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se pasa a considerar el asunto cuya urgencia fue votada: 
“Proyecto de ley por el que se faculta al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social a extender por un plazo de hasta 
180 días el subsidio por desempleo de los trabajadores de 
RILOMAN Sociedad Anónima”. 


(Antecedentes:) 


“CAMARA DE REPRESENTANTES 


La Cámara de Representantes de la República Oriental 
del Uruguay, en sesión de hoy, ha sancionado el siguien- 
te 


PROYECTODELEY 


Artículo 1?.- Facúltase al Ministerio de Trabajo y Segu- 
ridad Social aextender por razones de interés general, hasta 
por un plazo de 180 (ciento ochenta) días, el subsidio por 
desempleo de los trabajadores de RILOMAN Sociedad 
Anónima, en los términos y condiciones que establezca la 
reglamentación. 


Artículo 2”.- La ampliación del plazo de la prestación de 
desempleo que se otorga en virtud de las facultades que se 
conceden en el artículo anterior, alcanzará a los trabajado- 
res que aún continúen en el goce del referido beneficio; o 
hayan agotado el plazo máximo de cobertura (artículos 7? y 
10 del Decreto-Ley N”* 15.180, de 20 de agosto de 1981), o, 
inclusive, hayan utilizado la ampliación prevista por la Ley 
N?* 18.090, de 7 de enero de 2007. 


La ampliación del plazo de la prestación comenzará a 
regir a partir del mes inmediato posterior al cese respectivo 
del subsidio en todos los casos. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en 
Montevideo, a 8 de agosto de 2007. 


Enrique Pintado 
Presidente 


Marti Dalgalarrondo Añón 
Secretario.” 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee) 

- En discusión general. 

Tiene la palabra la señora Senadora Dalmás. 


SEÑORA DALMAS.- Señor Presidente: quiero informar 
-porque me lo han preguntado varios señores Senadores- 
que la empresa RILOMAN operaba como administradora de 
créditos vinculada al ex Banco de Crédito. Esa institución 
fue liquidada, por lo cual esta empresa sufrió un fuerte 
impacto, aunque actualmente sigue funcionando, mante- 
niendo una relación comercial con República AFISA para la 
recuperación de parte de su cartera de créditos. Según se 
nos informa, el Banco de la República ha avanzado en el 
estudio de diversos proyectos de trabajo en los cuales 
podría incluir al resto de su personal. No es la primera vez 
que se solicita la extensión de este seguro de paro, pero en 
este caso se considera imprescindible para intentar reinsertar 
a este personal, que en su mayoría está conformado por 
mujeres y que está sufriendo desde hace dos meses no 
solamente la falta de pago de la prestación, sino también la 
imposibilidad de acceder alos servicios de salud por medio 
de DISSE. Porlo tanto, solicitamos al Cuerpo la aprobación 
de este proyecto de ley. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 
-21en21.Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 


SEÑOR PENADES.- Solicito que se suprima la lectura y 
se vote el articulado en bloque. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar la moción formula- 
da. 


(Se vota:) 
-21en21.Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Si no se hace uso de la palabra, se van a votar los 
artículos 1* y 2*. 


(Se votan:) 
-21en21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunicará 
al Poder Ejecutivo. 
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(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado.) 


15) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE .- Dese cuenta de un asunto entra- 
do. 


(Se da del siguiente:) 


“La Presidencia de la Asamblea General destina un 
Mensaje del Poder Ejecutivo al que acompaña un proyecto 
de ley por el que se otorga a la Corte Electoral los fondos 
necesarios para solventar los gastos de la elección de 
autoridades de la Universidad de la República, a realizarse 
el próximo 31 de octubre”. 

- ALA COMISIÓN DE PRESUPUESTO. 


16) SOLICITUDES DE LICENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de una solicitud de 
licencia. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Baráibar solicita licencia por el día 
jueves 16 del corriente mes”. 


- Léase. 

(Selee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 
“Montevideo, 15 de agosto de 2007. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa 


De mi mayor consideración: 


Por intermedio de la presente solicito al Cuerpo se me 
otorgue licencia por motivos personales por el día jueves 16 
del corriente mes y se convoque a mi suplente correspon- 
diente. 


Sin otro particular, le saluda muy atentamente 


Carlos Baráibar. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 
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(Se vota:) 
-20en 21. Afirmativa. 


En consecuencia, se convocará al suplente respectivo. 


17) MIGRACION 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa al Orden del 
Día con la consideración de asunto que figura en primer 
término: “Proyecto de ley por el que se crean normas en 
materia de Migración. (Carp. N*814/07 - Rep. N* 516/07 y 
Anexo l)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 814/07 
Rep. N* 516/07 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Población, 
Desarrollo e Inclusión 


CAPITULOI 
PRINCIPIOS GENERALES 


Artículo 1”.- El Estado uruguayo reconoce como dere- 
cho inalienable de las personas migrantes y sus familiares 
sin perjuicio de su situación migratoria, el derecho a la 
migración, el derecho a la reunificación familiar, al debido 
proceso y acceso a la justicia, así como la igualdad de 
derechos con los nacionales, sin distinción alguna por 
motivos de sexo, raza, color, idioma, religión o convicción, 
opinión política o de otra índole, origen nacional, étnico o 
social, nacionalidad, edad, situación económica, patrimo- 
nio, estado civil, nacimiento o cualquier otra condición. 


CAPITULO II 
AMBITO DE APLICACION 


Artículo 2”.- La admisión, el ingreso, la permanencia y 
el egreso de las personas al territorio nacional se regirán por 
las disposiciones de la presente ley y la reglamentación que 
a sus efectos se dicte. 


Artículo 3".- Se entiende por “migrante” a toda persona 
extranjera que ingrese al territorio con ánimo de residir y 
establecerse en él, en forma permanente o temporaria. 


Artículo 4”.- El estado uruguayo garantizará a las per- 
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sonas migrantes los derechos y privilegios que acuerden 
las leyes de la República y los instrumentos internacionales 
ratificados por el país. 


Artículo 5”.- Quedan exceptuados del régimen de ingre- 
so, permanencia y salida del país establecidos por la pre- 
sente ley: 


1) El personal diplomático y consular de países extran- 
jeros acreditados en la República. 


2) Las personas que vinieran en misiones oficiales pro- 
cedentes de Estados extranjeros o de organismos 
internacionales. 


3) El personal extranjero con inmunidades y privilegios 
diplomáticos de organismos internacionales con sede 
en la República, debidamente acreditados. 


4) El personal extranjero técnico y administrativo en- 
viado a prestar servicios en las misiones diplomáti- 
cas, consulares o de organismos internacionales, 
que gocen de inmunidades y privilegios diplomáti- 
cos. 


5) Los familiares y personal de servicio extranjero de las 
personas precedentemente mencionadas en los nu- 
merales 1 y 3, que gocen de inmunidades y privilegios 
diplomáticos. 


6) El personal diplomático y consular de países extran- 
jeros y de organismos internacionales, en tránsito 
por el territorio nacional. 


7) Quienes por circunstancias especiales y fundadas 
determine el Poder Ejecutivo. 


Artículo 6”.- En todos los casos, las autoridades 
migratorias deberán obrar conforme lo disponen los Trata- 
dos Internacionales suscritos por el Uruguay en materia 
diplomática y consular y las demás leyes especiales o 
generales vigentes, limitándose en el caso del artículo 
anterior a controlar la documentación de ingreso y egreso. 


CAPITULO HMI 


DERECHOS Y OBLIGACIONES DELAS PERSONAS 
EXTRANJERAS 


Artículo 7?.- Las personas extranjeras que ingresen y 
permanezcan en territorio nacional en las formas y condicio- 
nes establecidas en la presente ley tienen garantizado por 
el Estado uruguayo el derecho a la igualdad de trato con el 
nacional, en tanto sujetos de derechos y obligaciones. 


Artículo 8”.- Las personas inmigrantes y sus familiares 
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gozarán de los derechos de salud, trabajo, seguridad social, 
vivienda y educación en pie de igualdad con los nacionales. 
Dichos derechos tendrán la misma protección y amparo en 
uno y otro caso. 


Artículo 9”.- La irregularidad migratoria en ningún caso 
impedirá que la persona extranjera tenga libre acceso a la 
justicia y alos establecimientos de salud. Las autoridades 
de dichos centros implementarán los servicios necesarios 
para brindar alos inmigrantes la información que posibilite 
su regularización en el país. 


Artículo 10.- El Estado uruguayo garantizará el derecho 
de las personas inmigrantes a la reunificación familiar con 
padres, cónyuges, concubinas/os, hijas/os solteros meno- 
res O mayores con capacidades diferentes, de acuerdo al 
artículo 40 de la Constitución de la República. 


Artículo 11.- Las hijas/os de las personas migran- 
tes gozarán del derecho fundamental de acceso a la educa- 
ción en condiciones de igualdad de trato con los naciona- 
les. 


El acceso de las hijas/os de trabajadoras/es migratorios 
a las instituciones de enseñanza públicas o privadas, no 
podrá denegarse ni limitarse a causa de la situación irregu- 
lar de los padres. 


Artículo 12.- Toda persona migrante tendrá derecho a 
que el Estado le proporcione información relativa a sus 
derechos, deberes y garantías, especialmente en lo que 
refiere a su condición migratoria. 


Artículo 13.- El Estado implementará acciones para 
favorecer la integración sociocultural de las personas 
migrantes en el territorio nacional y su participación en las 
decisiones de la vida pública. 


Artículo 14.- El estado velará por el respeto de la iden- 
tidad cultural de las personas migrantes y de sus familiares 
y fomentará que éstas mantengan vínculos con sus Estados 
de origen. 


Artículo 15.- Las personas migrantes deberán respetar 
y cumplir las obligaciones de la Constitución de la Repúbli- 
ca, los instrumentos internacionales ratificados, leyes, de- 
cretos y reglamentaciones vigentes. 


CAPITULOIV 


DEL TRABAJO DE LAS PERSONAS EXTRANJERAS 


Artículo 16.- Las personas migrantes tendrán igualdad 
de trato que las nacionales con respecto al ejercicio de una 
actividad laboral. 
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Artículo 17.- El Estado adoptará las medidas necesarias 
para asegurar que las personas migrantes no sean privadas 
de ninguno de los derechos amparados en la legislación 
laboral a causa de irregularidades en su permanencia o 
empleo. 


Artículo 18.- Las personas migrantes gozarán, con res- 
pecto a la seguridad social, del mismo trato que las nacio- 
nales en la medida que cumplan los requisitos previstos en 
la legislación del Estado uruguayo en la materia y de los 
instrumentos bilaterales y multilaterales ratificados por el 
país. 


Artículo 19.- Las personas extranjeras admitidas en la 
categoría de “residente permanente” podrán desarrollar 
actividad laboral en relación de dependencia o cuenta pro- 
pia amparadas en la legislación laboral vigente. En igual 
sentido el “residente temporario”, podrá realizar su activi- 
dad laboral en las mismas condiciones, durante el período 
concedido para dicha residencia. 


Artículo 20.- Las personas extranjeras admitidas en la 
categoría de “no residente” no podrán ejercer actividad 
laboral alguna, fuera de las específicas en su categoría. 


Artículo 21.- Las personas físicas o jurídicas que en el 
territorio nacional ocupen trabajadoras/es extranjeras/os 
en relación de dependencia deberán cumplir la normativa 
laboral vigente, tal como se aplica a las trabajadoras/es 
nacionales. 


Artículo 22.- Ningún empleador/a podrá contratar 
laboralmente a personas extranjeras que se encuentren en 
situación irregular en el territorio nacional. 


Artículo 23.- El Estado podrá establecer en determina- 
das circunstancias una política de empleo que determine 
categorías limitadas de empleo, funciones, servicios o ac- 
tividades, de acuerdo a la legislación nacional y los instru- 
mentos bilaterales y multilaterales ratificados por el país. 


CAPITULO V 


DE LOS ORGANISMOS COMPETENTES Y SUS 
ATRIBUCIONES 


Artículo 24.- Créase la Junta Nacional de Migración 
como órgano asesor y coordinador de políticas migratorias 
del Poder Ejecutivo. 


Estará integrada por un delegado del Ministerio del 
Interior, un delegado del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, un delegado del Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social designados por los jerarcas de cada uno de los 
Ministerios. 
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La presidencia será ejercida en forma rotativa por cada 
una de las Secretarías de Estado con una alternancia por 
períodos no menores a los seis meses, tomándose las re- 
soluciones por consenso. 


La Junta Nacional de Migración podrá convocar para 
consulta o asesoramiento a otras instituciones públicas o 
privadas, representantes de las organizaciones sociales y 
gremiales, representantes de organismos internacionales 
expertos cuando la temática así lo imponga. 


Artículo 25.- Son competencias de la Junta Nacional de 
Migración: 


a) Proponer las políticas migratorias al Poder Ejecutivo. 


b) Proponer la reglamentación de la normativa mi- 
gratoria. 


c) Implementar instancias de coordinación intergu- 
bernamental en la aplicación de dichas políticas. 


d) Asesorar en materia migratoria dentro de la órbita de 
competencia de cada organismo del Estado. 


e) Analizar y proponer modificaciones en la normativa 
migratoria. 


f) Procurar el relacionamiento multilateral en la materia. 


g) Promover la adopción de decisiones que favorezcan 
el proceso de integración regional en relación con las 
migraciones intra y extra zona. 


h) Promover la adopción de todas las medidas necesa- 
rias para lograr una adecuada aplicación de las dis- 
posiciones migratorias. 


1) Actuar como órgano dinamizador de las políticas 
migratorias. 


j) Proponer la implementación de los siguientes pro- 
gramas: de migración selectiva relativo alainmigra- 
ción de personas extranjeras; del retorno de urugua- 
yos y uruguayas; de la vinculación con compatriotas 
en el exterior y de poblaciones con alta propensión 
migratoria. 


k) Implementar cursos de formación y sensibilización a 
los recursos humanos vinculados con la materia con 
el fin de capacitar sobre la base de los principios que 
inspiran la presente ley. 


1) Promover el relevamiento de datos estadísticos so- 
bre el fenómeno migratorio. 
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Artículo 26.- Créase el Consejo Consultivo Asesor de 
Migración, integrado por las organizaciones sociales y 
gremiales relacionadas con la temática migratoria. 


La reglamentación establecerá la forma de funciona- 
miento y su integración, la que podrá modificarse en razón 
de los asuntos que se sometan a su asesoramiento. 


Compete al Consejo Consultivo Asesor de Migración 
asesorar a la Junta Nacional de Migración en los temas 
relativos a la inmigración y emigración de personas, en el 
diseño de políticas migratorias y en el seguimiento del 
cumplimiento de la normativa vigente en la materia. 


Artículo 27.- El Ministerio del Interior tendrá las si- 
guientes atribuciones: 


a) Habilitar los lugares por los cuales las personas 
deben ingresar o egresar del país. 


b) Otorgar y cancelar a las personas extranjeras la re- 
sidencia definitiva en los casos señalados por esta 
ley. 


c) Expulsar alas personas extranjeras según las causales 
previstas en esta ley. 


Artículo 28.- El Ministerio del Interior podrá, por reso- 
lución fundada, delegar en la Dirección Nacional de Migra- 
ción cualquiera de las atribuciones establecidas en el artí- 
culo anterior. 


Artículo 29.- La Dirección Nacional de Migración ten- 
drá las siguientes atribuciones: 


a) Controlar y fiscalizar el ingreso, permanencia y egreso 
de personas del país, en cumplimiento de las normas 
legales y reglamentarias vigentes, así como declarar 
irregular el ingreso o permanencia de personas ex- 
tranjeras cuando no pudieran probar su situación 
migratoria en el país. 


b) Rechazar a las personas extranjeras en el momento de 
ingresar al país, en las situaciones previstas en la 
presente ley. 


c) Exigir permiso de viaje a menores de edad de nacio- 
nalidad uruguaya domiciliados en el país o extranje- 
ros con residencia permanente o temporaria en el 
mismo, o no residentes con plazo vencido que se 
ausenten del territorio nacional. 


d) Registrar las entradas y salidas de las personas del 
territorio nacional y efectuar las estadísticas corres- 
pondientes. 


e) Controlar la permanencia de las personas extranjeras 
en relación a su situación migratoria en el país. 
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f) Otorgar y cancelar el permiso de residencia temporaria 
y autorizar su prórroga. 


g) Otorgar la prórroga de permanencia a quienes 
hubieren ingresado al país como no residentes. 


h) Autorizar el cambio de categoría a las personas ex- 
tranjeras que ingresan regularmente al país como 
residentes temporarios o no residentes. 


1) Regularizar la situación de las personas migrantes 
cuando así correspondiere. 


3) Inspeccionar los medios de transporte internacional, 
para verificar el cumplimiento de las normas vigentes 
relacionadas con la entrada y salida del país de 
pasajeros y tripulantes. 


k) Aplicar las sanciones administrativas que corres- 
pondan a quienes infrinjan las normas migratorias, 
en los casos previstos en la presente ley y cobrar las 
multas pertinentes. 


1) Percibir y proponer los tributos que por la prestación 
de servicios pudieran corresponder. 


m) Disponer medidas de expulsión de residentes 
temporarios y no residentes, cuando así lo haya 
resuelto el Ministerio del Interior. 


n) Ejercer las demás atribuciones que le confiere esta 
ley y su reglamentación. 


Artículo 30.- El Ministerio de Relaciones Exteriores a 
través de sus Consulados tendrá las siguientes atribucio- 
nes en materia migratoria: 


a) Recibir, controlar e informar las solicitudes de ingre- 
so al país que se tramiten en el exterior, para luego 
remitirlas a la Dirección Nacional de Migración para 
su diligenciamiento, de acuerdo a la reglamentación 
que se dicte al efecto. 


b) Otorgar visas de ingreso al país en las categorías 
previstas en la presente ley y su reglamentación. 


c) Difundir las políticas y programas del Estado uru- 
guayo en materia migratoria. 


CAPITULO VI 


CATEGORIAS MIGRATORIAS 


Artículo 31.- Las personas extranjeras serán admitidas 
para ingresar y permanecer en el territorio nacional en las 
categorías de no residente y residente. 
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La categoría de residente se subdivide en residente 
permanente y temporario. 


Artículo 32.- Se considera residente permanente a la 
persona extranjera que ingresa al país con el ánimo de 
establecerse definitivamente y reúna las condiciones lega- 
les para ello. 


Artículo 33.- Tendrán la categoría de residentes perma- 
nentes los cónyuges, concubinas/os, padres y nietas/os de 
uruguayos, bastando para ello acreditar dicho vínculo ante 
las autoridades de la Dirección Nacional de Migración. 


Artículo 34.- Se considera residente temporario a la 
persona extranjera que ingresa al país a desarrollar una 
actividad por un plazo determinado. 


Podrán ser consideradas dentro de esta categoría las 
siguientes actividades sin perjuicio de las que se puedan 
establecer mediante la correspondiente reglamentación: 


a) Trabajadora/or migrante; 
b) científicas/os, investigadoras/es y académicas/os; 
c) profesionales, técnicas/os y personal especializado; 


d) estudiantes, becarias/os, pasantes; 


e) personas de negocios, empresarias/os, directo- 
ras/es, gerentes, consultores; 


f) periodistas; 
g) deportistas; 
h) artistas; 


1) religiosas/os. 


Asimismo estarán comprendidos: 


a) cónyuges, hijas/os menores y padres de las perso- 
nas mencionadas en los apartados anteriores; 


b) personas que ingresen al país por razones humanita- 
rias; 


c) Aquellos que sin estar comprendidos en los aparta- 
dos anteriores fueran autorizados por el Poder Ejecu- 
tivo por resolución fundada. 


Los ciudadanos de los Estados miembros del 
MERCOSUR y Estados asociados tendrán también esta 
categoría cuando así lo soliciten. 
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Artículo 35.- Mientras se encuentren vigentes los pla- 
zos de permanencia, las personas con residencia tempora- 
ria podrán entrar y salir del territorio nacional cuantas ve- 
ces lo estimen conveniente, bastando para ello acreditar 
su condición en la forma que establezca la reglamenta- 
ción. 


Artículo 36.- Se considera no residente a la persona 
extranjera que ingresa al país sin ánimo de permanecer en 
forma definitiva ni temporaria en el territorio nacional. 


Integran esta categoría migratoria: 


1) Turistas: extranjeros que ingresan al país con fines 
de recreo, esparcimiento o descanso. 


2) Invitadas/os por Entes públicos o privados en razón 
de su profesión o arte. 


3) Negociantes. 


4) Integrantes de espectáculos públicos, artísticos o 
culturales. 


5) Tripulantes de los medios de transporte internacio- 
nal. 


6) Pasajeras/os en tránsito. 
7) Personas en tránsito vecinal fronterizo. 
8) Tripulantes de buques de pesca. 


9) Tripulantes que realicen trasbordo en el territorio 
nacional. 


10) Personas que vienen a someterse a tratamiento médi- 
co. 


11) Deportistas. 


12) Periodistas y demás profesionales de los medios de 
comunicación. 


13) Todas aquellas personas que sin estar incluidas en 
los numerales anteriores fueran autorizadas expresa- 
mente por la Dirección Nacional de Migración. 


Artículo 37.- Los requisitos, procedimientos y plazos 
para obtener la admisión en una u otra categoría prevista en 
la presente ley, serán fijados por la reglamentación que se 
dicte al efecto. 


Artículo 38.- Vencidos los plazos de permanencia auto- 
rizada, las personas extranjeras deberán hacer abandono 
del país, excepto en aquellos casos en que la Dirección 
Nacional de Migración por razones justificadas prorrogue 
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dicho plazo, o el extranjero antes de su vencimiento, solicite 
el cambio de categoría migratoria. 


Artículo 39.- Las personas extranjeras admitidas en 
alguna de las categorías descriptas podrán solicitar el cam- 
bio de una categoría migratoria a otra, siempre que cumplan 
con las exigencias que la reglamentación fije al efecto. 


CAPITULO VII 
DEL CONTROL DEL INGRESO Y DEL EGRESO 


Artículo 40.- El ingreso y el egreso de personas al territorio 
nacional deberá realizarse por los lugares habilitados, muni- 
das de la documentación que la reglamentación determine. 


Artículo 41.- Serán documentos hábiles de viaje el pa- 
saporte y los documentos de identidad vigentes, así como 
todos los que la reglamentación establezca. 


Artículo 42.- El otorgamiento de la visa consular, en 
aquellos casos en que sea exigible, se regirá por lo dispues- 
to por los Acuerdos y Tratados suscritos por la República 
y la legislación vigente, reservándose el Poder Ejecutivo, 
por razones fundadas, el derecho a no otorgarla. 


CAPITULO VII 
DEL DESEMBARCO CONDICIONAL 


Artículo 43.- En caso de duda sobre la situación legal o 
documentaria de personas extranjeras se podrá autorizar, 
con carácter condicional, el ingreso al territorio nacional 
reteniéndose la documentación presentada, elevando los 
antecedentes a la Dirección Nacional de Migración o a la 
Justicia Penal cuando así correspondiere. 


Artículo 44.- Asimismo, se podrá autorizar el ingreso 
condicional al país de las personas que no reúnan los 
requisitos establecidos en la presente ley y su reglamenta- 
ción, cuando existan razones excepcionales de índole hu- 
manitaria, interés público o en cumplimiento de compromi- 
sos internacionales. 


CAPITULO IX 


DE LOS IMPEDIMENTOS DEL INGRESO Y DELA 
PERMANENCIA 


Sección 1? 


Causales de rechazo al ingreso 


Artículo 45.- Serán causales de rechazo al ingreso al 
país las siguientes: 
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a) La falta de documentación requerida para ingresar al 
país. 


b) Haber incurrido o participado en actos de gobierno 
o de otro tipo que constituyan genocidio, crímenes 
de guerra o delitos de lesa humanidad o pertenecer a 
organizaciones que, por medio de la violencia, aten- 
tan contra los principios democrático-republi- 
canos. 


c) Haber sido objeto de medidas de expulsión o de 
prohibición de reingreso al país y la medida no haya 
sido revocada. 


d) Haber sido objeto de condena por delitos relaciona- 
dos al tráfico y trata de personas, en el país o fuera 
de él. 


e) Haber intentado ingresar al territorio nacional elu- 
diendo el control migratorio. 


f) Razones de orden público ya sea de índole sani- 
taria, en concordancia con lo establecido en el Re- 
glamento Sanitario Internacional vigente, o de segu- 
ridad del Estado, determinadas por el Poder Ejecuti- 
vo. 


Sin perjuicio de lo señalado en el artículo anterior, el 
funcionariado en frontera terrestre, marítima, fluvial o aé- 
rea, se abstendrá de impedir el ingreso al territorio nacional 
a toda persona que manifieste su intención de solicitar 
refugio. Esta disposición se aplicará, aún cuando la persona 
extranjera no posea documentación exigible por las dispo- 
siciones legales migratorias o ésta sea visiblemente falsifi- 
cada o alterada. 


Sección 2* 


Causales de denegatoria de la residencia 


Artículo 46.- Las personas que hubieran sido procesa- 
das o condenadas por delitos comunes de carácter doloso, 
cometidos en el país o fuera de él, que merezcan según las 
leyes de la República la aplicación de penas privativas de 
liberad mayor a los dos años o registrasen una conducta 
reiterante en la comisión de delitos. 


Para que dichas personas puedan gestionar su residen- 
cia deberá haber transcurrido un término de cinco años, sin 
haber cometido nuevo delito, computado a partir de la 
condena. A tales efectos deberá descontarse, para la deter- 
minación del plazo, los días que el agente permaneciese 
privado de su libertad, a raíz de la detención preventiva o 
por el cumplimiento de la pena. 
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CAPITULOX 


CANCELACION DE LA RESIDENCIA Y DELA 
PERMANENCIA 


Sección 1? 
Roles del Ministerio del Interior 


Artículo 47.- El Ministerio del Interior podrá cancelar en 
todos los casos la residencia que hubiese otorgado y dis- 
poner su consecuente expulsión cuando: 


a) la persona extranjera que mediante hechos o actos 
simulados o fraudulentos hubiere logrado obtener la 
categoría migratoria pertinente; 


b) la persona extranjera que en el territorio nacional 
cometiere delito de carácter doloso y fuera condena- 
do con pena de penitenciaría o registrase una con- 
ducta reiterante en la comisión de delitos, excepto los 
refugiados; 


c) la persona con residencia permanente que se 
ausentare del país por un plazo superior a tres años; 


d) la persona con residencia permanente o temporaria 
que haya ingresado al país a través de un programa 
subvencionado por el Estado uruguayo o haya sido 
exonerado del pago de impuestos, tasas o contribu- 
ciones y no cumpliere con las condiciones que dieron 
origen a la subvención o exoneración, 


e) la persona con residencia permanente o temporaria 
que realizare alguna de las conductas previstas en el 
artículo 45 literal b); 


f) la persona con residencia que cometiere en el país o 
fuera de él actos de terrorismo o que pertenezca a or- 
ganzaciones que por medio de la violencia, atentan 
contra los principios democrático-republicanos. 


Artículo 48.- La cancelación de la residencia permanen- 
te otemporaria, no se efectivizaráen los casos en que la per- 
sona extranjera fuera madre, padre, cónyuge o concubina/o 
del nacional. 


Artículo 49.- La resolución administrativa que dispone 
la cancelación podrá ser impugnada por el régimen de 
recursos previsto en el artículo 317 de la Constitución de la 
República, demás disposiciones legales y concordantes y 
tendrán efecto suspensivo. 


Artículo 50.- La Dirección Nacional de Migración, por 
resolución fundada, podrá disponer la cancelación de la 
residencia temporaria o del plazo de permanencia autoriza- 
da al no residente, cuando se hayan desnaturalizado las 
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razones que motivaron su concesión y disponer su conse- 
cuente expulsión. 


Sección 2* 


Causales de expulsión 


Artículo 51.- Serán causales de expulsión en el territorio 
nacional las siguientes: 


a) haber ingresado al país por punto no habilitado o 
eludiendo el control migratorio; 


b) haber sido objeto de desembarco condicional a raíz 
de dudas de la condición legal o documentaria; 


c) permanecer en el país una vez vencido el plazo de 
permanencia autorizado; 


d) haber ingresado al país mediante documentación 
material o ideológicamente falsa o adulterada, en los 
casos que así lo haya dispuesto la justicia competen- 
te; 


e) ejecución de la medida de cancelación de la residen- 
cia temporaria y del plazo de permanencia autorizado 
al no residente. 


Artículo 52.- La Dirección Nacional de Migración, en los 
casos previstos en los literales a), b) y c) del artículo 
anterior, atendiendo a las circunstancias del caso -paren- 
tesco con nacional, condiciones personales y sociales del 
inmigrante- deberá intimarlo previamente a regularizar su 
situación en el país en un plazo perentorio, bajo apercibi- 
miento de resolverse su expulsión. 


Artículo 53.- Las resoluciones administrativas que dis- 
ponen la expulsión de las personas extranjeras serán pasibles 
de impugnación por el régimen de recurso previsto en el 
artículo 317 de la Constitución de la República, demás dispo- 
siciones legales y concordantes y tendrán efecto suspensivo. 


Artículo 54.- La medida de expulsión recién podrá concre- 
tarse cuando la resolución denegatoria se encuentre firme. 


Artículo 55.- En ningún caso la medida de expulsión 
menoscabará por sí sola los derechos adquiridos por las 
personas extranjeras a recibir o demandar el pago de sus 
salarios u otras prestaciones que le pudieran corresponder. 


CAPITULO XI 


DEL CONTOL DESALIDA 


Artículo 56.- La autoridad migratoria deberá impedir la 
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salida del país de toda persona que no se encuentre en 
posesión de la documentación migratoria que al efecto fije 
la reglamentación de la presente ley. 


Tampoco se permitirá la salida cuando exista cierre de 
fronteras dispuesto por la autoridad judicial competente. 


Los impedimentos de salida del país de personas mayo- 
res de edad dispuestos por los tribunales jurisdiccionales, 
caducarán al cumplir los cinco años contados a partir de la 
fecha del auto que lo dispuso. En caso de personas a cuyo 
respecto se haya decretado el cierre de fronteras por parte 
de la Justicia Penal, el plazo de prescripción de la pena del 
delito, determinará la finalización del mismo. 


Si transcurridos los cinco años la Justicia Penal estimara 
necesario mantener el cierre dispuesto oportunamente, así 
lo hará saber a la autoridad migratoria. 


Los impedimentos de salida del país dispuestos por los 
tribunales jurisdiccionales con respecto a los menores de 
edad, caducarán al cumplir la mayoría de edad. 


Enlos oficios o comunicaciones dirigidos a las autorida- 
des encargadas de llevar a la práctica los impedimentos 
deberán establecerse los nombres y apellidos, nacionali- 
dad, fecha de nacimiento y número de documento de iden- 
tidad o de viaje. 


En caso de carecer de algún dato imprescindible para la 
correcta identificación de la persona impedida, las reparti- 
ciones a las que van dirigidas no estarán obligadas a dar 
trámite a la medida dispuesta hasta tanto sea subsanada la 
omisión. 


Los impedimentos de salida dispuestos a personas ma- 
yores de edad con anterioridad a la promulgación de la 
presente ley, caducarán a partir de los ciento ochenta días 
de la vigencia de ésta, siempre que hayan transcurrido cinco 
años desde el auto que lo dispuso. 


CAPITULO XII 


DELAS EMPRESAS DE TRANSPORTE 
INTERNACIONAL 


Artículo 57.- Las empresas de transporte internacional, 
sus agentes o representantes, deberán registrarse en la 
Dirección Nacional de Migración, cumpliendo los requisi- 
tos que al respecto establezca la reglamentación. 


Artículo 58.- Las empresas de transporte internacional, 
sus agentes o representantes, serán solidariamente respon- 
sables por el transporte y custodia de pasajeras/os y tripu- 
lantes, hasta que hubiesen pasado la inspección del control 
migratorio, debiendo cumplir al efecto con las disposicio- 
nes de esta ley y su reglamentación. 
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Artículo 59.- Las empresas de transporte internacional, 
sus agentes o representantes legales deberán: 


1) permitir la inspección por parte de la Dirección Na- 
cional de Migración de todos los medios de transpor- 
te, cuando fuere pertinente; 


2) presentar la documentación requerida de los tripu- 
lantes y pasajeras/os y demás documentos que esta- 
blezca la reglamentación; 


3) no vender pasajes ni transportar pasajeras/os sin la 
presentación de la documentación requerida a ta- 
les efectos, debidamente visada cuando corres- 
pondiere; 


4) abonar los gastos que demanden por servicios de 
inspección o de control migratorio; 


5) no permitir el desembarco de pasajeras/os en una 
escala técnica, salvo que se encuentren expresamen- 
te autorizadas/os por la Dirección Nacional de Mi- 
gración. 


Artículo 60.- Los tripulantes y el personal que integra 
la dotación de un medio de transporte internacional, debe- 
rán estar provistos de la documentación hábil para acreditar 
su identidad y su condición de tripulante o de pertenecer a 
la dotación de transporte. 


Artículo 61.- Al rechazar la autoridad migratoria la ad- 
misión de cualquier pasajera/o extranjera/o al momento de 
efectuarse el control migratorio de ingreso al país, la empre- 
sa de transporte, sus agentes o representantes, quedarán 
obligados a reconducirlos a su cargo al país de origen o 
procedencia o fuera del territorio de la República, en el 
medio de transporte en que llegó. En caso de imposibilidad, 
la empresa es responsable de su reconducción por otro 
medio, dentro del plazo perentorio que se le fije, quedando 
a su cargo los gastos que ello ocasionare. 


Artículo 62.- Las empresas de transporte internacional 
quedan obligadas a transportar a su cargo fuera del territo- 
rio uruguayo y en el plazo que se les fije, a toda persona 
extranjera cuya expulsión ordene la autoridad administrati- 
va o judicial competente. 


Artículo 63.- La obligación de transporte establecida en 
el artículo anterior se limita a una plaza, cuando el medio de 
transporte no exceda de doscientas plazas y a dos plazas 
cuando supere dicha cantidad. 


Artículo 64.- En caso de deserción de tripulantes o 
personal de la dotación, el transportista queda obligado a 
reconducirlas/os a su cargo, fuera del territorio nacional, 
debiendo depositar la caución que fije la reglamentación 
mientras no se haga efectiva la medida. 
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Artículo 65.- Las obligaciones emergentes de los artícu- 
los 63 y 64 son consideradas cargas públicas y su acata- 
miento no dará lugar a pago o indemnización alguna. 


Artículo 66.- En caso de que la empresa no diera cumpli- 
miento a las obligaciones emergentes de los artículos 65 y 
66, el Ministerio del Interior podrá impedir la salida del 
territorio o de aguas jurisdiccionales nacionales del medio 
de transporte hasta tanto la empresa responsable cumpla 
las obligaciones pertinentes. 


Artículo 67.- La Dirección Nacional de Migración auto- 
rizará a las empresas de transporte internacional o a las 
agencias de turismo, sus agentes o representantes, el des- 
embarco de las/os pasajeras/os de los buques, aeronaves u 
otros medios de transporte que hagan escala en puertos o 
aeropuertos nacionales, en cruceros de turismo o por razo- 
nes de emergencia, en las condiciones que la reglamenta- 
ción disponga. 


CAPITULO XIII 


DELAS SANCIONES ADMINISTRATIVAS 


Artículo 68.- La Dirección Nacional de Migración queda 
facultada para aplicar multas de carácter pecuniario, las que 
serán fijadas por la reglamentación correspondiente, entre 
un mínimo de cuatro Unidades Reajustables y un máximo de 
cincuenta Unidades Reajustables. 


Serán pasibles de aplicación de sanciones y multas las 
empresas de transporte internacional terrestres, marítimas, 
fluviales o aéreas que no cumplan las disposiciones 
migratorias vigentes. 


Artículo 69.- La Dirección Nacional de Migración podrá 
exonerar del pago de la tasa correspondiente a sus servi- 
cios, a aquellas personas que se encuentren en situación de 
pobreza. Dicha situación deberá justificarse fehacien- 
temente, entendiéndose como tal a quien presente caren- 
cias críticas en sus condiciones de vida. 


CAPITULOXIV 


DELAS URUGUAYAS Y LOS URUGUAYOS EN EL 
EXTERIOR 


Artículo 70.- El Estado uruguayo fomentará la suscrip- 
ción de convenios con los Estados en los que residen 
ciudadanas/os uruguayas/os a los efectos de garantizarles 
la igualdad de trato con los nacionales de esos Estados. 


Artículo 71.- El Poder Ejecutivo podrá suspender los 
beneficios que otorga la presente ley alos nacionales de los 
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Estados que dicten normas o reglamentos que dispongan 
restricciones a los uruguayos y uruguayas que se encuen- 
tren en el territorio de dichos Estados con ánimo de perma- 
nencia, en tanto se afecte el principio de reciprocidad. 


Artículo 72.- El Ministerio de Relaciones Exteriores, a 
través de la Dirección General para Asuntos Consulares y 
Vinculación, tendrá a su cargo la coordinación de la política 
nacional de vinculación con la emigración. 


Planificará, programará y ejecutará dicha política en el 
exterior a través del Servicio Exterior de la República el que 
considerará especialmente las sugerencias que al efecto 
emitan los Consejos Consultivos en cuanto fuera pertinen- 
te. 


Artículo 73.- Los Consejos Consultivos son organiza- 
ciones autónomas y representativas de los uruguayos resi- 
dentes en el exterior, cuyo cometido central será la vincu- 
lación con el país en sus más diversas manifestaciones. 


La organización y funcionamiento de los mismos se 
sustentará sobre la base de principios democráticos y adop- 
tarán la forma jurídica que consideren pertinente. 


El Servicio Exterior de la República, a través de sus 
misiones diplomáticas y oficinas consulares los reconocerá 
como tales y brindará, dentro del ámbito de sus competen- 
cias, el apoyo que le sea requerido. 


Artículo 74.- La declaración de los nacimientos de hi- 
jas/os de padre o madre oriental ocurridos en el exterior, 
deberá hacerse dentro de los ciento ochenta días siguientes 
al parto, ante los Agentes Consulares de la República con 
jurisdicción. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores difundirá a través 
de sus sedes en el exterior la disposición que antecede. 


Artículo 75.- Establécese como excepción un plazo de 
trescientos sesenta días contados a partir de la promulgación 
de la presente ley, para que las hijas/os de padre o madre 
oriental, nacidas/os en el exterior, que aún no hayan sido 
inscriptas/os ante los Agentes Consulares correspondien- 
tes puedan hacerlo. 


Artículo 76.- Toda/o uruguaya/o con más de dos años 
de residencia en el exterior que decida retornar al país, podrá 
introducir libre de todo trámite cambiario y exento de toda 
clase de derechos de aduana, tributos o gravámenes conexos, 
tantas veces como la reglamentación lo defina: 


a) los bienes muebles y efectos que alhajan su casa 
habitación; 


b) las herramientas, máquinas, aparatos e instrumentos 
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vinculados con el ejercicio de su profesión, arte u 
oficio; 


c) por una única vez, un vehículo automotor de su 
propiedad, el que no podrá ser transferido hasta 
transcurrido un plazo de cuatro años a contar desde 
suingreso a la República. El régimen a que esté sujeto 
el automotor deberá constar en los documentos de 
empadronamiento municipal y en el Registro Nacio- 
nal de Automotores. 


Los citados vehículos deberán ser empadronados direc- 
tamente por los interesados en las Intendencias Municipa- 
les correspondientes. 


CAPITULOXV 


DELOS DELITOS 


Sección 1? 


Tráfico de personas 


Artículo 77.- Quien promoviere, gestionare, o de cual- 
quier manera facilitare el cruce ilegal de personas por los 
límites fronterizos de la República, tanto sea para su ingreso 
como para su egreso al territorio nacional, con la finalidad 
de obtener un provecho para sí o para un tercero, será 
castigado con una pena de seis meses de prisión a tres años 
de penitenciaría. Con la misma pena será castigada/o, la/el 
que en las mismas condiciones favoreciera la permanencia 
irregular de inmigrantes dentro del territorio uruguayo. 


Sección 2* 


Trata de personas 


Artículo 78.- El que de cualquier manera o por cualquier 
medio, participare en el reclutamiento, transporte, transfe- 
rencia, acogida o el recibo de personas para el trabajo o 
servicios forzados, la esclavitud o prácticas similares, la 
servidumbre, la explotación sexual, la remoción de órganos 
o cualquier otra actividad que menoscabe la dignidad huma- 
na, será castigado con un pena de cuatro a dieciséis años 
de penitenciaría. 


Artículo 79.- El que, fuera de los casos previstos en el 
artículo anterior y con los mismos fines, favorezca o facilite 
la entrada, el tránsito interno o la salida de personas del 
país, será castigado con una pena de dos a ocho años de 
penintenciaría. 


Artículo 80.- Será de aplicación en los casos de trata de 
personas, lo dispuesto en los artículos 13 y 14 de la Ley 
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N* 18.026, de 25 de setiembre de 2006, en favor de los 
denunciantes, víctimas, testigos y familiares. 


Sección 3* 


Agravantes especiales 


Artículo 81.- Se consideran agravantes especiales de 
los delitos descritos en los artículos 77, 78 y 79 de la 
presente ley y se incrementarán de un tercio a la mitad, las 
penas en ellos establecidos, cuando medien las siguientes 
circunstancias: 


a) cuando se hubiere puesto en peligro la salud o la 
integridad física de los migrantes; 


b) cuando la víctima se trate de una niña, un niño o 
un/a adolescente o el agente se haya prevalecido de 
la incapacidad física o intelectual de una persona 
mayor de dieciocho años. 


c) cuando el agente revista la calidad de funcionaria/o 
policial, o tenga a su cargo la seguridad, custodia o 
el control de las cuestiones relativas a la migración 
de personas; 


d) cuando el tráfico o la trata de personas se efectuara 
con violencia, intimidación o engaño o abusando de 
lainexperiencia de la víctima; 


e) cuando el agente hiciere de las actividades mencio- 
nadas en el artículo 78 de la presente ley, su actividad 
habitual. 


CAPITULO XVI 


DISPOSICIONES FINALES 


Artículo 82.- Las personas extranjeras que hayan ingre- 
sado al país y se mantengan en situación irregular al momen- 
to de la promulgación de esta ley, podrán acogerse a las 
presentes disposiciones. 


Artículo 83.- Deróganse las Leyes Nos. 2.096, de 19 de 
junio de 1890, 8.868, de 15 de julio de 1932 y sus modificativas, 
9.604, de 13 de octubre de 1936 y demás normas que se 
opongan a la presente ley. 


Sala de la Comisión, a 23 de julio de 2007. 


Margarita Percovich, Miembro Infor- 
mante; Juan Justo Amaro, Enrique 
Antía, Susana Dalmás, Ruperto Long, 
Jorge Saravia, Mónica Xavier. Sena- 
dores. 


15 de agosto de 2007 


Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio del Interior 


Montevideo, 27 de abril de 2007. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General 
Don Rodolfo Nin Novoa: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo a efectos de remitir el Proyecto de Ley de Migración 
que se acompaña. 


Una de las tareas que debe considerarse prioritaria 
actualmente, es la armonización de la legislación nacional a 
los Instrumentos Internacionales ratificados oportunamen- 
te por el Estado uruguayo en materia de Derechos Humanos. 
En ese sentido es que resulta necesario actualizar la legis- 
lación nacional en materia migratoria, inspirada en el respe- 
to de los derechos humanos de las personas migrantes y su 
consideración como sujetos de derecho y en el entendido 
de que las naciones se construyen con los propios ciuda- 
danos pero también con aquellas personas que llegan de 
otras partes del mundo y se integran a los respectivos 
pueblos. 


La migración internacional, en todas sus modalidades, 
se ha convertido en una característica fundamental de las 
sociedades contemporáneas. La migración parece ser el 
fenómeno demográfico de mayor impacto a lo largo de la 
historia del Uruguay. Más allá de sus efectos sobre el 
volumen y la dinámica demográfica, es uno de los aspectos 
identificatorios de la sociedad uruguaya. 


El territorio estuvo poblado, en primer lugar, por comu- 
nidades indígenas. A partir de la colonización comenzaron 
a llegar oleadas de nuevos pobladores, españoles, portu- 
gueses y contingentes de africanos traídos en situación de 
esclavitud. Por su ubicación geográfica, frontera entre los 
imperios de España y Portugal, la ocupación de este territo- 
rio fue objeto de conflictos entre ambas potencias que se 
extendieron durante todo el período colonial. El doblamien- 
to y la creación de villas y ciudades, estuvieron directamen- 
te relacionados con los esfuerzos por fijar las fronteras y 
detener los avances portugueses. Una vez creado el estado 
independiente y definidas sus fronteras, los movimientos 
de población entre los territorios vecinos continuaron sien- 
do intensos durante todo el Siglo XIX y principios del XX. 
La presencia de brasileños en el norte del Río Negro y de 
argentinos en el sur, siempre fue considerable. 


A mediados del Siglo XIX, al igual que en Argentina y 
el Sur del Brasil, la inmigración europea tuvo un impacto 
considerable sobre el crecimiento de la población. Esta 
inmigración fue promovida con el objetivo de fomentar la 
agricultura y poblar la campaña. Sin embargo, la progresiva 
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presencia de la población inmigrante y su urbanización 
contribuyeron a consolidar los primeros contingentes de 
asalariados urbanos, de pequeños comerciantes y de em- 
presarios de la industria incipiente. Eran una masa 
heterogénea donde, si bien había un componente importan- 
te de campesinos, se incluía también obreros con experien- 
cia industrial y en materia de organización sindical. Los 
inmigrantes jugaron un papel importante en la formación de 
los sindicatos, así como algunos grupos de elite (médicos, 
ingenieros, profesores universitarios) y participaron en el 
desarrollo de las profesiones y de la docencia en sus 
diversos niveles. 


Aunque el impacto de la inmigración fue muy importan- 
te, los testigos contemporáneos observaban con preocupa- 
ción la emigración de población nacional y los “peligros” 
del vaciamiento del territorio. Si bien estos movimientos 
migratorios son difícilmente cuantificables -ya que implica- 
ban una alta movilidad a través de las porosas fronteras 
nacionales- los datos del Censo argentino de 1914 confir- 
man que un 8% de la población uruguaya se encontraba 
residiendo en dicho país. 


Hacia los años 30, la corriente inmigratoria europea se 
detuvo. En los años que siguen a la Segunda Guerra Mun- 
dial tuvo un nuevo empuje, para cesar definitivamente a 
fines de la década del 50. Todavía en el año 1963, los 
“nacidos en otro país” eran el 8% de la población total y el 
13,5% de la de Montevideo. Una relación similar a la que se 
registra ahora en algunos países de inmigración como Fran- 
cia o España. 


A partir de la década de 1960, el Uruguay pasó de ser un 
país de inmigración a ser un país de emigración. Junto con 
el retorno de inmigrantes a sus países de origen se iniciaron 
los primeros flujos de emigrantes uruguayos a diferentes 
regiones y destinos. La Argentina siempre concretó gran 
parte de los emigrantes uruguayos. En la década de 1970, 
aproximadamente la mitad de los uruguayos emigrantes 
habían partido hacia dicho país. Seguidamente, los desti- 
nos de preferencia fueron Estados Unidos y Brasil. 


La crisis política y económica de las décadas de 1960 y 
1970 y parte de 1980 implicaron la emigración de un porcen- 
taje importante de la población uruguaya. Durante la déca- 
da de 1970 se observaron las tasas más altas de emigración 
cuando a las causas económicas se agregaron los exilios 
políticos. Entre 1963 y 1985 se estima que hubo 380.000 
emigrantes y aproximadamente 100.000 entre 1985 y 1996. La 
crisis de los primeros años del siglo XXI implico otro empuje 
de emigración, cuya estimación puede ubicarse en 108.000 
personas. Se estimó que alrededor salieron del país 580.000 
emigrantes entre 1963 y 2004 y que el año 2004 había 
aproximadamente 450.000 uruguayos residiendo fuera de 
las fronteras. 


En el último período los destinos de la emigración fueron 
diferentes. Se observó una dispersión de emigrantes hacia 
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los países desarrollados, con predominio de los Estados 
Unidos y España. Se puede considerar que durante la 
segunda mitad del Siglo XX la emigración se convirtió en un 
fenómeno estructural, con empujes importantes en período 
de crisis. 


Actualmente, en el Uruguay persisten fenómenos 
migratorios en un contexto internacional de alta movilidad 
de la población. Este nuevo escenario, nos impulsa a crear 
un marco legal y jurídico que de respuestas a las modalida- 
des migratorias que se expresan en nuestro país, tanto por 
la vía de los uruguayos y uruguayas que emigran, como por 
las personas extranjeras que se incorporan a la vida nacio- 
nal. Dicha legislación debe seguir principios de respeto a la 
identidad cultural y las prácticas de convivencia del país, 
así comorespetar los instrumentos internacionales ratifica- 
dos por el Estado uruguayo. 


El presente proyecto de ley se inicia con el enunciado de 
los principios generales que lo definen, y que refieren al 
reconocimiento por parte del Estado uruguayo del derecho 
inalienable de las personas migrantes y sus familiares, sea 
cual fuera su situación migratoria, a ejercer el derecho a la 
emigración, el derecho a la reunificación familiar, al debido 
proceso y el acceso a la justicia, así como la igualdad de 
derechos con los nacionales, eliminando toda forma de 
discriminación xenofobia y racismo. 


El primer Título, de fundamental trascendencia, en vir- 
tud de poner de manifiesto la voluntad nacional de estable- 
cer una política de derechos humanos respecto al tema 
migratorio, está basado en los Instrumentos Internaciona- 
les de Naciones Unidas ratificados por el Estado uruguayo, 
específicamente la Convención Internacional sobre la Pro- 
tección de los Derechos de todos los Trabajadores 
Migratorios y sus Familiares. 


En el Título II se define el ámbito de aplicación, estable- 
ciendo que la admisión, permanencia, y egreso de personas 
del territorio nacional se regirá por las disposiciones de esta 
ley y la reglamentación que a sus efectos se dicte. Se 
entiende por “migrante” a toda persona extranjera que 
ingresa al territorio nacional con ánimo de residir y estable- 
cerse en él, en forma permanente o temporaria. También se 
establecen las excepciones de aplicación de la presente ley. 


A continuación se incorpora un título acerca de los 
derechos y obligaciones de las personas migrantes, tam- 
bién inspirado en la mencionada Convención de Naciones 
Unidas, donde se reconoce el derecho a la igualdad de trato 
de las personas extranjeras con los nacionales en tanto 
sujetos de derechos y obligaciones. Se enuncian los dere- 
chos que asisten a las personas migrantes enfatizando el 
respeto ala reunificación familiar, atendiendo especialmen- 
te la situación de los hijos menores y comprometiéndose el 
estado a brindar la información necesaria en materia 
migratoria así como a respetar la identidad cultural de las 
personas migrantes y a favorecer laintegración sociocultural 
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a la sociedad uruguaya. En cuanto a las obligaciones, las 
personas extranjeras están obligadas a cumplir las obliga- 
ciones de la Constitución de la República, los Instrumentos 
Internacionales ratificados por el país, las leyes y decretos 
vigentes. 


También se incorpora un Título referido al Trabajo de las 
personas extranjeras donde se establece la igualdad de 
trato con las nacionales con respecto al ejercicio de una 
actividad laboral en cumplimiento de la legislación laboral 
vigente y alos Instrumentos Internacionales ratificados en 
la materia, tanto la mencionada Convención de las Naciones 
Unidas como los Convenios de la Organización Internacio- 
nal del Trabajo; y en referencia a la seguridad social en la 
medida que se cumplan con los requisitos previstos en la 
legislación del Estado uruguayo. 


El Título IV se refiere los organismos competentes y sus 
atribuciones, proponiéndose la creación de la Junta Nacio- 
nal de Migración como un órgano interinstitucional ejecu- 
tivo capaz de proponer al Poder Ejecutivo las políticas 
migratorias y al mismo tiempo las normas reglamentarias en 
la materia, contemplando los principios de la misma, y 
promoviendo la transparencia política y administrativa, la 
objetividad en la información migratoria, la coordinación 
interinstitucional y la participación social. En este sentido 
resulta fundamental desde el Estado promover los canales 
para brindar la información en materia migratoria. La regla- 
mentación deberá concordar con el espíritu de la ley para 
permitir una correcta aplicación de la misma y diseñar polí- 
ticas que propendan a facilitar la gobernabilidad migratoria. 


La Junta Nacional de Migración, asesorará al Poder 
Ejecutivo, procurando el reracionamiento multilateral, ac- 
tuando como órgano dinamizador en materia migratoria e 
implementando los programas de migración de acuerdo a las 
necesidades del país. 


La Creación de un Consejo Consultivo Asesor de Migra- 
ción, integrado por las organizaciones sociales y gremiales 
relacionadas con la temática es un avance importante para 
establecer canales efectivos de participación de la sociedad 
civil. Este Consejo será de carácter permanente, sin perjui- 
cio de lo cual la Junta Nacional de Migración podrá -para el 
tratamiento de temas específicos- convocar a otras organi- 
zaciones gubernamentales o no gubernamentales. 


En el Título siguiente se especifican las atribuciones del 
Ministerio del Interior, la Dirección Nacional de Migración 
y del Ministerio de Relaciones Exteriores en materia 
migratoria. 


En el Título V se hace referencia a las categorías migra- 
torias mediante las cuales serán admitidas las personas 
extranjeras para ingresar y permanecer en el territorio nacio- 
nal. Las categorías migratorias se subdividen en no residen- 
te y residente. La categoría de residente se subdivide en 
permanente y temporario, basándose en el ánimo con el que 
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la persona extranjera se establece en el país. Se contempla 
especialmente la facilitación del trámite de residencia a los 
cónyuges, padres y nietos y nietas de nacionales urugua- 
yos. Otro aspecto de gran trascendencia es la incorpora- 
ción en la ley del principio del Acuerdo del Libre Residencia 
para los nacionales de los estados miembros del MERCOSUR, 
Chile y Bolivia, con el fin de facilitar dichos trámites de 
acuerdo al compromiso asumido por el Estado uruguayo 
para el otorgamiento de la residencia temporaria a los nacio- 
nales de esos Estados y sus familiares. 


Se contempla en un subtítulo la posibilidad de efectuar 
el trámite de solicitud de cambio de categoría cuando así 
correspondiere. 


El Capítulo VI trata el control de ingreso y el desembarco 
condicional. También se especifican los impedimentos de 
ingreso y permanencia, detallando las causales de rechazo 
al ingreso y las causales de denegatoria de la solicitud de 
residencia, así como las causales de cancelación de la 
residencia y de la permanencia y las causales de expulsión 
del territorio nacional y el control de salida. 


El Título VII se refiere a las responsabilidades de los 
medios de transporte internacional. 


En relación a las sanciones administrativas, el Título 
corerspondiente refiere a la facultad para aplicar multas y 
sanciones administrativas a las empresas de transporte 
internacional que no cumplan las disposiciones migratorias 
vigentes. También se habilita a la Dirección Nacional de 
Migración a exonerar del pago de la tasa correspondiente a 
sus servicios a las personas que se encuentren en situación 
de pobreza. 


El Título VIT hace referencia específica a la situación de 
los uruguayos y uruguayas que residen en el exterior. El 
Estado uruguayo se compromete a fomentar la suscripción 
de convenios con los estados en los que residen ciudada- 
nos uruguayos a los efectos de garantizarles la igualdad de 
trato con los nacionales de esos estados. El Ministerio de 
Relaciones Exteriores a través de la Dirección General para 
asuntos Consulares y Vinculación tendrá a su cargo la 
conducción de las políticas nacionales de vinculación con 
la emigración. También se hace referencia a aspectos rela- 
tivos ala inscripción de hijos e hijas nacidos en el exterior, 
y a la exoneración de gravámenes de bienes en caso de 
retornar al país. 


En el Título IX se desarrollan las disposiciones referen- 
tes a los delitos migratorios de trata y tráfico de personas, 
delitos que se han incrementado en forma alarmante en los 
últimos años, debido a las difíciles condiciones de vida en 
los países menos desarrollados, al endurecimiento de las 
políticas migratorias en los países industrializados y al 
hecho de que por mucho tiempo estos fenómenos no fueron 
considerados como un problema estructural sino como una 
serie de episodios aislados. 
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Con la tipificación de los delitos de trata y tráfico, 
Uruguay sanciona las formas más deleznables del crimen 
organizado transnacional consagrando en su derecho posi- 
tivo figuras que se encuentran incluidas en los instrumen- 
tos internacionales ratificados por la República el 17 de 
setiembre de 2006, como son la Convención de las Naciones 
Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, 
(Convención de Palermo) y sus protocolos adicionales. El 
Protocolo contra el tráfico ilícito de migrantes por tierra, mar 
y aire y El Protocolo adicional para prevenir, reprimir y 
sancionar la trata de personas, especialmene mujeres y 
niños. 


Respecto de la trata, debe tenerse presente que se está 
finalmente tipificando un delito muy antiguo que ha venido 
saliendo a la luz pública en las dos últimas décadas y cuyo 
objetivo es la explotación de la persona. Por este motivo es 
que debe diferenciarse claramente del delito de tráfico, 
cuyo fin es la entrada ilegal de migrantes y en el cual el cruce 
fronterizo es elemento necesario para la comisión del delito. 


En ese entendido, es esencial destacar que en el caso de 
la trata no es indispensable que las víctimas crucen las 
fronteras para que se configure el hecho delictivo, porque 
como se expresa en las anotaciones a la Convención hechas 
por Naciones Unidas, la trata interna en algunos países es 
tan grave como la trata fronteriza, siendo obviamente irre- 
levante ese hecho desde la perspectiva de las víctimas, que 
es en definitiva a quiénes se busca proteger. 


Respecto a las penalidades establecidas para ambas 
figuras delictivas -tráfico y trata- éstas lucen como cohe- 
rentes con la sistemática general de la normativa penal 
nacional, en tanto se fijan “...amplios espacios entre el 
mínimo y el máximo de la pena señalado para cada delito”. 
(Camaño Rosa, “Derecho Penal”, pág. 256). 


En efecto, y teniendo presente que el tráfico y la trata de 
migrantes son actualmente, los negocios más lucrativos del 
mundo, según lo ha establecido la Organización Internacio- 
nal para las Migraciones (OIM), las sanciones para una y 
otra hipótesis delicitivas deben reflejar el interés del Estado 
en proteger los bienes jurídicos comprendidos por las ac- 
ciones previstas. Y entre ellas, diferenciándolas de tal 
forma que ilustre sobre la mayor gravedad del delito de 
trata, en la medida que comprende valores esenciales como 
la personalidad humana y su dignidad. Y ello sin perjuicio 
del sistema de agravantes previstos para ambos delitos. 


Así, mientras el tráfico prevé penas que habilitan la 
excarcelación provisional (Art. 27 de la Constitución Nacio- 
nal y 138 del Código de Procedimiento Penal), esto no ocurre 
con trata de personas, donde el mínimo establecido (dos 
años de penitenciaría) inhabilita tanto el incidente 
excarcelatorio como el procesamiento sin prisión. 


Asimismo, en casos de trata de personas, la norma 
discrimina a las víctimas del mismo, las que serán conside- 
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radas, precisamente, como sujetos pasivos del delito y no 
como agentes de la conducta. 


Por último, se establecen la disposición final de deroga- 
ción de las Leyes N* 2.096, de 19 de junio de 1890, N* 8.886, 
de 19 de junio de 1932 y sus modificativas N* 9.604 del 13 
de octubre de 1936 y demás normas que se opongan a esta 
ley. 


Saludamos al Sr. Presidente con la mayor consideración. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; Reinaldo Gargano, Daisy 
Tourné, Eduardo Bonomi. 


Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio del Interior 


PRINCIPIOS GENERALES 


Art. 1.- El Estado uruguayo reconoce como derecho 
inalieable de las personas migrantes y sus familiares sin 
perjuicio de su situación migratoria, el derecho a la migra- 
ción, el derecho a la reunificación familiar, al debido proce- 
so y acceso a la justicia, así como la igualdad de derechos 
con los nacionales, sin distinción alguna por motivos de 
sexo, raza, color, idioma, religión o convicción, opinión 
política o de otra índole, origen nacional, étnico o social, 
nacionalidad, edad, situación económica, patrimonio, esta- 
do civil, nacimiento o cualquier otra condición. 


AMBITO DE APLICACION 


Art. 2.- La admisión, el ingreso, la permanencia y el 
egreso de las personas al territorio nacional se regirán por 
las disposiciones de la presente ley y lareglamentación que 
a sus efectos se dicte. 


Art. 3.- El Estado uruguayo garantizará a las personas 
migrantes los derechos y privilegios que acuerdan las leyes 
de la República y los Instrumentos Internacionales ratifica- 
dos por el país. 


Art. 4.- Se entiende por “migrante” a toda persona 
extranjera que ingrese al territorio con ánimo de residir y 
establecerse en él, en forma permanente o temporaria. 


Art. 5.- Quedan exceptuados del régimen de ingreso, 
permanencia y salida del país establecidos por la presente 
ley: 


1) El personal diplomático y consular de países extran- 
jeros acreditados en la República. 
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2) Las personas que vinieran en misiones oficiales pro- 
cedentes de Estados extranjeros o de organismos 
internacionales. 


3) El personal extranjero con inmunidades y privilegios 
diplomáticos de organismos internacionales con sede 
en la República, debidamente acreditados. 


4) El personal extranjero técnico y administrativo en- 
viado a prestar servicios en las misiones diplomáti- 
cas, consulares o de organismos internacionales, 
que gocen de inmunidades y privilegios diplomáti- 
cos. 


5) Los familiares y personal de servicio extranjero de las 
personas precedentemente mencionadas en los nu- 
merales 1 y 3, que gocen de inmunidades y privilegios 
diplomáticos. 


6) El personal diplomático y consular de países extran- 
jeros y de organismos internacionales, en tránsito 
por el territorio nacional. 


7) Quienes por circunstancias especiales y fundadas 
determine el Poder Ejecutivo. 


Art. 6.- En todos los casos, las autoridades migratorias 
deberán obrar conforme lo disponen los Tratados Interna- 
cionales suscritos por el Uruguay en materia diplomática y 
consular y las demás leyes especiales o generales vigentes, 
limitándose en el caso del artículo anterior a controlar la 
documentación de ingreso y egreso. 


DERECHOS Y OBLIGACIONES DELAS PERSONAS 
EXTRANJERAS 


Art.7.- Las personas extranjeras que ingresen y perma- 
nezcan en territorio nacional en las formas y condiciones 
establecidas en la presente ley tienen garantizado por el 
Estado Uruguayo el derecho a la igualdad de trato con el 
nacional, en tanto sujeto de derecho y obligaciones. 


Art. 8.- Las personas inmigrantes y sus familiares goza- 
rán de los derechos de salud, trabajo, seguridad social, 
vivienda y educación en pie de igualdad con los nacionales. 
Dichos derechos tendrán la misma protección y amparo en 
uno y otro caso. 


Art. 9.- La irregularidad migratoria en ningún caso impe- 
dirá que la persona extranjera tenga libre acceso a la justicia, 
y a los establecimientos de salud. Las autoridades de di- 
chos centros implementarán los servicios necesarios para 
brindar a los inmigrantes la información necesaria que po- 
sibilite su regularización en el país. 


Art. 10.- La familia es la base de la sociedad, por ello el 
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Estado uruguayo garantizará el derecho de las personas 
inmigrantes a la reunificación familiar con padres, cónyu- 
ges, hijos solteros menores o mayores con capacidades 
diferentes. 


Art. 11.- Las hijas/os de las personas migrantes gozarán 
del derecho fundamental de acceso a la educación en con- 
diciones de igualdad de trato con los nacionales. El acceso 
de los hijos de trabajadores migratorios a las instituciones 
de enseñanza públicas o privadas, no podrá denegarse ni 
limitarse a causa de la situación irregular de los padres. 


Art. 12.- Toda persona migrante tendrá derecho a que el 
Estado le proporcione información relativa a sus derechos, 
deberes y garantías, especialmente en lo que refiere a su 
condición migratoria. 


Art. 13.- El Estado implementará acciones para favore- 
cer la integración sociocultural de las personas migrantes 
en el territorio nacional, y su participación en las decisiones 
de la vida pública. 


Art. 14.- El Estado velará por el respeto de la identidad 
cultural de las personas migrantes y de sus familiares y 
fomentará que éstos mantengan vínculos con sus Estados 
de origen. 


Art. 15.- Las personas migrantes deberán respetar y 
cumplir las obligaciones de la Constitución de la República, 
los Instrumentos Internacionales ratificados, leyes, decre- 
tos y reglamentaciones vigentes. 


DEL TRABAJO DELAS PERSONAS EXTRANJERAS 


Art. 16.- Las personas migrantes tendrán igualdad de 
trato que los nacionales con respecto al ejercicio de una 
actividad laboral. 


Art. 17.- El Estado adoptará las medidas necesarias para 
asegurar que las personas migrantes no sean privados de 
ninguno de los derechos amparados en la legislación labo- 
ral a causa de irregularidades en su permanencia o empleo. 


Art. 18.- Las personas migrantes gozarán, con respecto 
a la seguridad social, del mismo trato que los nacionales en 
la medida que cumplan los requisitos previstos en la legis- 
lación del Estado uruguayo en la materia y de los instrumen- 
tos bilaterales y multilaterales ratificados por el país. 


Art. 19.- Las personas extranjeras admitidas en la cate- 
goría de “residente permanente” podrán desarrollar activi- 
dad laboral en relación de dependencia o cuenta propia 
amparadas en la legislación laboral vigente. En igual senti- 
do el “residente temporario” podrá realizar su actividad 
laboral en las mismas condiciones, durante el período con- 
cedido para dicha residencia. 
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Art. 20.- Las personas extranjeras admitidas en la cate- 
goría de “no residente” no podrán ejercer actividad laboral 
alguna, fuera de las específicas en su categoría. 


Art. 21.- Las personas que en el territorio nacional 
ocupen trabajadores extranjeros en relación de dependen- 
cia deberán cumplir la normativa laboral vigente, tal como 
se aplica a los trabajadores nacionales. 


Art. 22.- Ningún empleador/a podrá contratar 
laboralmente a personas extranjeras que se encuentren en 
situación irregular en el territorio nacional. 


Art. 23.- El Estado podrá establecer en determinadas 
circunstancias una política de empleo que determine cate- 
gorías limitadas de empleo, funciones, servicios o activida- 
des, de acuerdo a la legislación nacional y los Instrumentos 
bilaterales y multilaterales ratificados por el país. 


Delos organismos competentes y sus atribuciones 


Art. 24.- Créase la Junta Nacional de Migración como 
órgano asesor y coordinador de políticas migratorias del 
Poder Ejecutivo. 


Estará integrada por un delegado del Ministerio del 
Interior, un delegado del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, un delegado del Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social designados por los jerarcas de cada uno de los 
Ministerios. 


La presidencia será ejercida en forma rotativa por cada 
una de las Secretarías de Estado con una alternancia por 
períodos no menores a los seis meses, tomándose las reso- 
luciones por consenso. 


La Junta Nacional de Migración podrá convocar para 
consulta o asesoramiento a otras instituciones públicas o 
privadas, respresentantes de las organizaciones sociales y 
gremiales, representantes de organismos internacionales, 
expertos, cuando la temática así lo imponga. 


Art. 25.- Son competencias de la Junta Nacional de 
Migración: 


a) Proponer las políticas migratorias al Poder Ejecutivo. 


b) Proponer la reglamentación de la normativa migra- 
toria. 


c) Implementar instancias de coordinación intergu- 
bernamental en la aplicación de dichas políticas. 


d) Asesorar en materia migratoria dentro de la órbita de 
competencia de cada organismo del Estado. 
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e) Analizar y proponer modificaciones en la normativa 
migratoria. 


f) Procurar elrelacionamiento multilateral en la materia. 


g) Promover la adopción de decisiones que favorezcan 
el proceso de integración regional en relación con las 
migraciones intra y extra zona. 


h) Promover la adopción de todas las medidas necesa- 
rias para lograr una adecuada aplicación de las dis- 
posiciones migratorias. 


1) Actuar como órgano dinamizador de las políticas 
migratorias. 


j) Proponer la Implementación de programas de migra- 
ción selectiva relativos a aquellos concernientes a la 
inmigración de personas extranjeras, al retorno de 
uruguayos y uruguayas, y la vinculación con compa- 
triotas en el exterior, así como programas focalizados 
a poblaciones con alta propensión migratoria. 


k) Implementar cursos de formación y sensibilización a 
los recursos humanos vinculados con la materia con 
el fin de capacitar sobre la base de los principios que 
inspiran la presente ley. 


1) Promover el relevamiento de datos estadísticos so- 
bre el fenómeno migratorio. 


Art. 26.- Créase el Consejo Consultivo Asesor de Mi- 
gración, integrado por las organizaciones sociales y gre- 
miales relacionadas con la temática migratoria. 


La reglamentación establecerá la forma de funciona- 
miento y su integración, la que podrá modificarse en razón 
de los asuntos que se sometan a su asesoramiento. 


Compete al Consejo Consultivo Asesor de Migración 
asesorar a la Junta Nacional de Migración en los temas 
relativos a la inmigración y emigración de personas, en el 
diseño de políticas migratorias y en el seguimiento del 
cumplimiento de la normativa vigente en la materia. 


Art. 27.- El Ministerio del Interior tendrá las siguientes 
atribuciones: 


a) Habilitar los lugares por los cuales las personas 
deben ingresar o egresar del país. 


b) Otorgar y cancelar a las personas extranjeras la resi- 
dencia definitiva en los casos señalados por esta ley. 


c) Expulsaralas personas extranjeras según las causales 
previstas en esta ley. 
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Art. 28.- El Ministerio del Interior podrá, por resolución 
fundada delegar en la Dirección Nacional de Migración 
cualquiera de las atribuciones establecidas en el artículo 
anterior. 


Art.29.- La Dirección Nacional de Migración tendrá las 
siguientes atribuciones: 


a) Controlar y fiscalizar el ingreso, permanencia y egreso 
de personas del país, en cumplimiento de las normas 
legales y reglamentarias vigentes, así como declarar 
ilegal el ingreso o permanencia de personas extran- 
jeras cuando no pudieran probar su situación 
migratoria en el país. 


b) Rechazar a las personas extranjeras en el momento de 
ingresar al país, en las situaciones previstas en la 
presente ley. 


c) Exigir permiso de viaje a menores de edad de nacio- 
nalidad uruguaya domiciliados en el país o extranje- 
ros con residencia permanente o temporaria en el 
mismo o no residentes con plazo vencido que se 
ausenten del territorio nacional. 


d) Registrar las entradas y salidas de las personas del 
territorio nacional y efectuar las estadísticas corres- 
pondientes. 


e) Controlar la permanencia en las personas extranjeras 
en relación a su situación migratoria en el país. 


f) Otorgar y cancelar permiso de residencia temporaria, 
y autorizar su prórroga. 


g) Otorgar la prórroga de permanencia a quienes 
hubieren ingresado al país como no residentes. 


h) Autorizar el cambio de categoría a las personas ex- 
tranjeras que ingresan regularmente al país como 
residentes temporarios o no residentes. 


1) Regularizar la situación de las personas migrantes 
cuando así correspondiere. 


3) Inspeccionar los medios de transporte internacional, 
para verificar el cumplimiento de las normas vigentes 
relacionadas con la entrada y salida del país de 
pasajeros y tripulantes. 


k) Aplicar las sanciones administrativas que corres- 
pondan a quienes infrinjan (infractores de) las nor- 
mas migratorias en los casos previstos en la presente 
ley y cobrar las multas pertinentes. 


1) Percibir y proponer los atributos que por la presta- 
ción de servicios pudieran corresponder. 
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m) Disponer medidas de expulsión de residentes 
temporarios y no residentes. 


n) Ejercer las demás atribuciones que le confiere esta 
ley y su reglamentación. 


Art. 30.- El Ministerio de Relaciones Exteriores a través 
de sus Consulados tendrá las siguientes atribuciones en 
materia migratoria: 


Recibir, controlar e informar las solicitudes de ingreso al 
país que se tramiten en el exterior, para luego remitirlas a la 
Dirección Nacional de Migración para su diligenciamiento, 
de acuerdo a la reglamentación que se dicte al efecto. 


Otorgar visas de ingreso al país en las categorías previs- 
tas en la presente ley y su reglamentación. 


Difundir las políticas y programas del Poder Ejecutivo en 
materia migratoria. 


CATEGORIAS MIGRATORIAS 


Art. 31.- Las personas extranjeras serán admitidas para 
ingresar y permanecer en el territorio nacional en las cate- 
gorías de no residente y residente. 


La categoría de residente se subdivide en residente 
permanente y temporario. 


Art. 32.- Se considera residente permanente ala persona 
extranjera que ingresa al país con el ánimo de establecerse 
definitivamente y reúna las condiciones legales para ello. 


Art. 33.- Tendrán la categoría de residentes permanen- 
tes los cónyuges, padres y nietas/os de nacionales urugua- 
yos, bastando para ello acreditar dicho vínculo ante las 
autoridades de la Dirección Nacional de Migración. 


Art. 34.- Se considera residente temporario a la persona 
extranjera que ingresa al país a desarrollar una actividad por 
un plazo determinado. 


Podrán ser consideradas dentro de esta categoría las 
siguientes actividades sin perjuicio de las que se pueden 
establecer mediante la correspondiente reglamentación: 


a) Trabajadora/trabajador migrante 
b) Científicas/os, investigadoras/res y académica/os 
c) Profesionales, técnica/os y personal especializado 


d) Estudiantes, becarias/os, pasantes 
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e) Personas de negocios, empresarias/os, directo- 
ras/es, gerentes, consultores 


f) Periodistas 

g) Deportistas 
h) Artistas 

1) Religosas/os 
j) Refugiadas/os 


k) Cónyuges, hijas/os menores y padres de las perso- 
nas mencionadas en los apartados anteriores 


1) Razones humanitarias 


m) Aquellos que sin estar comprendidos en los aparta- 
dos anteriores fueran autorizados por el Poder Ejecu- 
tivo por resolución fundada. 


Los nacionales de los estados miembros del MERCOSUR 
y estados asociados tendrán también esta categoría cuando 
así lo soliciten. 


Art. 35.- Mientras se encuentren vigentes los plazos de 
permanencia, las personas con residencia temporaria po- 
drán entrar y salir del territorio nacional cuantas veces lo 
estime conveniente, bastando para ello acreditar su condi- 
ción en la forma que establezca la reglamentación. 


Art. 36.- Se considera no residente a la persona extran- 
jera que ingresa al país sin ánimo de permanecer en forma 
definitiva ni temporaria en el territorio nacional. Integran 
esta categoría migratoria: 


1) Turistas: extranjeros que ingresan al país con fines 
de recreo, esparcimiento o descanso. 


2) Invitadas/os por Entes públicos o privados en razón 
de su profesión o arte. 


3) Negociantes. 


4) Integrantes de espectáculos públicos, artísticos o 
culturales. 


5) Tripulantes de los medios de transporte internacio- 
nales. 


6) Pasajeras/os en tránsito. 


7) Tránsito vecinal fronterizo. 


8) Tripulantes de buques de pesca. 
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9) Tripulantes que realicen trasbordo en el territorio 
nacional. 


10) Personas que vienen a someterse a tratamiento médi- 
co. 


11) Deportistas, Periodistas y demás profesionales de 
los medios de comunicación. 


12) Todas aquellas personas que sin estar incluidas en 
los numerales anteriores fueran autorizadas expresa- 
mente por la Dirección Nacional de Migración. 


Art. 37.- Los requisitos, procedimientos y plazos para 
obtener la admisión en una u otra categoría prevista en la 
presente ley serán fijados por la reglamentación que se 
dicte al efecto. 


Art. 38.- Vencidos los plazos de permanencia autoriza- 
da, las personas extranjeras deberán hacer abandono del 
país, excepto en aquellos casos en que la Dirección Nacio- 
nal de Migración por razones justificadas prorrogue dicho 
plazo, o el extranjero antes de su vencimiento solicite el 
cambio de categoría migratoria. 


CAMBIO DE CATEGORIA 


Art. 39.- Las personas extranjeras admitidas en alguna 
de las categorías descriptas podrán solicitar el cambio de 
una categoría migratoria a otra, siempre que cumplan con las 
exigencias que la reglamentación fije al efecto. 


DELCONTROL DEINGRESO 


Art. 40.- El ingreso y egreso de personas al territorio 
nacional deberá realizarse por los lugares habilitados, 
munidos de la documentación que la reglamentación deter- 
mine. 


Art. 41.- Serán documentos hábiles de viaje el pasaporte 
y los documentos de identidad vigentes, asícomo todos los 
que la reglamentación establezca. 


Art. 42.- El otorgamiento de la visa consular, en aquellos 
casos que sea exigible, se regirá por lo dispuesto por los 
Acuerdos y Tratados suscritos por la República y la legis- 
lación vigente, reservándose el Poder Ejecutivo por razo- 
nes fundadas el derecho a no otorgarla. 


DELDESEMBARCO CONDICIONAL 


Art. 43.- En caso de duda sobre la situación legal o 
documentaria de personas extranjeras se podrá autorizar 
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con carácter condicional el ingreso al territorio nacional 
reteniéndose la documentación presentada, elevando los 
antecedentes a la Dirección Nacional de Migración, o a la 
Justicia Penal cuando así correspondiere. 


Art. 44.- Asimismo se podrá autorizar el ingreso condi- 
cional al país de las personas que no reúnan los requisitos 
establecidos en la presente ley y su reglamentación, cuan- 
do existan razones excepcionales de índole humanitaria, 
interés público o en cumplimiento de compromisos interna- 
cionales. 


DE LOS IMPEDIMENTOS DEINGRESO Y 
PERMANENCIA 


Causales de rechazo al ingreso 


Art. 45.- Serán causales de rechazo al ingreso al país las 
siguientes: 


a) La falta de documentación requerida para ingresar al 
país. 


b) Las personas que hayan incurrido o participado en 
actos de gobierno o de otro tipo, que constituyan 
genocidio, crímenes de guerra o delitos de lesa huma- 
nidad o pertenezcan a organizaciones que por medio 
de la violencia atentan contra los principios demo- 
cráticos republicanos. 


c) Las personas que hubieran sido objeto de medidas 
de expulsión o de prohibición de reingreso al país y 
la medida no haya sido revocada. 


d) Las personas que en el país o fuera de él hubieran 
sido objetos de condena por delitos relacionados al 
tráfico y trata de personas. 


e) Las personas que intentaran ingresar al territorio 
nacional eludiendo el control migratorio. 


f) Las personas que el Poder Ejecutivo determine fun- 
dado en razones de orden público ya sea de índole 
sanitario en concordancia con lo establecido en el 
Reglamento Sanitario Internacional vigente o de se- 
guridad del Estado. 


Sin perjuicio de lo señalado en el artículo anterior, el 
funcionariado en frontera terrestre, marítima, fluvial o aé- 
rea, se abstendrá de impedir el ingreso al territorio nacional 
a toda persona que manifieste su intención de solicitar 
refugio. Esta disposición se aplicará, aún cuando la persona 
extranjera no posea documentación exigible por las dispo- 
siciones legales migratorias o ésta sea visiblemente falsifi- 
cada o alterada. 
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Causales de denegatoria de la residencia 


Será causal de denegatoria de la solicitud de residencia 
la siguiente: 


Art. 46.- Las personas que hubieran sido procesadas o 
condenadas por delitos comunes de carácter doloso, come- 
tidos en el país o fuera de él, que merezcan según las leyes 
de la República la aplicación de penas privativas de libertad 
mayor a los dos años o registrase una conducta reiterante 
en la comisión de delitos. 


Para que dichas personas puedan gestionar su residen- 
cia deberá haber transcurrido un término de cinco años, sin 
haber cometido nuevo delito, computado a partir de la 
condena. A tales efectos deberá descontarse, para la deter- 
minación del plazo, los días que el agente permaneciere 
privado de su libertad, o por la detención preventiva o por 
la pena. 


CANCELACION DE LA RESIDENCIA Y DELA 
PERMANENCIA 


Art. 47.- El Ministerio del Interior podrá cancelar en 
todos los casos la residencia que hubiese otorgado y dis- 
poner su consecuente expulsión cuando: 


a) la persona extranjera que mediante hechos o actos 
simulados o fraudulentos hubiere logrado obtener la 
categoría migratoria pertinente. 


b) la persona extranjera que en el territorio nacional 
cometiere delito de carácter doloso y fuera condena- 
do con pena de penitenciaría o registrase una con- 
ducta reiterante en la comisión de delitos. 


c) la persona con residencia permanente que se ausen- 
tare del país por un plazo superior a tres años. 


d) la persona con residencia permanente o temporaria 
que haya ingresado al país a través de un programa 
subvencionado por el Estado Uruguayo o haya sido 
exonerado del pago de impuesto, tasas o contribu- 
ciones y no cumpliere con las condiciones que dieron 
origen a la subvención o exoneración. 


e) la persona con residencia permanente o temporaria 
que realizare alguna de las conductas previstas en el 
artículo 45 literal b). 


f) La persona con residencia que cometiere en el país o 
fuera de él actos de terrorismo o que pertenezcan a 
organizaciones que por medio de la violencia atentan 
contra los principios democráticos republicanos. 


Art. 48.- La cancelación de la residencia permanente o 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-439 


temporaria, no se efectivizará en los casos en que la persona 
extranjera fuera madre, padre o cónyuge de nacional. 


Art. 49.- La resolución administrativa que dispone la 
cancelación podrá ser impugnada por el régimen de recur- 
sos previsto en el Art. 317 de la Constitución de la Repúbli- 
ca y demás disposiciones legales y concordantes. 


Art. 50.- La Dirección Nacional de Migración por reso- 
lución fundada podrá disponer la cancelación de la residen- 
cia temporaria o del plazo de permanencia autorizada al no 
residente, cuando se hayan desnaturalizado las razones 
que motivaron su concesión y disponer su consecuente 
expulsión. 


Causales de expulsión 


Art. 51.- Serán causales de expulsión del territorio na- 
cional las siguientes: 


a) haber ingresado al país por punto no habilitado o 
eludiendo el control migratorio. 


b) haber sido objeto de desembarco condicional a raíz 
de dudas de la condición legal o documentaria. 


Cc) permanecer en el país una vez vencido el plazo de 
permanencia autorizado. 


d) haber ingresado al país mediante documentación 
material o ideológicamente falsa o adulterada, en los 
casos que así lo haya dispuesto la justicia competen- 
te. 


e) ejecución de la medida de cancelación de la residen- 
cia temporaria y del plazo de permanencia autorizado 
al no residente. 


Art. 52.- La Dirección Nacional de Migración en los 
casos previstos en los literales a), b) y c) del artículo 
anterior atendiendo las circunstancias del caso -parentes- 
co con nacional, condiciones personales y sociales del 
inmigrante- deberá intimarlo previamente a regularizar su 
situación en el país en un plazo perentorio, bajo apercibi- 
miento de resolver su expulsión. 


Art. 53.- Las resoluciones administrativas que dispo- 
nen la expulsión de las personas extranjeras serán pasibles 
de impugnación por el régimen de recursos previstos en el 
Art. 317 de la Constitución de la República y demás dispo- 
siciones legales y concordantes y tendrán efecto 
suspensivo. 


Art. 54.- La medida de expulsión recién podrá concretar- 
se, cuando la resolución denegatoria se encuentre firme. 
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Art. 55.- En ningún caso la medida de expulsión menos- 
cabará por si sola los derechos adquiridos por las personas 
extranjeras a recibir y/o demandar el pago de sus salarios u 
otras prestaciones que le pudieran corresponder. 


DEL CONTROL DESALIDA 


Art. 56.- La autoridad migratoria deberá impedir la salida 
del país de toda persona que no se encuentre en posesión 
de la documentación migratoria que al efecto fije la regla- 
mentación de la presente ley. 


Tampoco se permitirá la salida cuando exista cierre de 
frontera dispuesto por la autoridad judicial competente. 


Los impedimentos de salida del país de personas mayo- 
res de edad dispuestos por los tribunales jurisdiccionales, 
caducarán al cumplir los cinco años contados a partir de la 
fecha del auto que lo dispuso. En caso de personas a cuyo 
respecto se haya decretado el cierre de fronteras por parte 
de la Justicia Penal, el plazo de prescripción de la pena del 
delito, determinará la finalización del mismo. 


Si transcurridos los cinco años la Justicia Penal estimara 
necesario mantener el cierre dispuesto oportunamente, así 
lo hará saber a la autoridad migratoria. 


Los impedimentos de salida del país dispuestos por los 
tribunales jurisdiccionales con respecto a menores de edad, 
caducarán al cumplir la mayoría de edad. 


En los oficios o comunicaciones dirigidos alas autorida- 
des encargadas de llevar a la práctica los impedimentos 
deberá establecerse: los nombres y apellidos, nacionali- 
dad, fecha de nacimiento y número de documento de iden- 
tidad o de viaje. En caso de carecer de algún dato impres- 
cindible para la correcta identificación de la persona impe- 
dida, las reparticiones a las que van dirigidas no estarán 
obligadas a dar trámite a la medida dispuesta hasta tanto sea 
subsanada la omisión. 


Los impedimentos de salida dispuestos a personas ma- 
yores de edad con anterioridad a la promulgación de la 
presente ley, caducarán a partir de los ciento ochenta días 
de la vigencia de ésta, siempre que haya transcurrido cinco 
años desde el auto que lo dispuso. 


DELAS EMPRESAS DE TRANSPORTE 
INTERNACIONAL 


Art. 57.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes, deberán registrarse en la Direc- 
ción Nacional de Migración, cumpliendo los requisitos que 
al respecto establezca la reglamentación. 


Art. 58.- Las empresas de transporte internacional, sus 
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agentes o representantes, serán solidariamente responsa- 
bles de la conducción y transporte de pasajeros/as y tripu- 
lantes, debiendo cumplir al efecto con las disposiciones de 
esta ley y su reglamentación. 


Art. 59.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes, serán también solidariamente 
responsables por el transporte y custodia de pasajeros/as 
y tripulantes, hasta que hubiesen pasado la inspección del 
control migratorio. 


Art. 60.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes legales deberán: 


1) Permitir la inspección de la Dirección Nacional de 
Migración del medio de transporte aéreo, marítimo, o 
terrestre cuando fuere pertinente. 


2) Presentar la documentación requerida de los tripu- 
lantes y pasajeros/as y demás documentos que esta- 
blezca la reglamentación. 


3) No vender pasajes ni transportar pasajeros/as sin la 
presentación de la documentación requerida a tales 
efectos, debidamente visada cuando correspon- 
diere. 


4) Abonar los gastos que demanden las habilitaciones 
por servicio de inspección o de control migratorio. 


5) No permitir el desembarco de pasajeros/as en una 
escala técnica, salvo que se encuentren expresamen- 
te autorizados por la Dirección Nacional de Migra- 
ción. 


Art. 61.- Los tripulantes y el personal que integra la 
dotación de un medio de transporte internacional, deberán 
estar provistos de la documentación hábil para acreditar su 
identidad y su condición de tripulante o de pertenecer a la 
dotación del transporte. 


Art. 62.- Al rechazar la autoridad migratoria la admisión 
de cualquier pasajero/a extranjero/a al momento de efec- 
tuarse el control migratorio de ingreso al país, la empresa de 
transporte sus agentes o representantes quedarán obliga- 
dos areconducirlos a su cargo al país de origen o proceden- 
cia o fuera del territorio de la República, en el medio de 
transporte en que llegó. En caso de imposibilidad, la empre- 
sa es responsable de su reconducción por otro medio, 
dentro del plazo perentorio que se le fije, quedando a su 
cargo los gastos que ello ocasionare. 


Art. 63.- Las empresas de transporte internacional que- 
dan obligadas a transportar a su cargo fuera del territorio 
uruguayo y en el plazo que se le fije, a toda persona 
extranjera cuya expulsión ordene la autoridad administrati- 
va o judicial competente. 
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Art. 64.- La obligación de transporte establecida en el 
Artículo anterior se limita a una plaza, cuando el medio de 
transporte no exceda de doscientas plazas, y a dos plazas 
cuando supere dicha cantidad. 


Art. 65.- En caso de deserción del tripulante o personal 
de la dotación, el transportista queda obligado a 
reconducirlo/a a su cargo, fuera del territorio nacional, 
debiendo depositar la caución que fije la reglamentación 
mientras no se haga efectiva la medida. 


Art. 66.- Las obligaciones emergentes de los Artículos 
64 y 65 son consideradas cargas públicas y su acatamiento 
no dará lugar a pago a indemnización alguna. 


Art. 67.- En caso de que la empresa no diera cumplimien- 
to a las obligaciones emergentes de los Artículos 66 y 67 el 
Ministerio del Interior podrá impedir la salida del territorio 
o de aguas jurisdiccionales nacionales del medio de trans- 
porte hasta tanto la empresa responsable cumpla las obliga- 
ciones pertinentes. 


Art. 68.- La Dirección Nacional de Migración, auto- 
rizará a las empresas de transporte internacional o a las 
agencias de turismo, sus agentes o representantes, el desem- 
barco de los pasajeros de los buques, aeronaves u otros 
medios de transporte que hagan escala en puertos o aero- 
puertos nacionales, en cruceros de turismo o por razones de 
emergencia en las condiciones que la reglamentación dis- 


ponga. 


DELAS SANCIONES ADMINISTRATIVAS 


Art. 69.- La Dirección Nacional de Migración queda 
facultada para aplicar multas de carácter pecuniario, las que 
serán fijadas por la reglamentación correspondiente, entre 
un mínimo de cuatro Unidades Reajustables y un máximo de 
cincuenta Unidades Reajustables. 


Serán pasibles de aplicación de sanciones y multas las 
empresas de transporte internacional terrestres, marítimas, 
fluviales o aéreas que no cumplan las disposiciones 
migratorias vigentes. 


Art. 70.- La Dirección Nacional de Migración podrá 
exonerar del pago de la tasa correspondiente a sus servi- 
cios, a aquellas personas que se encuentren en situación de 
pobreza. Dicha situación deberá justificarse fehacientemente 
entendiéndose como tal a quien presente carencias críticas 
en sus condiciones de vida. 


DELOS URUGUAYOS Y URUGUAYAS EN EL EXTERIOR 


Art. 71.- El Estado uruguayo fomentará la suscripción 
de convenios con los Estados en los que residen ciudada- 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-441 


nos/as uruguayos/as a los efectos de garantizarles la igual- 
dad de trato con los nacionales a esos Estados. 


Art. 72.- El Poder Ejecutivo podrá suspender los bene- 
ficios que otorga la presente ley a los nacionales de los 
estados que dicten normas o reglamentos que dispongan 
restricciones a los uruguayos y uruguayas que se encuen- 
tren en el territorio de dichos estados con ánimo de perma- 
nencia, en tanto se afecte el principio de reciprocidad. 


Art.73.- El Ministerio de Relaciones Exteriores a través 
de la Dirección General para Asuntos Consulares y Vincu- 
lación, tendrá a su cargo la coordinación de la política 
nacional de vinculación con la emigración, planificará, pro- 
gramará y ejecutará dicha política en el exterior a través de 
los Consulados de la República quienes considerarán espe- 
cialmente las sugerencias que al efecto emitan los Consejos 
Consultivos en cuanto fuera pertinente. 


Art. 74.- La declaración de los nacimientos de hijos/as 
de padre o madre oriental ocurridos en el exterior, deberá 
hacerse dentro de los ciento ochenta días siguientes al 
parto, ante los Agentes Consulares de la República con 
jurisdicción. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores difundirá a través 
de sus Sedes en el exterior la disposición que antecede. 


Art.75.- Disposición transitoria. Establécese como ex- 
cepción un plazo de 360 días contados a partir de la 
promulgación de la presente ley, para que los/las hijas/os 
de padre o madre oriental, nacidos en el exterior, que aún no 
hayan sido inscriptos ante los Agentes Consulares corres- 
pondientes puedan hacerlo. 


Art. 76.- Todo/a uruguayo/a con más de 2 años de 
residencia en el exterior que decida retornar al país, po- 
drán introducir libre de todo trámite cambiario y exentos de 
toda clase de derecho de aduana, tributos o gravámenes 
conexos: 


a) los bienes muebles y efectos que alhajan su casa 
habitación. 


b) las herramientas, máquinas, aparatos e insrumentos 
vinculados con el ejercicio de su profesión, arte u 
oficio. 


c) Por una única vez un vehículo automotor de su 
propiedad, el que no podrá ser transferido hasta 
transcurrido un plazo de cuatro años a contar desde 
suingreso a la República. El régimen a que esté sujeto 
el automotor deberá constar en los documentos de 
empadronamiento municipal y en el Registro Nacio- 
nal de Automotores. 


Los citados vehículos deberán ser empadronados direc- 
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tamente por los interesados en las Intendencias Municipa- 
les correspondientes. 


DELOS DELITOS 


Art. 77.- (Tráfico de personas).- Quien promoviere, 
gestionare o de cualquier manera facilitare el cruce ilegal de 
personas por los límites fronterizos de la República, tanto sea 
para su ingreso como para su egreso al territorio nacional, con 
la finalidad de obtener un provecho para sí o para un tercero, 
será castigado con una pena de seis meses de prisión a tres 
años de penitenciaría. Con la misma pena será castigado/a, 
el/la que en las mismas condiciones favoreciera la perma- 
nencia ilegal de inmigrantes dentro del territorio uruguayo. 


Art.78.- (Trata de personas). El que de cualquier manera 
y por cualquier medio, participare en el reclutamiento, trans- 
porte, transferencia, acogida o el recibo de personas, cuya 
finalidad sea el trabajo o servicios forzados, la esclavitud o 
prácticas similares, la servidumbre o la remoción de órga- 
nos, o cualquier otra actividad que menoscabe la dignidad 
humana, será castigado con una pena de dos a ocho años 
de penitenciaría. 


Art. 79.- (Agravantes especiales). Se consideran 
agravantes especiales de los delitos descritos y las penas 
en ellos establecidos se incrementarán de un tercio a la 
mitad, cuando medien las siguientes circunstancias: 


a) cuando se hubiere puesto en peligro la salud o la 
integridad física de los migrantes. 


b) cuando la víctima se trate de una niña, un niño o un 
(a) adolescente. 


c) cuando el agente revista la calidad de funcionario/a 
policial, o tenga a su cargo la seguridad, custodia o 
el control de las cuestiones relativas a la migración 
de personas. 


d) cuando el tráfico de personas se efectuara con vio- 
lencia, intimidación o engaño, o abusando de la 
inexperiencia de la víctima. 


e) cuando el agente hiciere de las actividades mencio- 
nadas en el artículo anterior, su actividad habitual. 


DISPOSICIONES FINALES 


Art. 80.- Deróganse las Leyes N” 2.096, del 19 de junio 
de 1890, N? 8.886, del 19 de julio de 1932 y sus modificativas 
N? 9.604 del 13 de octubre de 1936 y demás normas que se 
opongan a la presente ley. 


Reinaldo Gargano, Daisy Tourné, Eduar- 
do Bonomi. 
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DISPOSICIONES CITADAS 


LEY N? 2.096, de 
19 de junio de 1890 


CAPITULO I 


Delos agentes de información y propaganda en el 
exterior 


Artículo 1”.- Los agentes consulares de la República 
serán también, en sus respectivas jurisdicciones, agentes 
de información y propaganda a los efectos de esta ley, bajo 
la superintendencia del respectivo ministro diplomático y 
de conformidad a las instrucciones que les trasmita el P.E. 


Artículo 2”.- Corresponde a los agentes consulares 
como agentes de información y propaganda: 


1”. Suministrar todos los informes que les pidieren los 
inmigrantes, los agentes de compañías de navega- 
ción, o cualesquiera otras personas del lugar de su 
residencia, sobre legislación, estadística y situación 
general de la República. 


2”, Hacer una propaganda continua a favor de lainmigra- 
ción para la República Oriental del Uruguay, rectifi- 
cando las versiones erróneas y contrarias a su crédi- 
to como país de inmigración, dando a conocer sus 
condiciones geográficas, económicas y sociales, las 
ventajas generales que ofrece al inmigrante y los 
favores especiales que le asegura para su transporte, 
desembarco, alojamiento y manutención, en los pri- 
meros días de su llegada, y colocación lucrativa en el 
país. 


3”. Comunicar al P.E., las medidas adoptadas por otros 
países para atraer lainmigración, las reformas que se 
operen en el sistema de colonización y los adelantos 
agrícolas aplicables con provecho en la República. 


4”. Certificar la aptitud para el trabajo y la buena conduc- 
ta de todo individuo que desee trasladarse a territo- 
rio oriental, o legalizar el certificado que con el mismo 
objeto expida una autoridad local. 


5”. Dar inmediata aplicación a los boletos de pasaje 
anticipado que oficialmente se les remita. 


6”. Rendir cuentas instruida de los dineros que reciban 
del Estado para los gastos que demande el ejercicio 
de sus funciones. 


7”. Presentar al P.E. una memoria anual sobre el inmigra- 
torio del puerto de suresidencia para la República O. 
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del Uruguay y otros países, indicando los medios 
adecuados para aumentar el número y mejorar la 
calidad de la inmigración que se dirija a territorio 
oriental. 


Artículo 3".- Los agentes de información y propaganda 
no podrán cobrar ni recibir, so pena de destitución, ninguna 
clase de retribución particular por los servicios que les 
impone esta ley o le sean en adelante encomendados con 
arreglo a ella por el P.E. o por los ministros, diplomáticos de 
la República. 


Artículo 4”.- Para los puntos donde el movimiento co- 
mercial proporcione escasos emolumentos a los agentes 
consulares, el P.E. solicitará de la H. Asamblea General, el 
sueldo que deben gozar éstos, para que atiendan el servicio 
de información y propaganda o confiar dicho servicio a 
funcionarios especiales con el sueldo correspondiente. 


El P.E. dará cuenta anual del uso que haya hecho de la 
facultad acordada en este artículo, para que la Asamblea 
General resuelva si ha de continuar o no la erogación, 
incluyéndolo, en caso afirmativo, en la del Presupuesto 
General de Gastos. 


Artículo 5”.- Los gastos de otro orden que demande el 
servicio de información y propaganda, serán también deter- 
minados en una sola partida por la ley de presupuesto 
general. 


CAPITULO II 


De los inmigrantes 


Artículo 6”.- Considérase inmigrante para los efectos de 
esta ley, atodo extranjero honesto y apto para el trabajo que 
se traslade a la República Oriental del Uruguay, en buque de 
vapor o de vela, con pasaje de segunda o tercera clase y con 
ánimo de fijar en ella su residencia. 


Artículo 7*.- Todo inmigrante gozará a su entrada en 
territorio oriental, de los siguientes favores: 


1?. Introducción, libre de todo impuesto, de sus prendas 
de uso, vestidos, muebles de servicio doméstico, 
instrumentos de labranza y herramientas o útiles de 
su oficio. 


2”. Desembarco gratuito con todo su equipaje. 


3”. Diligencias gratuitas para su conveniente coloca- 
ción en el trabajo de su preferencia. 


Los inmigrantes con pasaje anticipado tendrán además 
derecho: 
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1”. Al alojamiento y sustento gratuito durante los prime- 
ros ocho días posteriores a su llegada. 


2”. Ala traslación gratuita con todo su equipaje al punto 
del territorio nacional donde pretenda fijar su domi- 
cilio. 


Estos últimos beneficios podrán acordarse porel P.E.a 
la inmigración espontánea, cuando lo crea conveniente. 


Artículo $”.- Son extensivas las disposiciones del ar- 
tículo anterior a todos los miembros de la familia del inmi- 
grante, en cuanto sean aplicables. 


Artículo 9?.- El inmigrante acreditará su buena conduc- 
ta y su aptitud para el trabajo con un certificado gratuita- 
mente expedido por el agente consular de la República, en 
el puerto de embarco, u otorgado por alguna autoridad local 
de su domicilio y debidamente legalizado, siendo también 
gratuita la legalización consular. 


Artículo 10.- El inmigrante que no quiera gozar de los 
favores del artículo 8” a su llegada a la República, lo hará 
presente al capitán de buque, quien lo anotará en el diario 
de navegación, o a las autoridades del puerto de desembar- 
co, y mediante uno u otro requisito será considerado como 
simple viajero. 


Quedan, sin embargo, inhibidos de tomar esta última 
posición, los inmigrantes que viajen con pasajes anticipa- 
dos, según lo dispuesto en el capítulo siguiente: 


CAPITULO MI 


Del anticipo de pasajes de inmigrantes 


Artículo 11.- La Asamblea General, al votar el Presu- 
puesto General de gastos, fijará anualmente una suma des- 
tinada al anticipo de pasajes de tercera clase para 
inmigrantes que vengan a establecerse en la República. 


Artículo 12.- El reembolso de los anticipos de pasajes se 
verificará en dos años y medio, acontar desde la llegada del 
inmigrante, por cuotas semestrales de 20 por ciento de 
amortización y el interés correspondiente a un 6 por ciento 
anual. 


Artículo 13.- Toda empresa de colonización y toda 
persona avecindada en el país, de conocida dedicación al 
trabajo, podrá presentarse a la Dirección de Inmigración y 
Agricultura en solicitud, cuyo formulario ésta facilitará 
gratuitamente, pidiendo anticipo del pasaje de tercera clase 
para la persona o personas que designe, y las cuales deben 
reunir las condiciones exigidas por el artículo 26. 


Previas las indagaciones, que juzgue necesarias, la Di- 
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rección de Inmigración y Agricultura acordará o negará el 
anticipo solicitado. 


Artículo 14.- Si se acuerda el anticipo, la Dirección de 
Inmigración y Agricultura entregará al solicitante los bole- 
tos de pasajes que corresponda, extendidos a nombre de las 
personas para quienes se hubiesen solicitado, o los remitirá 
a dichas personas por medio del respectivo agente de 
información y propaganda, si así lo prefiriese el solicitante. 


En el primer caso, antes de recibir los boletos, el solici- 
tante entregará un vale por su importe en las condiciones de 
pago que determina el artículo 13, dejando en blanco su 
fecha, y en el segundo caso, no remitirá a la Dirección de 
Inmigración y Agricultura los boletos a su destino sino 
después de habérsele hecho entrega del vale correspon- 
diente. 


Artículo 15.- En los boletos de pasajes anticipados, se 
enunciará explícitamente que sólo dan derecho a emprender 
viaje durante seis meses, contados desde la fecha de su 
otorgamiento. 


Transcurridos siete meses después de esa fecha sin que 
los boletos hayan sido presentados en Montevideo, el 
solicitante podrá retirar el vale dado para obtenerlos. 


Artículo 16.- Cuando en la inspección de llegada de los 
buques conductores de inmigrantes se le presente al ins- 
pector de desembarco un boleto de pasaje anticipado, proce- 
derá dicho inspector aestamparle un sello especial que diga 
cumplido: una vez comprobada la existencia del inmigrante 
abordo y con este requisito, el mencionado boleto podrá ser 
cambiado por las compañías de navegación en la Dirección 
de Inmigración y Agricultura, por un cheque representativo 
de su importe, pagadero a la vista y girado contra el Banco 
Nacional. 


Artículo 17.- El inmigrante que llegue con pasaje anti- 
cipado, firmará inmediatamente, como deudor solidario el 
vale suscrito por el solicitante, y dicho vale, previa cons1g- 
nación de la fecha que había quedado en blanco, será 
endosado por el Director de Inmigración y Agricultura a 
favor del Banco Nacional y entregándole para cubrir el 
cheque girado contra él por importe del pasaje. 


Artículo 18.- Si por motivos extraordinarios, el inmi- 
grante que hay hecho uso del pasaje anticipado no firmase 
el vale suscrito por el solicitante, lo prescripto en el artículo 
anterior se aplicará asimismo a dicho vale, sin perjuicio de 
las acciones que correspondan contra el inmigrante. 


Artículo 19.- Todo vencimiento de vales correspon- 
dientes a pasajes anticipados que no sea satisfecho por el 
solicitante o por el inmigrante, será cargado al Estado en la 
cuenta del Banco Nacional, sin perjuicio de las acciones que 
ejercite la Dirección de Inmigración y Agricultura contra los 
deudores directos. 
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Artículo 20.- Toda la tramitación relativa a anticipo de 
pasajes será gratuita y en papel simple, y los vales de 
reembolso estarán exentos de timbres. 


Artículo 21.- Cuando los anticipos de pasajes sean 
acordados a Empresas de Colonización, podrá el Poder 
Ejecutivo dispensarlos de la determinación de las personas 
que harán uso de ellos y demás requisitos que establecen 
los artículos 14 y 17 de esta Ley. 


En consecuencia, los vales de reembolso serán en este 
caso suscritos únicamente por la Empresa Colonizadora. 


Artículo 22.- Queda autorizado el P.E. para celebrar 
anualmente con el Banco Nacional y las compañías de 
navegación a vapor, los ajustes necesarios para dar ejecu- 
ción eficaz a las disposiciones de este capítulo hasta el 
monto de la suma a que se refiere el artículo 11. 


CAPITULO IV 


Delos buques conductores de inmigrantes y de las 
visitas deinmigración 


Artículo 23.- Los buques conductores de inmigrantes 
gozarán en los puertos orientales de las mayores franqui- 
cias y liberalidades que por la ley y reglamentos correlati- 
vos se conceden actualmente o en adelante se concedan a 
los vapores de ultramar, debiendo el P.E., al reglamentar 
esta Ley, fijar el número de inmigrantes que dan derecho a 
la exención. 


Artículo 24.- En compensación a lo dispuesto en el 
artículo anterior, los inmigrantes destinados a puertos orien- 
tales tendrán abordo las mismas condiciones de alojamien- 
to higiénico, manutención y tratamiento dispensados a los 
inmigrantes que se dirijan a otros puertos del Río de la Plata. 


Artículo 25.- La infracción del artículo precedente, dará 
mérito al retiro de todas las franquicias y liberalidades 
acordadas al buque en que se haya cometido. 


Artículo 26.- Los capitanes de los buques conductores 
de inmigrantes no podrán embarcar con destino a la Repú- 
blica, en calidad de inmigrantes, o con pasaje de 2* o 3* 
clase: 


1”. Ni enfermos de mal contagioso. 


2”. Ni mendigos. 


3”. Ni individuos que por vicio orgánico o por defecto 
físico sean absolutamente inhábiles para el trabajo. 


4”. Ni personas mayores de sesenta años. 
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Sinembargo, con relación alas exclusiones de los incisos 
3? y 4%, es permitido a los capitanes el embarco del inhábil 
o del sexagenario que sea miembro de una familia de 
inmigrantes, compuesta a lo menos de cuatro personas más 
útiles para el trabajo. 


Artículo 27.- Quedan igualmente prohibidas en la Repú- 
blica la inmigración asiática y africana y la de los individuos 
generalmente conocidos con el nombre de húngaros o 
bohemios. 


Artículo 28.- La infracción alos dos artículos preceden- 
tes, será penada con una multa de cien pesos por cada uno 
de losindividuos indebidamente embarcados, sin perjuicio 
de estar obligado el capitán del buque a la inmediata 
reconducción de los mismos. 


Artículo 29.- Los capitanes de buques conductores de 
inmigrantes y de todo paquete de ultramar en general, están 
obligados a colocar en paraje visible de a bordo un cuadro 
que contenga el texto de esta ley, en diversos idiomas, 
debiendo suministrarse gratuitamente este cuadro la Direc- 
ción de Inmigración y Agricultura por intermedio de la 
Comandancia de Marina. 


Si se resistiesen a hacerlo, esta resistencia dará mérito 
al retiro de las liberalidades y franquicias acordadas al 
buque de su mando, como en el caso del artículo 25. 


Artículo 30.- Cuando un buque de ultramar conduzca 
inmigrantes con destino a un puerto de la República, el 
capitán lo anunciará por medio de una bandera especial a su 
llegada; y entonces se agregará a los funcionarios de la 
visita ordinaria, un empleado de la Dirección de Inmigración 
y Agricultura, encargado de practicar la visita de inmigra- 
ción y que se denominará al efecto Inspector de Desembar- 
co. 


Artículo 31.- La Dirección de Inmigración y Agricultura, 
con aprobación del P.E. dictará un reglamento especial de 
la visita de inmigración con sujeción a las siguientes bases: 


19. Mientras dure la visita de inmigración ninguna em- 
barcación del tráfico del puerto podrá comunicar con 
el buque visitado. 


27. El inspector de desembarco exigirá del capitán del 
buque una lista general de los inmigrantes que conduz- 
ca para territorio nacional, debiendo esa lista especificar 
el nombre, apellido, edad, sexo, estado, patria, reli- 
gión, oficio, si saben leer y escribir y punto de 
embarco; exigirá igualmente una lista especial de los 
inmigrantes que lleguen con pasaje anticipado y los 
boletos respectivos, que serán inmediatamente de- 
vueltos al capitán con el sello de cumplidos, si no 
recayera ninguna sospecha sobre la condición o ante- 
cedentes de los individuos a quienes correspondan. 
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3”. El inspector de desembarco recabará los informes 
necesarios para cerciorarse de que durante el viaje se 
ha cumplido lo prescripto en los artículos 24 y 25 y 
examinará personalmente alos inmigrantes para ase- 
gurar el cumplimiento de los artículos 26 y 27, man- 
dando retener a bordo todo inmigrante que, según la 
inspección ocular o el tenor de sus papeles resulte, 
embarcado en contravención de esta ley. 


4”. Todas las diligencias detalladas en los incisos ante- 
riores, serán anotadas en un libro que se llamará De 
Visitas de Inspección y suscribirán el acta respectiva 
el inspector de desembarco, el oficial de la Coman- 
dancia de Marina, el médico de Sanidad y el capitán 
del buque. 


5”. En todo lo relativo a la visita de inspección, los 
empleados inferiores y superiores de la Comandan- 
cia de Marina atenderán inmediatamente las órdenes 
del inspector de desembarco. 


6”. Sila visita de inspección comprobase hechos punibles 
del capitán del buque, con arreglo a esta ley, la 
Dirección de Inmigración y Agricultura, previo exa- 
men del caso, aplicará las multas establecidas en el 
artículo 28, con recurso de la parte condenada ante 
el P.E., después de consignado su importe; o solici- 
tará del P.E. la aplicación de la pena señalada en los 
artículos 25 y 29, y en este último caso no habrá 
recurso alguno de la resolución del P.E. 


7”. El Reglamento especial podrá imponer multas desde 
cinco hasta cien pesos, para asegurar el cumplimien- 
to de sus cláusulas, y determinará la manera de 
aplicarlas y de hacerlas efectivas. 


8”. El Reglamento especial conciliará la eficacia del 
servicio por él organizado, con la rapidez de opera- 
ciones que requieran los buques de ultramar al hacer 
escala en el puerto de Montevideo. 


CAPITULO V 


Del desembarco, alojamiento y manutención de los 
inmigrantes 


Artículo 32.- El inspector de desembarco dirigirá perso- 
nalmente el desembarco oficial y gratuito de los inmigrantes 
que no hayan renunciado expresamente a los beneficios de 
esta Ley, procurando que se haga con toda comodidad para 
las personas y el orden conveniente para los equipajes. 


Artículo 33.- El inspector de desembarco acompañará 
también a los inmigrantes hasta que estén instalados en el 
Hotel de Inmigrantes y en posesión de sus respectivos 
equipajes, cuidando de que hasta ese momento nadie les 
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exija ni les pida retribución o recompensa por los servicios 
que reciben. 


Artículo 34.- El que contravenga lo dispuesto en la 
última parte del artículo anterior, será penado por el inspec- 
tor de desembarco con una multa de cinco a cincuenta 
pesos, según la gravedad del caso. 


Artículo 35.- En caso de enfermedad grave de los 
inmigrantes, contraída durante el viaje o su permanencia en 
el Hotel de Inmigrantes, los gastos de alojamiento, manu- 
tención y asistencia médica en el establecimiento que co- 
rresponda, serán siempre de cuenta del Estado, aun cuando 
haya vencido el plazo acordado. 


CAPITULO VI 


Dela agencia de trabajo y de la colocación y traslación 
de los inmigrantes 


Artículo 36.- La Dirección de Inmigración y Agricultura 
será agencia de trabajo, a efecto de proveer a las necesida- 
des de mano de obra de la industria nacional, con los 
servicios de los inmigrantes que se acojan a esta Ley. 


Artículo 37.- Corresponde en consecuencia a la Direc- 
ción de Inmigración y Agricultura. 


19. Registrar los pedidos de artesanos, labradores y 
jornaleros que se le hicieren. 


2”, Atender a esos pedidos, cuidando de colocar venta- 
josamente a los inmigrantes que puedan satisfacer- 
los. 


3”. Intervenir, si lo solicitaren los inmigrantes en los 
contratos que celebren y vigilar su observancia por 
parte de los patrones. 


4”. Anotar en un registro especial el número de coloca- 
ciones hechas, con determinación del día, clase de 
trabajo, condiciones del contrato y nombre de las 
personas que en él hayan intervenido. 


Artículo 38.- La Dirección de Inmigración y Agricultura 
en ningún caso cobrará comisión o retribución por los 
servicios que preste a patrones e inmigrantes. 


Artículo 39.- Si para la colocación del inmigrante recién 
llegado fuese menester trasladarlo de Montevideo a otro 
punto de la República, la traslación se hará por cuenta del 
Estado, anotándose esta circunstancia en el registro res- 
pectivo. 


A fin de organizar convenientemente este servicio, la 
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Dirección de Inmigración y Agricultura celebrará con las 
empresas de transporte terrestre y fluvial contratos cuyo 
término no exceda de dos años, y que antes de ejecutarse 
y reputarse válidos, serán sometidos a la aprobación del 
Poder Ejecutivo. 


CAPITULO VI 


Disposiciones generales 


Artículo 40.- El P.E. mandará traducir esta Ley en fran- 
cés, italiano, inglés, alemán y sueco, y lo hará imprimir en 
español y en esas otras lenguas, de tal forma que cada 
ejemplar pueda colocarse en cuadro, en parajes visibles de 
los buques, de las estaciones de los ferrocarriles y de las 
agencias de información y propaganda, cuidando de que 
estos impresos tengan la mayor circulación dentro y fuera 
de la República. 


Artículo 41.- Enel decreto reglamentario de esta Ley, el 
P.E. fijará la época en que debe empezar a regir lo dispuesto 
en los artículos 9%, 25, 28, 29 y 30. 


Artículo 42.- Desde la fecha de la promulgación de esta 
Ley, la Dirección de Inmigración y Agricultura y todo lo 
concerniente a estos ramos y a la colonización, quedará 
bajo la superintendencia del Ministerio de Gobierno. 


Artículo 43.- Luego de abiertas las sesiones ordinarias 
de la Asamblea General, el Poder Ejecutivo presentará to- 
dos los años una memoria especial sobre los resultados 
obtenidos por al ejecución de esta Ley. 


Artículo 44.- Comuníquese, etc. 


Sala de Sesiones de la Honorable Asamblea General, en 
Montevideo, a 10 de junio de 1890. 


Agustín de Castro 
Presidente 


Francisco Aguilar y Leal 
ler. Secretario del H.S. 


Santiago Maciel 
Secretario de la H. C. de R. 


Montevideo, Junio 19 de 1890 


Acúese recibo, dese nuevamente a la prensa e insértese 
en el R.N. 


Herrera y Obes, 
J. A. Capurro. 
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LEY N? 8.868, de 
19 de julio de 1932 


Artículo 1”.- No se admitirá la entrada al país, de los 
extranjeros aunque posean carta de ciudadanía nacional 
que se hallen en uno de los siguientes casos: 


A) Los que han sido condenados por delitos del fuero 
común castigados por las leyes de la República y 
cometidos en el país de origen o en otro cualquiera 
y siempre que no haya corrido, una vez cumplida la 
condena, un término superior a la mitad del fijado 
para la prescripción de la pena correspondiente. 


Quedan exceptuados: 1”. Los delitos políticos; 2”. 
Los complejos o conexos con delitos políticos, siem- 
pre que en su ejecución no se hubiere empleado 
medios o respondido a móviles que a juicio de la 
autoridad judicial competente, impliquen en la Repú- 
blica un carácter especial de peligrosidad; 3”. Los 
delitos cometidos por funcionarios públicos que sólo 
fueren castigados por las leyes de la República con 
inhabilitación o suspensión en el cargo; delitos de 
imprenta; de injurías y calumnias; de duelo; y delitos 
culposos. 


B) Los maleantes, y vagos, los toxicómanos y ebrios 
consuetudinarios. Los expulsados de cualquier país 
en virtud de leyes de seguridad pública o en virtud 
de decreto administrativo autorizado por la ley de la 
nación, con excepción de aquellos cuya expulsión 
respondiera a motivos políticos y cuando a juicio de 
la autoridad judicial competente el expulsado ofrezca 
en la República un carácter especial de peligrosidad. 


Los toxicómanos y ebrios consuetudinarios serán 
sometidos previamente a un examen médico. 


Artículo 2”.- La no admisión de extranjeros por las 
causas enumeradas en el artículo anterior podrá efectuarse 
dentro de los tres meses de su entrada al país. 


El Poder Ejecutivo podrá ejercer la facultad de no admi- 
sión respecto de las personas que se introduzcan en el país, 
violando la ley de 19 de Junio de 1890, siempre que lo haga 
dentro de tres meses a contar desde el momento en que la 
infracción se produzca. 


Artículo 3”.- Se ordenará la expulsión del territorio 
nacional, de todo extranjero, aunque posea carta de ciuda- 
danía nacional, que tenga menos de tres años de residencia 
en el país, y que haya sido condenado por delito cometido 
fuera de éste, que no sea de los excluidos en el inciso A) del 
artículo 1” a pena de penitenciaría, o sufrido más de una 
condena por delito pasible de pena menor. 


Esta disposición noes aplicable el extranjero ni al ciuda- 
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dano legal, casado con mujer natural del país o que tenga 
hijos nacidos en el país. 


Tampoco se aplicará cuando haya transcurrido, desde el 
último delito cometido por el extranjero o por el ciudadano 
legal, un término superior a la mitad del fijado para la 
prescripción de la pena correspondiente. Dicho término en 
ningún caso será inferior a tres años. 


En el caso de delito cometido en el país dentro de los tres 
primeros años de residencia, el Juez, al dictar sentencia 
como complemento de la pena, deberá pronunciarse respec- 
to de la expulsión del extranjero o ciudadano legal delin- 
cuente, atendiendo la naturaleza del delito. 


La expulsión procederá igualmente contra los indivi- 
duos a que se refiere el inciso B) del artículo 1”. 


Artículo 4.- Los artículos anteriores no regirán siempre 
que los antecedentes del condenado ofrezcan plena garan- 
tía de no reincidir. 


La resolución judicial en esos casos será motivada y 
fundada. 


Artículo 5”.- Si notificado por la autoridad policial el 
rechazo a la expulsión a la persona objeto de la medida, 
notificación que se hará con intervención de dos testigos 
de responsabilidad y mención expresa de los recursos de 
que puede hacer uso, ella no la aceptara, podrá desembarcar 
O permanecer en el territorio quedando detenida en el domi- 
cilio que elija y debiendo reclamar de la expulsión o rechazo 
ante cualquiera de los Jueces de Instrucción de la Capital o 
ante el Juez Departamental en los otros Departamentos. 


El reclamo que se formulará dentro de los tres días 
siguientes a la notificación, se basará en la inexactitud de 
los hechos en que se funde la intimación y poodrá ser 
deducido por escrito en papel común o por medio de expo- 
sición verbal, de que se tomará nota en acta que levantará 
el Actuario. 


El Juez dará conocimiento del reclamo a la autoridad 
policial y oídos en audiencia verbal dentro del plazo de diez 
días el representante de aquélla y el reclamante o su aboga- 
do, resolverá con arreglo a la convicción moral que se forme, 
pudiendo ordenar previamente diligencias para mejor pro- 
veer, pero sin que la resolución pueda demorarse por más 
de veinte días, a contar de la fecha de la audiencia. 


Artículo 6?.- El Presidente de la República siempre que 
no haya sentencia judicial y la Alta Corte de Justicia cuando 
ésta se haya producido, podrán reconsiderar en cualquier 
momento la resolución acordada. 


Artículo 7?.- El quebramiento de las disposiciones de la 
presente ley por la vuelta al país de los extranjeros expulsa- 


448-C.S. 


dos o no admitidos, será castigado con prisión de seis a 
doce meses, la primera vez, y de doce a veinticuatro, la 
segunda, sin perjuicio de hacerse efectiva la medida de 
seguridad, una vez cumplida la pena. 


Conocerán en estos juicios los Jueces Departamentales 
o el Correccional en los Departamenos en que lo haya. 


Artículo 8”.- No son aplicables a los delitos previstos en 
el artículo anterior, los beneficios sobre suspensión de la 
condena y libertad anticipada (Leyes de 25 de Enero de 1916 
y 30 de Enero de 1918). 


Artículo 9”.- Sustitúyese el artículo 26 de la Ley de 19 
de Junio de 1890 por el siguiente: 


“No serán admitidos y serán enviados a la localidad de 
su procedencia los inmigrantes que se encuentren en las 
siguientes condiciones: 


1%. Los que por defectos físicos o vicios orgánicos 
congénitos o adquiridos, no mantengan íntegra su 
capacidad general de trabajo. Podrá, no obstante, 
observarse una tolerancia de veinte por ciento (20%) 
tomando por base la legislación de accidentes del 
trabajo. 


2. Los que sufran enfermedades mentales. 


3”. Los que padezcan enfermedades crónicas de los 
centros nerviosos. 


4”. Los epilépticos. 


5”. Los que padezcan enfermedades agudas o crónicas 
infecto-contagiosas, sin perjuicio de lo que sobre los 
mismos disponen las leyes y reglamentos sanitarios. 


6”. Los toxicómanos y ebrios consuetudinarios. 


7”. Los que padezcan enfermedades orgánicas del cora- 
zÓn. 


8”. Los mendigos. 


9”. Todas aquellas personas cuyo estado de salud los 
imposibilite permanentemente para dedicarse a ta- 
reas que requieran esfuerzos físicos. 


El Poder Ejecutivo designará los médicos del servicio 
público que deberán reconocer a los inmigrantes. 


Los Capitanes de los buques conductores de inmigrantes 
no admitirán abordo, con pasaje de segunda o tercera clase 
o de clases equiparables a las indicadas a los individuos 
excluidos en los artículos precedentes. 
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Podrán, sin embargo, entrar al país y ser recibidos abor- 
do, como inmigrantes, los mayores de sesenta años y los 
que sean inhábiles para el trabajo, si forman parte de una 
familia de inmigrantes compuesta lo menos de cuatro perso- 
nas no excluidas en el presente artículo.” 


Artículo 10. (Transitorio).- Queda prohibida la entrada 
al país por el término de un año a contar desde la 
promulgación de la presente ley, a los extranjeros que se 
refiere el artículo 6? de la Ley de 19 de Junio de 1890 y para 
los que vengan al país en vapores de clase equiparables a 
las mencionadas en este artículo. Dicha prohibición podrá 
extenderse hasta un año más, siempre que el Consejo Nacio- 
nal de Administración lo resuelva por siete votos confor- 
mes y previo asesoramiento de la Oficina Nacional del 
Trabajo. 


Esta disposición entrará en vigor a los sesenta días de 
la promulgación de la presente ley. 


Artículo 11. (Transitorio).- Autorízase al Consejo Na- 
cional de Administración, previo informe de la Oficina Na- 
cional del Trabajo, para permitir en casos excepcionales, la 
entrada al país de obreros especialistas contratados siem- 
pre que se compruebe la necesidad de su colaboración en 
una obra determinada, y que se trate de especialización, 
manual o técnica, desconocida por los trabajadores nacio- 
nales. 


Artículo 12.- Comuníquese, etc. 


Sala de Sesiones de la Asamblea General, en Montevi- 
deo a 15 de Julio de 1932. 


E.R. LARRETA, 
Vicepresidente 
Martín R. Echegoyen, 
Secretario 
Arturo Miranda, 
Secreario. 


MINISTERIO DE INDUSTRIA 
Montevideo, Julio 19 de 1932. 


De acuerdo con lo dispuesto por el artículo 68 de la 
Constitución de la República, cúmplase, acúsese recibo, 
comuníquese, publíquese o insértese en el Registro Nacio- 
nal de Leyes y Decretos. 


Por el Consejo: 


FABINI, 
EDMUNDO CASTILLO, 
Manuel V. Rodríguez 
Secretario. 
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LEY N* 9.604, de 
13 de octubre de 1936 


Artículo 1”.- Modifícase la Ley N” 8.868, de 19 de Julio 


de 1932, que quedará redactada en la forma que sigue: 


“Artículo 1”.- No se admitirá la entrada al país, de los 
extranjeros aunque posean carta de ciudadanía legal que 
se hallen en uno de los siguientes casos: 


A) Los que han sido condenados por delitos del 
fuero común castigados por las leyes de la Repú- 
blica y cometidos en el país de origen o en otro 
cualquiera y siempre que no haya corrido, una vez 
cumplida la condena un término superior a la 
mitad del fijado para la prescripción de la pena 
correspondiente. Quedan exceptuados: 


19. Los delitos políticos. 


2”. Los complejos o conexos con delitos políticos, 
siempre que en su ejecución no se hubieren em- 
pleado medios o respondido a móviles que ajuicio 
de la autoridad judicial competente, impliquen, en 
la República, un carácter especial de peligrosidad 
(artículo 70, inciso 7”, de la Constitución). 


3”. Los delitos cometidos por funcionarios públicos 
que sólo fueren castigados por las leyes de la 
República con inhabilitación o suspensión en el 
cargo; delitos de imprenta; de injurias y calum- 
nias; de duelo y delitos culposos. 


B) Los maleantes y vagos, los toxicómanos y ebrios 
consuetudinarios. Los expulsados de cualquier 
país en virtud de leyes de seguridad pública o en 
virtud de decreto administrativo autorizado por la 
ley de la nación con excepción de aquellos cuya 
expulsión respondiera a motivos políticos y cuan- 
do a juicio de la autoridad judicial competente el 
expulsado ofrezca, en la República, un carácter 
especial de peligrosidad. 


Los toxicómanos y ebrios consuetudinarios se- 
rán sometidos previamente a un examen médi- 
co. 


C) Los que no posean un certificado consular expe- 
dido por Cónsul de carrera en el sitio de su resi- 
dencia habitual. En ese documento se hará cons- 
tar expresamente la desvinculación de los porta- 
dores con toda especie de organismos sociales o 
políticos que por medio de la violencia tiendan a 
destruir las bases fundamentales de la nacionali- 
dad. Cuando en el lugar de residencia habitual 
indicado, no existiera Cónsul uruguayo se admi- 
tirá el certificado del funcionario consular de 
carrera radicado en el sitio más próximo. 
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D) Los que no tengan una industria, profesión, arte 
o recursos que les permitan, conjuntamente con 
sus famialires, vivir en el país por sus propios 
medios, sin constituir una carga social. Se excep- 
túa la Inmigración por cupos y los turistas cuya 
entrada al país se rija por leyes especiales. 


En todos los casos las autoridades nacionales po- 
drán impedir, siempre que le comprendiere algunas de 
las causales enumeradas en los Incisos C) y D) del 
presente artículo, la entrada de cualquier extranjero, aun 
cuando fuere portador de certificado consular, debien- 
do comunicar la no admisión en el día al Consejo de 
Ministros quien podrá revocar la medida adoptada. La 
comunicación al Consejo no suspenderá el rechazo dis- 
puesto por las autoridades. 


Si se tratare de la no admisión de un ciudadano legal, 
la comunicación se hará dentro de las dos horas al 
Consejo de Ministros. 


Artículo 2?.- La no admisión de extranjeros por las 
causas enumeradas en el artículo anterior podrá efec- 
tuarse dentro de los tres meses de su entrada al país. 


El Poder Ejecutivo podrá ejercer la facultad de no 
admisión respecto de las personas que se introduzcan 
en el país, violando la ley de 19 de Junio de 1890, siempre 
que lo hagan dentro de tres meses a contar desde el 
momento en que la infracción se produzca. 


Artículo 3”.- Se ordenará la expulsión del territorio 
ncional de todo extranjero, aunque posea carta de ciuda- 
danía legal, que tenga menos de tres años de residencia 
en el país y que haya sido condenado por delito come- 
tido fuera de éste, que no sea de los excluidos en el 
Inciso A) del artículo 1%, a pena de penitenciaría, o 
sufrido más de una condena por delito pasible de pena 
menor. 


Esta disposición no es aplicable al extranjero ni al 
ciudadano legal, casado con mujer natural del país o que 
tenga hijos nacidos en el país. 


Tampoco se aplicará cuando haya transcurrido des- 
de el último delito cometido por el extranjero o por el 
ciudadano legal un término superior ala mitad del fijado 
para la prescripción de la pena correspondiente. Dicho 
término, en ningún caso, será inferior a tres años. 


En el caso de delito cometido en el país dentro de los 
tres primeros años de residencia, el Juez, al dictar sen- 
tencia como complemento de la pena deberá pronunciar- 
se respecto de la expulsión del extranjero o ciudadano 
legal delincuente, atendiendo la naturaleza del delito. 


La expulsión procederá igualmente contra los indivi- 
duos a que se refiere el inciso B) del artículo 1”. 
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Artículo 4”.- Los artículos anteriores no regirán siem- 
pre que los antecedentes del condenado ofrezcan plena 
garantía de no reincidir. 


La resolución judicial en estos casos será motivada 
y fundada. 


Artículo 5”.- Los extranjeros, aunque posean carta de 
ciudadanía comprendidos en la causal establecida por el 
artículo 70, inciso 7 de la Constitución, podrán ser 
expulsados del territorio nacional. 


La intimación de expulsión por la causal enunciada 
en el presente artículo, será notificada por la autoridad 
policial, con intervención de dos testigos de responsa- 
bilidad y mención expresa del recurso de que puede 
hacer uso. 


Se podrá reclamar de la expulsión ante el Consejo de 
Ministros, dentro de los cinco días de la intimación si 
residiere en la Capital y diez días si residiera en cam- 
paña. 


El recurrente acompañará la prueba instrumental que 
posea, o indicará el archivo, oficina o lugar donde aqué- 
lla se encuentre; y si ofreciere prueba testimonial desig- 
nará el nombre y domicilio de los testigos y acompañará 
el interrogatorio respectivo. 


El Secretario del Consejo recibirá y diligenciará la 
prueba ofrecida. 


El Consejo podrá ordenar las diligencias para mejor 
proveer que considere convenientes. 


El Consejo deberá expedirse dentro de los veinte días 
a partir de la fecha de terminación del diligenciamiento 
de la prueba. 


Artículo 67.- A los efectos del artículo anterior, se 
entenderá por organizaciones sociales o políticas que 
por medio de la violencia tiendan a destituir las bases de 
la nacionalidad, a todos los núcleos, sociedades, comi- 
tés o partidos, nacionales o extranjeros, que preconicen 
medios efectivos de violencia, contra el régimen 
institucional democrático republicano. 


Artículo 7?.- Si notificado por la autoridad policial el 
rechazo o la expulsión a la persona objeto de la medida, 
notificación que se hará con intervención de dos testi- 
gos de responsabilidad y mención expresa de los recur- 
sos de que puede hacer uso, ella no la aceptara, podrá 
desembarcar o permanecer en el territorio quedando 
detenida en el domicilio que elija y debiendo reclamar de 
la expulsión o rechazo ante cualquiera de los Jueces de 
Instrucción de la Capital o ante el Juez Departamental de 
los otros Departamentos. 
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El reclamo que se formulará dentro de los tres días 
siguientes a la notificación se basará en la inexactitud de 
los hechos en que se funde la intimación y podrá ser 
deducido por escrito en papel común o por medio de 
exposición verbal, de que se tomará nota en acta que 
levantará el Actuario. 


El Juez dará conocimiento del reclamo a la autoridad 
policial y oídos en audiencia verbal, dentro del plazo de 
diez días, el representante de aquélla y el reclamante o 
su abogado, resolverá con arreglo a la convicción moral 
que se forme, pudiendo ordenar previamente diligencias 
para mejor proveer, pero sin que la resolución pueda 
demorarse por más de veinte días, a contar de la fecha de 
audiencia. 


Cuando el rechazo o la expulsión se produzca por las 
causales establecidas en el artículo 1”, inciso C) y D) y 
en el artículo 5%, se estará a lo preceptuado en las 
disposiciones referidas, no procediendo la aplicación 
de los recursos enunciados en el presente artículo. 


Artículo 8”.- El Presidente de la República, siempre 
que no haya sentencia judicial y la Suprema Corte de 
Justicia cuando ésta se haya producido, podrán 
reconsiderar en cualquier momento la resolución acor- 
dada, conexcepción de los casos de rechazo y expulsión 
establecidos en el artículo 1? (incisos C) y D) y en el 
artículo 5”. 


Artículo 9?.- El quebrantamiento de las disposicio- 
nes de la presente ley por la vuelta al país de los 
extranjeros expulsados o no admitidos, será castigado 
con prisión de seis a doce meses, la primera vez y de do- 
ce a veinticuatro la segunda, sin perjuicio de hacerse 
efectiva la medida de seguridad, una vez cumplida la 
pena. 


Conocerán en estos juicios los Jueces Departamen- 
tales o el Correccional en los Departamentos en que lo 
haya. 


Artículo 10.- No son aplicables a los delitos previs- 
tos en el artículo anterior, los beneficios sobre suspen- 
sión de condena y libertad anticipada, (Leyes 25 de 
Enero de 1916 y 30 de Enero de 1918). 


Artículo 11.- Sustitúyese el artículo 26 de la Ley de 
19 de Julio de 1890 por el siguiente: 


“No serán admitidos y serán enviados a la localidad 
de su procedencia los inmigrantes que se encuentren en 
las siguientes condiciones: 


1”. Los que por defectos físicos o vicios orgánicos 
congénitos o adquiridos, no mantengan íntegra 
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su capacidad general de trabajo. Podrá, no obs- 
tante, observarse una tolerancia de veinte por 
ciento (20%) tomando por base la legislación de 
accidentes del trabajo. 


2”. Los que sufran enfermedades mentales. 


3”. Los que padezcan enfermedades crónicas de los 
centros nerviosos. 


4”. Los epilépticos. 


5”. Los que padezcan enfermedades aguas o crónicas 
infecto contagiosas, sin perjuicio de lo que sobre 
los mismos disponen las leyes y reglamentos 
sanitarios. 


6”. Los toxicómanos y ebrios consuetudinarios. 


7%. Los que padezcan enfermedades orgánicas del 
corazón. 


8”. Los mendigos. 


9”. Todas aquellas personas cuyo estado de salud 
las imposibilite permanentemente para dedicarse 
a tareas que requieran esfuerzos físicos. 


El Poder Ejecutivo designará los médicos del Servi- 
cio Público que deberán reconocer a los inmigrantes. 


Los Capitanes de los buques conductores de 
inmigrantes no admitirán a bordo, con pasajes de segun- 
da o tercera clase o de clases equiparables a las indica- 
das, a los individuos excluidos en los artículos prece- 
dentes. 


Podrán, sin embargo, entrar al país y ser recibidos a 
bordo, como inmigrantes, los mayores de sesenta años 
y los que sean inhábiles para el trabajo si forman par- 
te de una familia de inmigrantes compuesta lo menos 
de cuatro personas no excluidas en el presente artícu- 
lo”. 


Artículo 2”.- Comuníquese, etc. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en Monte- 


video, a 13 de Octubre de 1936. 


ALFREDONAVARRO, 
Presidente 


José Pastor Salvañach, 
Secretario. 
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MINISTERIO DEL INTERIOR 


Montevideo, Octubre 13 de 1936. 


Cúmplase, acúsese recibo, comuníquese a quienes co- 


rresponda, publíquese, insértese y archívese. 


TERRA, 
Augusto César Bado. 


LEY N? 18.026, de 25 de setiembre de 2006 


COOPERACION CON LA CORTE PENAL 
INTERNACIONAL EN MATERIA DE LUCHA CONTRA 
EL GENOCIDIO, LOS CRIMENES DE GUERRA Y DE 


LESA HUMANIDAD 


SEESTABLECEN NORMAS 


Artículo 13. (Intervención de la víctima).- 


13.1. En los casos de los crímenes previstos en los 
Títulos I a III de la Parte II de la presente ley, el 
denunciante, la víctima o sus familiares podrán acce- 
der a la totalidad de las actuaciones, proponer prue- 
bas, poner a su disposición las que tengan en su 
poder y participar de todas las diligencias judiciales. 
A dichos efectos, constituirán domicilio y serán noti- 
ficadas de todas las resoluciones que se adopten. 


Asimismo, si se hubiese dispuesto el archivo de los 
antecedentes o si luego de transcurridos sesenta 
días desde la formulación de la denuncia aún conti- 
núa la etapa de instrucción o indagación preliminar, 
el denunciante, la víctima o sus familiares podrán 
formular ante el Juez competente petición fundada de 
reexamen del caso o solicitud de información sobre el 
estado del trámite. 


13.2. Sila petición de reexamen del caso se presenta 
por haberse dispuesto el archivo de los antecedentes, 
se dará intervención al Fiscal subrogante quien 
reexaminará las actuaciones en un plazo de veinte días. 


13.3. La resolución judicial será comunicada al 
peticionante, al Fiscal y al Fiscal de Corte. 


13.4. Durante el proceso, a solicitud del Fiscal o de 
oficio, el Juez adoptará cualquier medida que consi- 
dere adecuada y necesaria para proteger la seguri- 
dad, el bienestar físico y psicológico, la dignidad y 
la vida privada de las víctimas y los testigos. A tal fin, 
tendrá en cuenta todos los factores pertinentes, 
incluidos la edad, el género, la salud, así como las 
características del delito, en particular cuando éste 
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entrañe violencia sexual, violencia en razón del géne- 
ro o violencia contra niñas, niños y adolescentes. 


En caso de violencia sexual no se requerirá la corro- 
boración del testimonio de la víctima, no se admitirá 
ninguna evidencia relacionada con la conducta sexual 
anterior de la víctima o testigos, ni se aceptará utilizar 
como defensa el argumento del consentimiento. 


Como excepción, y afin de proteger a las víctimas, los 
testigos o el indagado, el Juez podrá disponer por 
resolución fundada la presentación de pruebas por 
medios electrónicos u otros medios técnicos espe- 
ciales tendientes a prevenir la victimización secun- 
daria. En particular, se aplicarán estas medidas en el 
caso de víctimas de agresión sexual y menores de 
edad, sean víctimas o testigos. 


Será de aplicación en lo pertinente lo dispuesto en el 
artículo 18 de la Ley N* 17.514, de 2 de julio de 2002. 


Se procurarán todos los medios posibles para que el 
Fiscal cuente con asesores jurídicos especialistas en 
determinados temas, entre ellos violencia sexual, 
violencia por razones de género y violencia contra 
los niños. Asimismo, se procurará que el tribunal 
cuente con personal especializado para atender a las 
víctimas de traumas, incluidos los relacionados con 
la violencia sexual y de género. 


Artículo 14. (Reparación de las víctimas).- 


14.1. ElEstado será responsable de la reparación de 
las víctimas de los crímenes tipificados en los Títulos 
Ta III de la Parte Il de la presente ley que se cometan 
en territorio de la República o que se cometan en el 
extranjero por agentes del Estado o por quienes sin 
serlo hubiesen contado con la autorización, apoyo o 
aquiescencia de agentes del Estado. 


14.2. Lareparación de la víctima deberá ser integral 
comprensiva de indemnización, restitución y rehabi- 
litación y se extenderá también a sus familiares, gru- 
po o comunidad a la cual pertenezca. Se entenderá por 
“familiares”, el conjunto de personas unidas por un 
lazo de matrimonio o parentesco, asícomo por el hecho 
de cohabitar o mantener una forma de vida en común. 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Población, 
Desarrollo e Inclusión 


ACTAN? 54 


En Montevideo, a los dos días del mes de julio del año dos 
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mil siete, a la hora catorce y once minutos, se reúne la 
Comisión de Población, Desarrollo e Inclusión de la Cámara 
de Senadores: ta a a A A A 
Asisten sus miembros, las señoras Senadoras Susana 
Dalmás, Margarita Percovich y Mónica Xavier y los señores 
Senadores Juan Justo Amaro, Enrique Antía y Eduardo 
Loret. a a A 
Faltan con aviso los señores Senadores Luis Alberto Heber, 
Ruperto Long y Jorge Saravia. ____________ 
Concurren, especialmente invitados, en representación del 
Servicio Ecuménico Para la Dignidad Humana, (SEDHU), la 
señora Directora, escribana Ana Varela Esponda y el señor 
Subdirector Alberto Gianotti. 
Presiden las señoras Senadoras Mónica Xavier, en calidad 
de Presidenta ad hoc y Margarita Percovich, Vicepresidenta 
de la Comisión sucesivamente... 
Actúan en Secretaría, la Secretaria de Comisión señora 
Lydia El Helou, asistida por la señora Jefa de Departamento, 
Teresa. Paredes. ooo 
Abierto el acto, se pasa a considerar el proyecto de ley del 
Poder Ejecutivo por el que se determinan normas para la 
migración. (Carpeta N* 814/2007, Distribuido N* 1641/2007. 
A la hora catorce y cincuenta y cinco minutos se retira de 
Sala la delegación visitante e inmediatamente se pone a 
consideración el articulado del proyecto de ley. _______ 
Artículo 1”.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 2”.- Se considera y se vota: 5en35. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 3”.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 4”.- Se considera y se vota: 5en3. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 5”.- Se considera y se aplaza, a efectos de realizar 
consultas sobre las citas del numeral 5). ____________ 
A propuesta de la señora Senadora Xavier, se resuelve 
invertir el orden de los artículos 39 y 4%._____________ 
Artículo 6”.- Se considera y se vota: 5en35. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 7”.- Se vota con modificaciones: Sen 5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 8”.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
Unamimidad: 2 rt 
Artículo 9”.- Se vota con modificaciones: Sen 5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 10.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 11.-Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 12.- Se considera y se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. 
Unanimidad Sr 
Artículo 13.- Se considera y se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 14.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 15.- Se considera y se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 16.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 


Artículo 17.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
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TIVA. Unanimidad. 
Artículo 18.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 19.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
Unanimidad:. octetos e a 
Artículo 20.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
Unam 
Artículo 21.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 22.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
Unam 
Artículo 23.- Se considera y se vota: SenS5. AFIRMATIVA. 
Unam 
Artículo 24.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
Unam 
Artículo 25.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 26.- Se considera y se vota: 5en5. AFIRMATIVA. 
nani 
Artículo 27.- Se considera y se vota: SenS5. AFIRMATIVA. 
Unam 
Artículo 28.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 29.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 30.- Se vota con modificaciones: 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 


Los artículos aprobados, quedan redactados de la siguiente 
manera: 


Artículo 1?.- El Estado uruguayo reconoce como derecho 
inalienable de las personas migrantes y sus familiares sin 
perjuicio de su situación migratoria, el derecho a la migra- 
ción, el derecho a la reunificación familiar, al debido proce- 
so y acceso a la justicia, así como la igualdad de derechos 
con los nacionales, sin distinción alguna por motivos de 
sexo, raza, color, idioma, religión o convicción, opinión 
política o de otra índole, origen nacional, étnico o social, 
nacionalidad, edad, situación económica, patrimonio, esta- 
do civil, nacimiento o cualquier otra condición. 
AMBITO DE APLICACIÓN 
Artículo 2?.- La admisión, el ingreso, la permanencia y el 
egreso de las personas al territorio nacional se regirán por 
las disposiciones de la presente ley y la reglamentación que 
a sus efectos se dicte. 
Artículo 3?.- Se entiende por “migrante” a toda persona 
extranjera que ingrese al territorio con ánimo de residir y 
establecerse en él, en forma permanente otemporaria.____ 
Artículo 4”.- El Estado uruguayo garantizará a las personas 
migrantes los derechos y privilegios que acuerden las leyes 
de la República y los instrumentos internacionales ratifica- 
dos por el país. 
Artículo 5”.- Quedan exceptuados del régimen de ingreso, 
permanencia y salida del país establecidos por la presente 
AAA A A 
1) El personal diplomático y consular de países extranjeros 
acreditados en la República. _________________ 
2) Las personas que vinieran en misiones oficiales proce- 
dentes de Estados extranjeros o de organismos internacio- 
nales. 
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3) El personal extranjero con inmunidades y privilegios 
diplomáticos de organismos internacionales con sede en la 
República, debidamente acreditados.________________ 
4) El personal extranjero técnico y administrativo enviado 
a prestar servicios en las misiones diplomáticas, consulares 
o de organismos internacionales, que gocen de inmunida- 
des y privilegios diplomáticos._______________ 
5) Los familiares y personal de servicio extranjero de las 
personas precedentemente mencionadas en los numerales 
1 y 3, que gocen de inmunidades y privilegios diplomáticos. 
6) El personal diplomático y consular de países extranjeros 
y de organismos internacionales, en tránsito por el territo- 
no nacional? 210 2 As 
7) Quienes por circunstancias especiales fundadas deter- 
mine el Poder Ejecutivo. 
Artículo 67.- En todos los casos, las autoridades migratorias 
deberán obrar conforme lo disponen los Tratados Interna- 
cionales suscritos por el Uruguay en materia diplomática y 
consular y las demás leyes especiales o generales vigentes, 
limitándose en el caso del artículo anterior a controlar la 
documentación de ingreso y egreso. _________ 
DERECHOS Y OBLIGACIONES DELAS PERSONAS EX- 
TRANJERAS. 
Artículo 7”.- Las personas extranjeras que ingresen y per- 
manezcan en territorio nacional en las formas y condiciones 
establecidas en la presente ley tienen garantizado por el 
Estado uruguayo el derecho a la igualdad de trato con el 
nacional, en tanto sujetos de derechos y obligaciones. __ 
Artículo 8”.- Las personas inmigrantes y sus familiares 
gozarán de los derechos de salud, trabajo, seguridad social, 
vivienda y educación en pie de igualdad con los nacionales. 
Dichos derechos tendrán la misma protección y amparo en 
UNO Y MtLO CASO. 
Artículo 9?.- La irregularidad migratoria en ningún caso 
impedirá que la persona extranjera tenga libre acceso a la 
justicia, y alos establecimientos de salud. Las autoridades 
de dicho centro implementarán los servicios necesarios 
para brindar a los inmigrantes la información que posibilite 
su regularización en el país. ____________ 
Artículo 10.- El Estado uruguayo garantizará el derecho de 
las personas inmigrantes a la reunificación familiar con 
padres, cónyuges, concubinas/os, hijas/hijos solteros 
menores o mayores con capacidades diferentes, de acuerdo 
al artículo 40 de la Constitución de la República. _______ 
Artículo 11.- Las hijas/os de las personas migrantes goza- 
rán del derecho fundamental de acceso a la educación en 
condiciones de igualdad de trato conlos nacionales. ______ 
El acceso de las hijas/os de trabajadores migratorios a las 
instituciones de enseñanza públicas o privadas, no podrá 
denegarse ni limitarse a causa de la situación irregular de los 
padres: er a e A a o 
Artículo 12.- Toda persona migrante tendrá derecho a que 
el Estado le proporcione información relativa a sus dere- 
chos, deberes y garantías, especialmente en lo que refiere 
a su condición migratoria. 
Artículo 13.- El Estado implementará acciones para favore- 
cer la integración sociocultural de las personas migrantes 
en el territorio nacional, y su participación en las decisiones 
de la vida pública. OO 
Artículo 14.- El Estado velará por el respeto de la identidad 
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cultural de las personas migrantes y de sus familiares y 
fomentará que éstas mantengan vínculos con sus Estados 
de AB 
Artículo 15.- Las personas migrantes deberán respetar y 
cumplir las obligaciones de la Constitución de la República, 
los Instrumentos Internacionales ratificados, leyes, decre- 
tos y reglamentaciones vigentes. 
DELTRABAJO DELAS PERSONAS EXTRANJERAS. 

Artículo 16.- Las personas migrantes tendrán igualdad de 
trato que las nacionales con respecto al ejercicio de una 
actividad laboral. 
Artículo 17.- El Estado adoptará las medidas necesarias 
para asegurar que las personas migrantes no sean privadas 
de ninguno de los derechos amparados en la legislación 
laboral a causa de irregularidades en su permanencia o 
TT 
Artículo 18.- Las personas migrantes gozarán, con respecto 
ala seguridad social, del mismo trato que las nacionales en 
la medida que cumplan los requisitos previstos en la legis- 
lación del Estado uruguayo en la materia, y de los Instru- 
mentos bilaterales y multilaterales ratificados por el país. _ 
Artículo 19.- Las personas extranjeras admitidas en la cate- 
goría de “residente permanente” podrán desarrollar activi- 
dad laboral en relación de dependencia o cuenta propia 
amparadas en la legislación laboral vigente. En igual senti- 
do el “residente temporario” podrá realizar su actividad 
laboral en las mismas condiciones, durante el período con- 
cedido para dicha residencia. 
Artículo 20.- Las personas extranjeras admitidas en la cate- 
goría de “no residente” no podrán ejercer actividad laboral 
alguna, fuera de las específicas en su categoría. _______ 
Artículo 21.- Las personas físicas o jurídicas que en el 
territorio nacional ocupen trabajadoras/es extranjeras/os 
en relación de dependencia deberán cumplir la normativa 
laboral vigente, tal como se aplica a las trabajadoras/es 
nacionales. 
Artículo 22.- Ningún empleador/a podrá contratar 
laboralmente a personas extranjeras que se encuentren en 
situación irregular en el territorio nacional. ___________ 
Artículo 23.- El Estado podrá establecer en determina- 
das circunstancias una política de empleo que deter- 
mine categorías limitadas de empleo, funciones, servicios o 
actividades, de acuerdo a la legislación nacional y los 
instrumentos bilaterales y multilaterales ratificados por el 
País. nes teo O 
DELOS ORGANISMOS COMPETENTES Y SUS ATRIBU- 
CIONES: url o as o a dd 
Artículo 24.- Créase la Junta Nacional de Migración como 
órgano asesor y coordinador de políticas migratorias del 
Poder Ejeeutivo. 2 
Estará integrada por un delegado del Ministerio del In- 
terior, un delegado del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, un delegado del Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social designados por los jerarcas de cada uno de los 
MINDISTOA O Sic st DE 
La presidencia será ejercida en forma rotativa por cada una 
de las Secretarías de Estado con una alternancia por perío- 
dos no menores a los seis meses, tomándose las resolucio- 
Nes pOr CONOS 
La Junta Nacional de Migración podrá convocar para consul- 
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ta Oo asesoramiento a otras instituciones públicas o priva- 
das, representantes de las organizaciones sociales y gre- 
miales, representantes de organismos internacionales, ex- 
pertos, cuando la temática asílo imponga. ____________ 
Artículo 25.- Son competencias de la Junta Nacional de 
Migracióa 
a) Proponer las políticas migratorias al Poder Ejecutivo. _ 
b) Proponer la reglamentación de la normativa migrato- 
AR RR NA IESO 
c) Implementar instancias de coordinación interguber- 
namental en la aplicación de dichas políticas. __________ 
d) Asesorar en materia migratoria dentro de la órbita de 
competencia de cada organismo del Estado. __________ 
e) Analizar y proponer modificaciones en la normativa 
CS 
f) Procurar el relacionamiento multilateral en la materia. _ 
g) Promover la adopción de decisiones que favorezcan el 
proceso de integración regional en relación con las migra- 
ciones intra y extra Z0ma. 
h) Promover la adopción de todas las medidas necesarias 
para lograr una adecuada aplicación de las disposiciones 
Migrataa 
1) Actuar como órgano dinamizador de las políticas 
Mmigrataoas. 
j) Proponer la implementación de los siguientes progra- 
mas: de migración selectiva relativos a la inmigración de 
personas extranjeras, del retorno de uruguayos y urugua- 
yas, de la vinculación con compatriotas en el exterior, y de 
poblaciones con alta propensión migratoria. __________ 
k) Implementar cursos de formación y sensibilización a los 
recursos humanos vinculados con la materia con el fin de 
capacitar sobre la base de los principios que inspiran la 
presente ley. 
1) Promover el relevamiento de datos estadísticos sobre el 
fenómeno migratoriO. 
Artículo 26.- Créase el Consejo Consultivo Asesor de Mi- 
gración, integrado por las organizaciones sociales y gre- 
miales relacionadas con la temática migratoria. ________ 
La reglamentación establecerá la forma de funcionamiento 
y su integración, la que podrá modificarse en razón de los 
asuntos que se sometan a su asesoramiento. __________ 
Compete al Consejo Consultivo Asesor de Migración ase- 
sorar a la Junta Nacional de Migración en los temas relati- 
vos alainmigración y emigración de personas, en el diseño 
de políticas migratorias y en el seguimiento del cumplimien- 
to de la normativa vigente en la materia._____________ 
Artículo 27.- El Ministerio del Interior tendrá las siguientes 
atribuciones: rr 
a) Habilitar los lugares por los cuales las personas deben 
ingresar o egresar del país. ________________ 
b) Otorgar y cancelar a las personas extranjeras la residen- 
cia definitiva en los casos señalados por esta ley. ______ 
c) Expulsar a las personas extranjeras según las causales 
previstas en esta ley. 
Artículo 28.- El Ministerio del Interior podrá, por resolución 
fundada, delegar en la Dirección Nacional de Migración 
cualquiera de las atribuciones establecidas en el artículo 
antena = ton to 
Artículo 29.- La Dirección Nacional de Migración tendrá las 
siguientes atribuciones: 
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a) Controlar y fiscalizar el ingreso, permanencia y egreso 
de personas del país, en cumplimiento de las normas legales 
y reglamentarias vigentes, así como declarar irregular el 
ingreso o permanencia de personas extranjeras cuando no 
pudieran probar su situación migratoria en el país. ______ 
b) Rechazar a las personas extranjeras en el momento de 
ingresar al país, en las situaciones previstas en la presente 
A A 
c) Exigir permiso de viaje a menores de edad de nacionali- 
dad uruguaya domiciliados en el país o extranjeros con 
residencia permanente o temporaria en el mismo, onoresi- 
dentes con plazo vencido que se ausenten del territorio 
nacionalo: ar ts rr a e oi A 
d) Registrar las entradas y salidas de las personas del 
territorio nacional y efectuar las estadísticas correspon- 
dientes. sz 
e) Controlar la permanencia de las personas extranjeras en 
relación asu situación migratoriaenelpaís.___________ 
f) Otorgar y cancelar permiso de residencia temporaria y 
autorizar su prórroga. 
g) Otorgar la prórroga de permanencia a quienes hubieren 
ingresado al país como no residentes. _______________ 
h) Autorizar el cambio de categoría a las personas extran- 
jeras que ingresan regularmente al país como residentes 
temporarios o no residentes. 
1) Regularizar la situación de las personas migrantes cuan- 
do así correspondiere. 
3) Inspeccionar los medios de transporte internacional, 
para verificar el cumplimiento de las normas vigentes rela- 
cionadas con la entrada y salida del país de pasajeros y 
tripulantes. 
k) Aplicar las sanciones administrativas que correspon- 
dan a quienes infrinjan (infractores de) las normas 
migratorias, en los casos previstos en la presente ley y 
cobrar las multas pertinentes. _____________ 
1) Percibir y proponer los tributos que por la prestación de 
servicios pudieran corresponder. 
m) Disponer medidas de expulsión de residentes 
temporarios y no residentes, cuando así lo haya resuelto el 
Ministerio del Interior. 
n) Ejercer las demás atribuciones que le confiere esta ley y 
su reglamentación. 
Artículo 30.- El Ministerio de Relaciones Exteriores a través 
de sus Consulados tendrá las siguientes atribuciones en 
materia migratoria: 
a) Recibir, controlar e informar las solicitudes de ingreso al 
país que se tramiten en el exterior, para luego remitirlas a la 
Dirección Nacional de Migración para su diligenciamiento, 
de acuerdo a la reglamentación que se dicte al efecto. ____ 
b) Otorgar visas de ingreso al país en las categorías previs- 
tas en la presente ley y su reglamentación. __________ 
c) Difundir las políticas y programas del Estado uruguayo 
en materia migratorla. 
De lo actuado se toma versión taquigráfica cuya copia 
dactilografiada luce en el Distribuido N* 1770/2007, que 
integra este documento. 
Se resuelve continuar el análisis del proyecto de ley a 
estudio en la sesión del próximo lunes nueve dejulio._____ 
A la hora quince y diecisiete minutos se levanta la sesión. 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
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aprobada, firman la señora Vicepresidenta y la señora Se- 
cretaria. 


Margarita Percovich 
Vicepresidenta 


Lydia El Helou 
Secretaria. 
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Comisión de Población, 
Desarrollo e Inclusión 


ACTA N?*55 


En Montevideo, a los nueve días del mes de julio del año dos 
mil siete, a la hora trece y cuarenta minutos, se reúne la 
Comisión de Población, Desarrollo e Inclusión de la Cámara 
de SENAdOrésS. ooo 
Asisten sus miembros, las señoras Senadoras Susana 
Dalmas, Margarita Percovich y Mónica Xavier y los señores 
Senadores Juan Justo Amaro, Enrique Antía, Ruperto Long 
y Jorge Saravia. 
Faltan con aviso los señores Senadores Luis Alberto Heber 
y Eduardo Lorier. 
Presiden la señora Senadora Margarita Percovich, 
Vicepresidenta de la Comisión y el señor Senador Ruperto 
Long, Presidente, sucesivamente. 
Actúa en Secretaría, la Secretaria de Comisión señora Lydia 
El .Helo otr tri E TN 
Abierto el acto, por Secretaría se da cuenta del siguiente 
asunto entrado: rr 
Proyecto de ley aprobado por la Cámara de Representantes 
por el que se establecen normas para la utilización del 
espectro radioeléctrico y medios comunitarios de radiodi- 
fusión. (Carpeta N* 843/2007, Distribuido N* 1751/2007). _ 
Inmediatamente, continúa la consideración del proyecto 
de ley del Poder Ejecutivo por el que se determinan normas 
para la migración. (Carpeta N* 814/2007, Distribuido 
IN 
Artículo 31.- Se vota: 6en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 32.- Se vota: 6en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 33.- Se vota con modificaciones. 6en6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 34.- Se vota: con modificaciones. 7en7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 35.- Se vota con modificaciones. 7en7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 36.- Se vota con modificaciones. 7en7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 37.- Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 38.-Se vota. 7en7. AFIRMATIVA. Unanimidad. _ 
Se sustituye el título “CAMBIO DE CATEGORIA” por 
“CAMBIO DE CATEGORIA MIGRATORIA”. 


Artículo 39.- Se vota. 7en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
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Artículo 40.- Se vota. 7en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 41.- Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 42.- Se vota. 7en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 43.- Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 44.- Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 45.- Se vota con modificaciones. 7en7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. Sr 
Se suprime la frase “Será causal de denegatoria de la resi- 
dencia la siguiente”, ubicada previo al artículo 46.______ 
Artículo 46.- Se vota con modificaciones. 7en7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 47.- Se vota con modificaciones. 7en 7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 48.- Se vota con modificaciones. 6en6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. Sr 
Artículo 49.- Se vota con modificaciones. 6 en 6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 50.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 51.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 52.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 53.- Se vota con modificaciones. 6en6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. Sr 
Artículo 54.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 55.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 56.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 57.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 58.- Se vota. O en 6. NEGATIVA. Unanimidad. 
SUPRIMIDO. 
Artículo 59.- Se vota con modificaciones. 6en 6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 60.- Se vota con modificaciones. 6en6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 61.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Los artículos aprobados, quedan redactados de la siguiente 
Maneras e A 
Artículo 33.- Tendrán la categoría de residentes permanen- 
tes los cónyuges, concubinas/os, padres y nietas/os de 
nacionales uruguayos, bastando para ello acreditar dicho 
vínculo ante las autoridades de la Dirección Nacional de 
MigraCcióNA. 
Artículo 34.- Se considera residente temporario a la persona 
extranjera que ingresa al país a desarrollar una actividad por 
un plazo determinado. 
Podrán ser consideradas dentro de esta categoría las si- 
guientes actividades sin perjuicio de las que se puedan 
establecer mediante la correspondiente reglamentación: _ 
a) Trabajadora/or migrante. 
b) Científicas/os, investigadoras/res y académicas/os. __ 
c) Profesionales, ténica/os y personal especializado. ___ 
d) Estudiantes, becarias/os, pasantes. _____________ 
e) Personas de negocios, empresarias/os, directoras/es, 
gerentes, consultores. 
f) Periodistas. 
g) Deportistas. 
hb) Artistas. 2 
1) Religiosas/0S. 
Asimismo estarán comprendidos: 
a) Cónyuges, hijas/os menores y padres de las personas 
mencionadas en los apartados anteriores. ___________ 


b) Personas que ingresen al país por razones humanitarias. 
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c) Aquellos que sin estar comprendidos en los apartados 
anteriores fueran autorizados por el Poder Ejecutivo por 
resolución fundada. rr 
Los ciudadanos de los Estados miembros del MERCOSUR 
y Estados asociados tendrán también esta categoría cuan- 
do así lo soliciten. 
Artículo 35.- Mientras se encuentren vigentes los plazos 

de permanencia, las personas con residencia tempora- 
ria podrán entrar y salir del territorio nacional cuantas ve- 
ces lo estimen conveniente, bastando para ello acreditar 
su condición en la forma que establezca la reglamen- 
TACIÓN: 21 A NA 
Artículo 36.- Se considera no residente a la persona extran- 
jera que ingresa al país sin ánimo de permanecer en forma 
definitiva ni temporaria en el territorio nacional. 
Integran esta categoría migratoria: ____________ 
1) Turistas: extranjeros que ingresan al país con fines de 
recreo, esparcimiento o descanso. 
2) Invitadas/os por Entes públicos o privados en razón de 
su profesión o arte. 
DM Negociantes. 
4) Integrantes de espectáculos públicos, artisticos o cul- 
tirales. aro tr a de e 
5) Tripulantes de los medios de transporte internacional. _ 
6) Pasajeras/os en tránsito. 
7) Personas en tránsito vecinal fronterizo. 
8) Tripulantes de buques de pesca. _________ 
9) Tripulantes que realicen trasbordo en el territorio nacio- 
Mal: a rr e AA 
10) Personas que vienen a someterse a tratamiento médico. 
1D Deportistas. 
12) Periodistas y demás profesionales de los medios de 
comunicación. rr 
13) Todas aquellas personas que sin estar incluidas en los 
numerales anteriores fueran autorizadas expresamente por 
la Dirección Nacional de Migración. ___________ 
Artículo 37.- Los requisitos, procedimientos y plazos para 
obtener la admisión en una u otra categoría prevista en la 
presente ley, serán fijados por la reglamentación que se 
dicteral efecto. ro e a 
Artículo 38.- Vencidos los plazos de permanencia autoriza- 
da, las personas extranjeras deberán hacer abandono del 
país, excepto en aquellos casos en que la Dirección Nacio- 
nal de Migración por razones justificadas prorrogue dicho 
plazo, o el extranjero, antes de su vencimiento, solicite el 
cambio de categoría migratoria. 
CAMBIODECATEGORIA MIGRATORIA. ___________ 
Artículo 39.- Las personas extranjeras admitidas en alguna 
de las categorías descriptas podrán solicitar el cambio de 
una categoría migratoria a otra, siempre que cumplan con las 
exigencias que la reglamentación fije al efecto. 
DEELCONTROL DELINGRESO 
Artículo 40.- El ingreso y egreso de personas al territorio 
nacional deberá realizarse por los lugares habilitados, 
munidos de la documentación que la reglamentación deter- 
MINE: Ls to a e al A 
Artículo 41.- Serán documentos hábiles de viaje el pasapor- 
te y los documentos de identidad vigentes, así como todos 
los que la reglamentación establezca. ______________ 


Artículo 42.- El otorgamiento de la visa consular, en aque- 
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llos casos en que sea exigible, se regirá por lo dispuesto por 
los Acuerdos y Tratados suscritos por la República y la 
legislación vigente, reservándose el Poder Ejecutivo, por 
razones fundadas, el derecho a no otorgarla. 
DELDESEMBARCOCONDICIONAL______ 
Artículo 43.- En caso de duda sobre la situación legal o 
documentaria de personas extranjeras se podrá autorizar, 
con carácter condicional, el ingreso al territorio nacional 
reteniéndose la documentación presentada, elevando los 
antecedentes a la Dirección Nacional de Migración o a la 
Justicia Penal cuando así correspondiere.____________ 
Artículo 44.- Asimismo, se podrá autorizar el ingreso con- 
dicional al país de las personas que no reúnan los requisitos 
establecidos en la presente ley y su reglamentación, cuan- 
do existan razones excepcionales de índole humanitaria, 
interés público o en cumplimiento de compromisos interna- 
CIONALES: Ln A a a E DAA 
DE LOS IMPEDIMENTOS DE INGRESO Y PERMANENCIA. 
Causales de rechazo al ingreso. ___________ 
Artículo 45.- Serán causales de rechazo al ingreso al país las 
Bet 
a) La falta de documentación requerida para ingresar al 
Paíst de o o A 
b) Haber incurrido o participado en actos de gobierno o de 
otro tipo que constituyan genocidio, crímenes de guerra o 
delitos de lesa humanidad o pertenecer a organizaciones 
que, por medio de la violencia, atentan contra los principios 
democráticos - republicanos. ______________ 
c) Haber sido objeto de medidas de expulsión o de prohi- 
bición de reingreso al país y la medida no haya sido revo- 
cadás in tra e e a o e e 
d) Haber sido objeto de condena en el país o fuera de él 
hubieran sido objeto de condena por delitos relacionados 
al tráfico y trata de personas en el país o fuera de él. ____ 
e) Haber intentando ingresar al territorio nacional eludien- 
do el control migratorio. IO 
f) Razones de orden público ya sea de índole sanitario en 
concordancia con lo establecido en el Reglamento Sanitario 
Internacional vigente o de seguridad del Estado, determina- 
das por el Poder Ejecutivo. 
Sin perjuicio de lo señalado en el artículo anterior, el 
funcionariado en frontera terrestre, marítima, fluvial o aé- 
rea, se abstendrá de impedir el ingreso al territorio nacional 
a toda persona que manifieste su intención de solicitar 
refugio. Esta disposición se aplicará, aún cuando la persona 
extranjera no posea documentación exigible por las dispo- 
siciones legales migratorias o ésta sea visiblemente falsifi- 
cada o alterada. rr 
Causales de denegatoria de la residencia. ____________ 
Artículo 46.- Las personas que hubieran sido procesadas o 
condenadas por delitos comunes de carácter doloso, come- 
tidos en el país o fuera de él, que merezcan según las leyes 
de la República la aplicación de penas privativas de libertad 
mayor a los dos años o registrasen una conducta reiterante 
en la comisión de delitos. 
Para que dichas personas puedan gestionar su residencia 
deberá haber transcurrido un término de cinco años, sin 
haber cometido nuevo delito, computado a partir de la 
condena. A tales efectos deberá descontarse, para la deter- 
minación del plazo, los días que el agente permaneciere 
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privado de su libertad, a raíz de la detención preventiva o 
por el cumplimiento de la pena. ________________ 
CANCELACION DE LA RESIDENCIA Y DELA PERMA- 
NENCELAS 2 Mie a IA 
Artículo 47.- El Ministerio del Interior podrá cancelar en 
todos los casos la residencia que hubiese otorgado y dis- 
poner su consecuente expulsión cuando: ____________ 
a) la persona extranjera que mediante hechos o actos simu- 
lados o fraudulentos hubiere logrado obtener la categoría 
migratoria pertinente. 
b) la persona extranjera que en el territorio nacional 
cometiere delito de carácter doloso y fuera condenado con 
pena de penitenciaría o registrase una conducta reiterante 
en la comisión de delitos, excepto los refugiados. _______ 
c) la persona con residencia permanente que se ausentare 
del país por un plazo superior a tres años. ____________ 
d) la persona con residencia permanente o temporaria que 
haya ingresado al país a través de un programa subvencio- 
nado por el Estado uruguayo o haya sido exonerado del 
pago de impuestos, tasas o contribuciones y no cumpliere 
con las condiciones que dieron origen a la subvención o 
EXONELACIÓN: =D 
e) la persona con residencia permanente o temporaria que 
realizare alguna de las conductas previstas en el artículo 45 
IteraloD). 2 a nico 
f) la persona con residencia que cometiere en el país o 
fuera de él actos de terrorismo o que pertenezcan a organi- 
zaciones que por medio de la violencia atentan contra los 
principios democráticos - republicanos._____________ 
Artículo 48.- La cancelación de la residencia permanente o 
temporaria, no se efectivizará en los casos en que la persona 
extranjera fuera madre, padre, cónyuge o concubina/o del 
nacional. A e e A 
Artículo 49.- La resolución administrativa que dispone la 
cancelación podrá ser impugnada por el régimen de recur- 
sos previsto en el artículo 317 de la Constitución de la 
República, demás disposiciones legales y concordantes y 
tendrán efecto suspensivo. 
Artículo 50.- La Dirección Nacional de Migración, porreso- 
lución fundada, podrá disponer la cancelación de la resi- 
dencia temporaria o del plazo de permanencia autorizada al 
no residente, cuando se hayan desnaturalizado las razones 
que motivaron su concesión y disponer su consecuente 
EXPULSIÓN: A A 
Causales de expulsión. 
Artículo 51.- Serán causales de expulsión en el territorio 
nacional las siguientes: 
a) haber ingresado al país por punto no habilitado o elu- 
diendo el control migratorio. 
b) haber sido objeto de desembarco condicional a raíz de 
dudas de la condición legal o documentaria._________ 
c) permanecer en el país una vez vencido el plazo de perma- 
nencia autorizado. rr 
d) haber ingresado al país mediante documentación mate- 
rial o ideológicamente falsa o adulterada, en los casos que 
así lo haya dispuesto la justicia competente. __________ 
e) ejecución de la medida de cancelación de la residencia 
temporaria y del plazo de permanencia autorizado al no 
residente. 


Artículo 52.- La Dirección Nacional de Migración, en los 
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casos previstos en los literales a), b) y c) del artículo 
anterior, atendiendo a las circunstancias del caso -paren- 
tesco con nacional, condiciones personales y sociales del 
inmigrante- deberá intimarlo previamente a regularizar su 
situación en el país en un plazo perentorio, bajo apercibi- 
miento de resolverse su expulsión. _________________ 
Artículo 53.- Las resoluciones administrativas que dispo- 
nen la expulsión de las personas extranjeras serán pasibles 
de impugnación por el régimen de recursos previstos en el 
artículo 317 de la Constitución de la República, demás 
disposiciones legales y concordantes y tendrán efecto 
Urea 
Artículo 54.- La medida de expulsión recién podrá concre- 
tarse, cuando la resolución denegatoria se encuentre firme. 
Artículo 55.- En ningún caso la medida de expulsión menos- 
cabará por sí sola los derechos adquiridos por las personas 
extranjeras a recibir o demandar el pago de sus salarios u 
otras prestaciones que le pudieran corresponder. 
DEL CONTROL DESALIDA 
Artículo 56.- La autoridad migratoria deberá impedir la 
salida del país de toda persona que no se encuentre en 
posesión de la documentación migratoria que al efecto fije 
la reglamentación de la presente ley. _____________ 
Tampoco se permitirá la salida cuando exista cierre de 
frontera dispuesto por la autoridad judicial competente. _ 
Los impedimentos de salida del país de personas mayores 
de edad dispuestos por los tribunales jurisdiccionales, 
caducarán al cumplir los cinco años contados a partir de la 
fecha del auto que lo dispuso. En caso de personas a cuyo 
respecto se haya decretado el cierre de fronteras por parte 
de la Justicia Penal, el plazo de prescripción de la pena del 
delito, determinará la finalización del mismo. 
Si transcurridos los cinco años la Justicia Penal estimara 
necesario mantener el cierre dispuesto oportunamente, así 
lo hará saber a la autoridad migratoria. ______________ 
Los impedimentos de salida del país dispuestos por los 
tribunales jurisdiccionales con respecto a los menores de 
edad, caducarán al cumplir la mayoría de edad. _________ 
En los oficios o comunicaciones dirigidos a las autoridades 
encargadas de llevar a la práctica los impedimentos deberán 
establecerse los nombres y apellidos, nacionalidad fecha 
de nacimiento y número de documento de identidad o de 
Vid Sr O e AA 
En caso de carecer de algún dato imprescindible para la 
correcta identificación de la persona impedida, las reparti- 
ciones a las que van dirigidas no estarán obligadas a dar 
trámite a la medida dispuesta hasta tanto sea subsanada la 
OMISIÓN: 1 rt 
Los impedimentos de salida dispuestos a personas mayores 
de edad con anterioridad a la promulgación de la presente 
ley, caducarán a partir de los ciento ochenta días de la 
vigencia de ésta, siempre que hayan transcurrido cinco 
años desde el auto que lo dispuso. ____________ 
DELAS EMPRESAS DETRANSPORTE INTERNACIONAL 
Artículo 57.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes, deberán registrarse en la Direc- 
ción Nacional de Migración, cumpliendo los requisitos que 
al respecto establezca la reglamentación. 
Artículo 58.- SUPRIMIDO. 


Artículo 59.- Las empresas de transporte internacional, sus 
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agentes o representantes, serán solidariamente responsa- 
bles por el transporte y custodia de pasajeras/os y tripulan- 
tes, hasta que hubiesen pasado la inspección del control 
migratorio, debiendo cumplir al efecto con las disposicio- 
nes de esta ley y su reglamentación. __________ 
Artículo 60.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes legales deberán: _____________ 
1) Permitir la inspección por parte de la Dirección Nacional 
de Migración de todos los medios de transporte, cuando 
fuere pertinente. 
2) Presentar la documentación requerida de los tripulantes 
y pasajeros/as y demás documentos que establezca la regla- 
Mmentáción:,.= A A A 
3) No vender pasajes ni transportar pasajeros/as sin la 
presentación de la documentación requerida a tales efec- 
tos, debidamente visada cuando correspondiere._______ 
4) Abonar los gastos que demanden por servicios de ins- 
pección o de control migratorio.____________ 
5) No permitir el desembarco de pasajeros/as en una escala 
técnica, salvo que se encuentren expresamente autorizados 
por la Dirección Nacional de Migración. _____________ 
Artículo 61.- Los tripulantes y el personal que integra la 
dotación de un medio de transporte internacional, deberán 
estar provistos de la documentación hábil para acreditar su 
identidad y su condición de tripulante o de pertenecer a la 
dotación de transporte. 
De lo actuado se toma versión taquigráfica cuya copia 
dactilografiada luce en el Distribuido N* 1840/2007, que 
integra este documento. 
Se resuelve continuar el análisis del proyecto de ley a 
estudio en la sesión del próximo lunes dieciséis de julio, a 
la hora trece y treinta. OO 
A la hora quince se levanta la sesión. ______________ 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman el señor Presidente y la Secretaria de la 
Comas SS 

Ruperto Long 

Presidente 


Lydia El Helou 
Secretaria. 
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ACTA N* 56 


En Montevideo, alos dieciséis días del mes de julio del año 
dos mil siete, a la hora trece y treinta minutos, se reúne la 
Comisión de Población, Desarrollo e Inclusión de la Cámara 
de Senadores. rr 
Asisten sus miembros, las señoras Senadoras Margarita 
Percovich y Mónica Xavier y los señores Senadores Juan 
Justo Amaro, Enrique Antía y Ruperto Long. 
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Faltan con aviso la señora Senadora Susana Dalmás y los 
señores Senadores Luis Alberto Heber, Eduardo Lorier y 
Jorge Saravia. 
Preside el señor Senador Ruperto Long.____________ 
Actúa en Secretaría, la Secretaria de Comisión señora Lydia 
El Helou con la colaboración de la señora Jefe de Departa- 
mento Teresa Paredes. 
Abierto el acto, el señor Senador Juan Justo Amaro realiza 
una exposición sobre la situación del Centro “Dr. Jacobo 
Zibil”, que atiende una población de niños, jóvenes y 
adultos discapacitados en el departamento de Florida y 
solicita que sus palabras, pasen a la Comisión de Presu- 
puesto integrada con Hacienda, al Ministerio de Desarrollo 
Social y a la institución referida. __________________ 
Se resuelve de acuerdo a lo solicitado, por 3 votos en 5. 
Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Inmediatamente continúa la consideración del proyecto de 
ley del Poder Ejecutivo por el que se determinan normas 
para la migración. (Carpeta N”* 814/2007, Distribuido 
NN 
Se consideran los siguientes artículos: _____________ 
Artículo 62.- Se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 63.- Se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 64.- Se vota: 5 en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 65.- Se vota con modificaciones. 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 66.- Se vota. 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 67.- Se vota con modificaciones. 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. Sr 
Artículo 68.- Se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 69.- Se aplaza. ______________________ 
Artículo 70.- Se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 71.- Se vota con modificaciones. 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. Sr 
Artículo 72.- Se vota con modificaciones. 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
Artículo 73.- Se vota con modificaciones. 5en5. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. 
La señora Senadora Mónica Xavier propone un artículo 
AQIVOS Paro is o e sl 
Artículo 73/1.- Se vota. 5en5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 74.- Se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 75.- Se vota: 5en 5. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 76.- Se aplaza. __________________ 
Los artículos aprobados, quedan redactados de la siguiente 
MAA 
Artículo 62.- Al rechazar la autoridad migratoria la admisión 
de cualquier pasajero/a extranjero/a al momento de efec- 
tuarse el control migratorio de ingreso al país, la empresa de 
transporte, sus agentes o representantes, quedarán obliga- 
dos areconducirlos a su cargo al país de origen o proceden- 
cia O fuera del territorio de la República, en el medio de 
transporte en que llegó. En caso de imposibilidad, la empre- 
sa es responsable de su reconducción por otro medio, 
dentro del plazo perentorio que se le fije, quedando a su 
cargo los gastos que ello ocasionare._______________ 
Artículo 63.- Las empresas de transporte internacional que- 
dan obligadas a transportar a su cargo fuera del territorio 
uruguayo y en el plazo que se les fije, a toda persona 
extranjera cuya expulsión ordene la autoridad administrati- 
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va o judicial competente. 
Artículo 64.- La obligación de transporte establecida en el 
artículo anterior se limita a una plaza, cuando el medio de 
transporte no exceda de doscientas plazas, y a dos plazas 
cuando supere dicha cantidad. _______________ 
Artículo 65.- En caso de deserción de tripulantes o personal 
de la dotación, el transportista queda obligado a 
reconducirlos/as a su cargo, fuera del territorio nacional, 
debiendo depositar la caución que fije la reglamentación 
mientras no se haga efectiva la medida. _____________ 
Artículo 66.- Las obligaciones emergentes de los artículos 
64 y 65 son consideradas cargas públicas y su acatamiento 
no dará lugar a pago o indemnización alguna. _________ 
Artículo 67.- En caso de que la empresa no diera cumplimien- 
to alas obligaciones emergentes de los artículos 66 y 67 el 
Ministerio del Interior podrá impedir la salida del territorio 
o de aguas jurisdiccionales nacionales del medio de trans- 
porte hasta tanto la empresa responsable cumpla las obliga- 
ciones pertinentes. 

Artículo 68.- La Dirección Nacional de Migración, autoriza- 
rá a las empresas de transporte internacional o a las agen- 
cias de turismo, sus agentes o representantes, el desembar- 
co de los pasajeros de los buques, aeronaves u otros 
medios de transporte que haga escala en puertos o aero- 
puertos nacionales, en cruceros de turismo o por razones de 
emergencia, en las condiciones que la reglamentación dis- 


PODA: A a a a o 


Artículo 70.- La Dirección Nacional de Migración podrá 
exonerar del pago de la tasa correspondiente a sus servi- 
cios, a aquellas personas que se encuentren en situación de 
pobreza. Dicha situación deberá justificarse fehacien- 
temente, entendiéndose como tal a quien presente caren- 
cias críticas en sus condiciones de vida. 
DELOS URUGUAYOS Y URUGUAYAS EN ELEXTERIOR _ 
Artículo 71.- El Estado uruguayo fomentará la suscripción 
de convenios con los Estados en los que residen ciudada- 
nos/as uruguayos/as a los efectos de garantizarles la igual- 
dad de trato con los nacionales de esos Estados. ______ 
Artículo 72.- El Poder Ejecutivo podrá suspender los bene- 
ficios que otorga la presente ley a los nacionales de los 
Estados que dicten normas o reglamentos que dispongan 
restricciones a los uruguayos y uruguayas que se encuen- 
tren en el territorio de dichos Estados con ánimo de perma- 
nencia, en tanto se afecte el principio de reciprocidad. ____ 
Artículo 73.- El Ministerio de Relaciones Exteriores, a tra- 
vés de la Dirección General para Asuntos Consulares y 
Vinculación, tendrá a su cargo la coordinación de la política 
nacional de vinculación con la emigración. Planificará, pro- 
gramará y ejecutará dicha política en el exterior a través del 
Servicio Exterior de la República el que considerará espe- 
cialmente las sugerencias que al efecto emitan los Consejos 
Consultivos en cuanto fuera pertinente.______________ 
Artículo 73/1.- Los Consejos Consultivos son organizacio- 
nes autónomas y representativas de los uruguayos residen- 
tes en el exterior, cuyo cometido central será la vinculación 
con el país en sus más diversas manifestaciones. _______ 
La organización y funcionamiento de los mismos se susten- 
tará sobre la base de principios democráticos y adoptarán 
la forma jurídica que consideren pertinentes. 


460-C.S. 


El Servicio Exterior de la República, a través de sus misiones 
diplomáticas y oficinas consulares los reconocerá como 
tales y brindará, dentro del ámbito de sus competencias, el 
apoyo que le sea requerido. 
Artículo 74.- La declaración de los nacimientos de hijos/as 
de padre o madre oriental ocurridos en el exterior, deberá 
hacerse dentro de los ciento ochenta días siguientes al 
parto, ante los Agentes Consulares de la República con 
puras die CÓNA 
El Ministerio de Relaciones Exteriores difundirá a través de 
sus sedes en el exterior la disposición que antecede. _____ 
Artículo 75.- Disposición transitoria. Establécese como 
excepción un plazo de 360 días contados a partir de la 
promulgación de la presente ley, para que las hijas/os de 
padre o madre oriental, nacidos/as en el exterior, que aún no 
hayan sido inscriptos ante los Agentes Consulares corres- 
pondientes puedan hacerlo. ______________ 
De lo actuado se toma versión taquigráfica cuya copia 
dactilografiada luce en el Distribuido N* 1845/2007, que 
integra este documento. 
Se resuelve continuar el análisis del proyecto de ley a 
estudio en la sesión del próximo lunes veintitrés de julio, a 
la hora trece y treinta. IO 
A la hora catorce y cuarenta y cinco minutos se levanta la 
SESTÓNY 2 DA sl tada 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman el señor Presidente y la Secretaria de la 
Comisión. 


Ruperto Long 
Presidente 


Lydia El Helou 
Secretaria. 
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ACTA N? 57 


En Montevideo, alos veintitrés días del mes de julio del año 
dos mil siete, ala hora trece y cuarenta minutos, se reúne la 
Comisión de Población, Desarrollo e Inclusión de la Cámara 
de Senadores: ear tr ad 
Asisten sus miembros, las señoras Senadoras Susana 
Dalmás, Margarita Percovich y Mónica Xavier y los señores 
Senadores Juan Justo Amaro, Enrique Antía, Ruperto Long 
y Jorge Saravia. 
Faltan con aviso los señores Senadores Luis Alberto Heber 
y Eduardo Lorier. 
Preside la señora Vicepresidenta, Senadora Margarita 
PETCOVICO: + 2 a A A A 
Actúa en Secetaría, la Secretaria de Comisión señora Lydia 
El Helou con la colaboración de la señora Jefe de Departa- 
mento Teresa Paredes. 
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Abierto el acto, continúa la consideración del proyecto de 
ley del Poder Ejecutivo por el que se determinan nor- 
mas para la migración. (Carpeta N* 814/2007, Distribuido 
NS: 1641/2007) 203 2 a 
Se consideran los siguientes artículos: ______________ 
Artículo 76.- Se vota con modificaciones. 6en 6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 77.- Se vota con modificaciones. 6en 6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 78.- Se vota con modificaciones. 6en 6. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. Sr 
Artículo 78/1. ADITIVO. Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 78/2. ADITIVO. Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. 
Unanimidad: ooo coo ro to 
Artículo 79.- Se vota con modificaciones. 7 en 7. AFIRMA- 
TIVA. Unanimidad. rr 
Artículo 79/1. ADITIVO. Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. 
unanimidad. SS 
Artículo 80.- Se vota. 7 en 7. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 5”.- Se vota. 6en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
Artículo 69.- Se vota. 6 en 6. AFIRMATIVA. Unanimidad. 
La Comisión aprueba un proyecto de ley sustitutivo y su 
correspondiente reordenamiento. Se designa Miembro In- 
formante a la señora Senadora Margarita Percovich (Infor- 
me verbal. 
El texto del proyecto aprobado es el que a continuación se 


transcribe. 


Artículo 1”.- El Estado uruguayo reconoce como dere- 
cho inalienable de las personas migrantes y sus familia- 
res sin perjuicio de su situación migratoria, el derecho a 
la migración, el derecho a la reunificación familiar, al de- 
bido proceso y acceso a la justicia, así como la igualdad 
de derechos con los nacionales, sin distinción alguna 
por motivos de sexo, raza, color, idioma, religión o convic- 
ción, opinión política o de otra índole, origen nacional, 
étnico o social, nacionalidad, edad, situación económica, 
patrimonio, estado civil, nacimiento o cualquier otra condi- 
ción. 


Artículo 2?.- La admisión, el ingreso, la permanencia y el 
egreso de las personas al territorio nacional se regirán por 
las disposiciones de la presente ley y la reglamentación que 
a sus efectos se dicte. 
Artículo 3?.- Se entiende por “migrante” a toda persona 
extranjera que ingrese al territorio con ánimo de residir y 
establecerse en él, en forma permanente o temporaria. ____ 
Artículo 4”.- El Estado uruguayo garantizará a las personas 
migrantes los derechos y privilegios que acuerdan las leyes 
de la República y los instrumentos internacionales ratifica- 
dos por el país. 
Artículo 5”.- Quedan exceptuados del régimen de ingreso, 
permanencia y salida del país establecidos por la presente 
(2 at da e Er 
1) El personal diplomático y consular de países extranjeros 
acreditados en la República. ______________________ 
2) Las personas que vinieran en misiones oficiales proce- 
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dentes de Estados extranjeros o de organismos internacio- 
nales e rs A A O 
3) El personal extranjero con inmunidades y privilegios 
diplomáticos de organismos internacionales con sede en la 
República debidamente acreditados.______________ 
4) El personal extranjero técnico y administrativo enviado 
aprestar servicios en las misiones diplomáticas, consulares 
o de organismos internacionales, que gocen de inmunida- 
des y privilegios diplomáticos. ______________ 
5) Los familiares y personal de servicio extranjero de las 
personas precedentemente mencionadas en los numerales 
1 y 3, que gocen de inmunidades y privilegios diplomáticos. 
6) El personal diplomático y consular de países extranjeros 
y de organismos internacionales, en tránsito por el territo- 
rro: nacional + ia oo A 
7) Quienes por circunstancias especiales y fundadas de- 
termine el Poder Ejecutivo. 
Artículo 67.- En todos los casos, las autoridades migratorias 
deberán obrar conforme lo disponen los Tratados Interna- 
cionales suscritos por el Uruguay en materia diplomática y 
consular y las demás leyes especiales o generales vigentes, 
limitándose en el caso del artículo anterior a controlar la 
documentación de ingreso y egreso. 
CAapzrTr uno 1 
DERECHOS Y OBLIGACIONES DELAS PERSONAS EX- 
TRANJERAS 

Artículo 7”.- Las personas extranjeras que ingresen y per- 
manezcan en territorio nacional en las formas y condiciones 
establecidas en la presente ley tienen garantizado por el 
Estado uruguayo el derecho a la igualdad de trato con el 
nacional, en tanto sujetos de derechos y obligaciones. __ 
Artículo 8”.- Las personas inmigrantes y sus familiares 
gozarán de los derechos de salud, trabajo, seguridad social, 
vivienda y educación en pie de igualdad con los nacionales. 
Dichos derechos tendrán la misma protección y amparo en 
UNO Y 0MtLO CASO. 
Artículo 9*.- La irregularidad migratoria en ningún caso 
impedirá que la persona extranjera tenga libre acceso a la 
justicia y a los establecimientos de salud. Las autoridades 
de dichos centros implementarán los servicios necesarios 
para brindar alos inmigrantes la información que posibilite 
suregularización enel país. ____________ 
Artículo 10.- El estado uruguayo garantizará el derecho de 
las personas inmigrantes a la reunificación familiar con 
padres, cónyuges, concubinas/os, hijas/os solteros meno- 
res Oo mayores, con capacidades diferentes, de acuerdo al 
artículo 40 de la Constitución de la República. _________ 
Artículo 11.- Las hijas/os de las personas migrantes goza- 
rán del derecho fundamental de acceso a la educación en 
condiciones de igualdad de trato con los nacionales. ____ 
El acceso de las hijas/os de trabajadoras/es migratorios a 
las instituciones de enseñanza públicas o privadas, no 
podrá denegarse ni limitarse a causa de la situación irregu- 
lar de los padres. 
Artículo 12.- Toda persona migrante tendrá derecho a que 
el Estado le proporcione información relativa a sus dere- 
chos, deberes y garantías, especialmente en lo que refiere 
a su condición migratoria. 
Artículo 13.- El Estado implementará acciones para favore- 
cer la integración sociocultural de las personas migrantes 
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en el territorio nacional y su participación en las decisiones 
de la vida pública. OOO 
Artículo 14.- El Estado velará por el respeto de la identidad 
cultural de las personas migrantes y de sus familiares y 
fomentará que éstas mantengan vínculos con sus Estados 
de AB 
Artículo 15.- Las personas migrantes deberán respetar y 
cumplir las obligaciones de la Constitución de la República, 
los instrumentos internacionales ratificados, leyes, decre- 
tos y reglamentaciones vigentes. 
CcAaprTr enzo AV 
DELTRABAJODELAS PERSONAS EXTRANJERAS ____ 
Artículo 16.- Las personas migrantes tendrán igualdad de 
trato que las nacionales con respecto al ejercicio de una 
actividad laboral. 
Artículo 17.- El Estado adoptará las medidas necesarias 
para asegurar que las personas migrantes no sean privadas 
de ninguno de los derechos amparados en la legislación 
laboral a causa de irregularidades en su permanencia o 
EMPLEO uo a AO e 
Artículo 18.- Las personas migrantes gozarán, con respecto 
a la seguridad social, del mismo trato que las nacionales en 
la medida que cumplan los requisitos previstos en la legis- 
lación del Estado uruguayo en la materia y de los instrumen- 
tos bilaterales y multilaterales ratificados por el país. ___ 
Artículo 19.- Las personas extranjeras admitidas en la cate- 
goría de “residente permanente” podrán desarrollar activi- 
dad laboral en relación de dependencia o cuenta propia 
amparadas en la legislación laboral vigente. En igual senti- 
do el “residente temporario” podrá realizar su actividad 
laboral en las mismas condiciones, durante el período con- 
cedido para dicha residencia. 
Artículo 20.- Las personas extranjeras admitidas en la cate- 
goría de “no residente” no podrán ejercer actividad laboral 
alguna, fuera de las específicas en su categoría. ________ 
Artículo 21.- Las personas físicas o jurídicas que en el 
territorio nacional ocupen trabajadoras/es extranjeras/os 
en relación de dependencia deberán cumplir la normativa 
laboral vigente, tal como se aplica a las trabajadoras/es 
nacronales aia ia ra to 
Artículo 22.- Ningún empleador/a podrá contratar 
laboralmente a personas extranjeras que se encuentren en 
situación irregular en el territorio nacional. ___________ 
Artículo 23.- El Estado podrá establecer en determinadas 
circunstancias una política de empleo que determine cate- 
gorías limitadas de empleo, funciones, servicios o activida- 
des, de acuerdo a la legislación nacional y los Instrumentos 
bilaterales y multilaterales ratificados por el país. 
CcAaprTreeO Y 
DELOS ORGANISMOS COMPETENTES Y SUS ATRIBU- 
CIONES 
Artículo 24.- Créase la Junta Nacional de Migración como 
órgano asesor y coordinador de políticas migratorias del 
Poder Ejeeutivo. 2 
Estará integrada por un delegado del Ministerio del Interior, 
un delegado del Ministerio de Relaciones Exteriores, un 
delegado del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
designados por los jerarcas de cada uno de los Ministerios. 
La presidencia será ejercida en forma rotativa por cada una 
de las Secretarías de Estado con una alternancia por perío- 
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dos no menores a los seis meses, tomándose las resolucio- 
Nes Por COASeOSsO. 
La Junta Nacional de Migración podrá convocar para con- 
sulta o asesoramiento a otras instituciones públicas o pri- 
vadas, representantes de las organizaciones sociales y 
gremiales, representantes de organismos internacionales, 
expertos, cuando la temática asíloimponga.__________ 
Artículo 25.- Son competencias de la Junta Nacional de 
Migración 
a) Proponer las políticas migratorias al Poder Ejecutivo. __ 
b) Proponer la reglamentación de la normativa migratoria. 
c) Implementar instancias de coordinación interguber- 
namental en la aplicación de dichas políticas. __________ 
d) Asesorar en materia migratoria dentro de la órbita de 
competencia de cada organismo del Estado.___________ 
e) Analizar y proponer modificaciones en la normativa 
MISA OMA IA e 
f) Procurar elrelacionamiento multilateral en la materia. _ 
g) Promover la adopción de decisiones que favorezcan el 
proceso de integración regional en relación con las migra- 
ciones intra y extra Z0na. 
h) Promover la adopción de todas las medidas necesarias 
para lograr una adecuada aplicación de las disposiciones 
CS 
1) Actuar como órgano dinamizador de las políticas 
TS 
j) Proponer la implementación de los siguientes 
programas: de migración selectiva relativo alainmigración 
de personas extranjeras; del retorno de uruguayos y uru- 
guayas; de la vinculación con compatriotas en el exterior 
y de poblaciones con alta propensión migratoria. _______ 
k) Implementar cursos de formación y sensibilización alos 
recursos humanos vinculados con la materia con el fin de 
capacitar sobre la base de los principios que inspiran la 
presente ley. 
1) Promover el relevamiento de datos estadísticos sobre el 
fenómeno migratoriO. 
Artículo 26.- Créase el Consejo Consultivo Asesor de Mi- 
gración, integrado por las organizaciones sociales y gre- 
miales relacionadas con la temática migratoria._________ 
La reglamentación establecerá la forma de funcionamiento 
y su integración, la que podrá modificarse en razón de los 
asuntos que se sometan a su asesoramiento. __________ 
Compete al Consejo Consultivo Asesor de Migración ase- 
sorar a la Junta Nacional de Migración en los temas relati- 
vos alainmigración y emigración de personas, en el diseño 
de políticas migratorias y en el seguimiento del cumplimien- 
to de la normativa vigente en la materia. ____________ 
Artículo 27.- El Ministerio del Interior tendrá las siguientes 
ALHDUCIONES + e Ade ot rs ret 
a) Habilitar los lugares por los cuales las personas deben 
ingresar o egresar del país. ______________ 
b) Otorgar y cancelar a las personas extranjeras la residen- 
cia definitiva en los casos señalados por esta ley. ______ 
c) Expulsar a las personas extranjeras según las causales 
previstas en estaley. _____________ 
Artículo 28.- El Ministerio del Interior podrá, por resolu- 
ción fundada, delegar en la Dirección Nacional de Migra- 
ción cualquiera de las atribuciones establecidas en el ar- 
tículo anterior. 
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Artículo 29.- La Dirección Nacional de Migración tendrá las 
siguientes atribuciones: 
a) Controlar y fiscalizar el ingreso, permanencia y egreso 
de personas del país, en cumplimiento de las normas legales 
y reglamentarias vigentes, así como declarar irregular el 
ingreso o permanencia de personas extranjeras cuando no 
pudieran probar su situación migratoria en el país. ______ 
b) Rechazar a las personas extranjeras en el momento de 
ingresar al país, en las situaciones previstas en la presente 
(ra tr o As 
c) Exigir permiso de viaje a menores de edad de nacionali- 
dad uruguaya domiciliados en el país o extranjeros con 
residencia permanente o temporaria en el mismo, onoresi- 
dentes con plazo vencido que se ausenten del territorio 
nacional — == a ES 
d) Registrar las entradas y salidas de las personas del 
territorio nacional y efectuar las estadísticas correspon- 
dentes. to a o as 
e) Controlar la permanencia de las personas extranjeras en 
relación a su situación migratoriaenelpaís.___________ 
f) Otorgar y cancelar el permiso de residencia temporaria y 
autorizar su prórroga. 
g) Otorgar la prórroga de permanencia a quienes hubieren 
ingresado al país como no residentes. _______________ 
h) Autorizar el cambio de categoría a las personas extran- 
jeras que ingresan regularmente al país como residentes 
temporarios o no residentes. 
1) Regularizar la situación de las personas migrantes cuan- 
do así ecorrespondiere. 
j) Inspeccionar los medios de transporte internacional, 
para verificar el cumplimiento de las normas vigentes rela- 
cionadas con la entrada y salida del país de pasajeros y 
trrpulantes. 
k) Aplicar las sanciones administrativas que correspon- 
dan a quienes infrinjan las normas migratorias, en los casos 
previstos en la presente ley y cobrar las multas pertinen- 
ES A AA A 
1) Percibir y proponer los tributos que por la prestación de 
servicios pudieran corresponder. 
m) Disponer medidas de expulsión de residentes 
temporarios y no residentes, cuando así lo haya resuelto el 
Ministerio del Interior. 
n) Ejercer las demás atribuciones que le confiere esta ley y 
su reglamentación. 
Artículo 30.- El Ministerio de Relaciones Exteriores a través 
de sus Consulados tendrá las siguientes atribuciones en 
materia migratoria: 
a) Recibir, controlar e informar las solicitudes de ingreso al 
país que se tramiten en el exterior, para luego remitirlas a la 
Dirección Nacional de Migración para su diligenciamiento, 
de acuerdo a la reglamentación que se dicte al efecto. ____ 
b) Otorgar visas de ingreso al país en las categorías previs- 
tasenla presente ley y sureglamentación.____________ 
c) Difundir las políticas y programas del Estado uruguayo 
en materia migratoria. 
CAPITULO VI 


Artículo 31.- Las personas extranjeras serán admitidas para 
ingresar y permanecer en el territorio nacional en las cate- 
gorías de no residente y residente. 
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La categoría de residente se subdivide en residente perma- 
nente y temporario. 
Artículo 32.- Se considera residente permanente a la perso- 
na extranjera que ingresa al país con el ánimo de establecer- 
se definitivamente y reúna las condiciones legales para ello. 
Artículo 33.- Tendrán la categoría de residentes permanen- 
tes los cónyuges, concubinas/os, padres y nietas/os de 
uruguayos, bastando para ello acreditar dicho vínculo ante 
las autoridades de la Dirección Nacional de Migración. __ 
Artículo 34.- Se considera residente temporario ala perso- 
na extranjera que ingresa al país a desarrollar una actividad 
por un plazo determinado. 
Podrán ser consideradas dentro de esta categoría las si- 
guientes actividades sin perjuicio de las que se puedan 
establecer mediante la correspondiente reglamentación: ___ 
a) Trabajadora/or migrante. 
b) Científicas/os, investigadoras/es y académicas/os.____ 
c) Profesionales, técnicas/os y personal especializa- 
LO e Ren O E et a ATA 
d) Estudiantes, becarias/os, pasantes. ___________ 
e) Personas de negocios, empresarias/os, directoras/es, 
gerentes, consultores. 
f) Periodistas. 
g) Deportistas. 
DO). ATLISTAS.: rr e e 
1) Religiosas/0S. 
Asimismo estarán comprendidos: 
a) Cónyuges, hijas/os menores y padres de las personas 
mencionadas en los apartados anteriores. ___________ 
b) Personas que ingresen al país por razones humanita- 
E ES AAA 
c) Aquellos que sin estar comprendidos en los apartados 
anteriores fueran autorizados por el Poder Ejecutivo por 
resolución fundada. 
Los ciudadanos de los Estados miembros del MERCOSUR 
y Estados asociados tendrán también esta categoría cuan- 
do así lo soliciten. 
Artículo 35.- Mientras se encuentren vigentes los plazos 
de permanencia, las personas con residencia temporaria 
podrán entrar y salir del territorio nacional cuantas veces lo 
estimen conveniente, bastando para ello acreditar su con- 
dición en la forma que establezca la reglamentación. ____ 
Artículo 36.- Se considera no residente a la persona extran- 
jera que ingresa al país sin ánimo de permanecer en forma 
definitiva ni temporaria en el territorio nacional. _ 
Integran esta categoría migratoria:_______________ 
1) Turistas: extranjeros que ingresan al país con fines de 
recreo, esparcimiento o descanso. 
2) Invitadas/os por Entes públicos o privados en razón de 
su profesión o arte. 
DM Negociantes. 
4) Integrantes de espectáculos públicos, artísticos o cul- 
tUrales E Ta ir Ns 
5) Tripulantes de los medios de transporte internacional. _ 
6) Pasajeras/os en tránsito. ____________ 
7) Personas en tránsito vecinal fronterizo. 
8) Tripulantes de buques de pesca. _________ 
9) Tripulantes que realicen trasbordo en el territorio nacio- 
nal. 


10) Personas que vienen a someterse a tratamiento médico. 
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1D Deportistas. 
12) Periodistas y demás profesionales de los medios de 
comunicació. sz 
13) Todas aquellas personas que sin estar incluidas en los 
numerales anteriores fueran autorizadas expresamente por 
la Dirección Nacional de Migración. _______________ 
Artículo 37.- Los requisitos, procedimientos y plazos para 
obtener la admisión en una u otra categoría prevista en la 
presente ley, serán fijados por la reglamentación que se 
dicte ¡alsetectOs 2022 at 
Artículo 38.- Vencidos los plazos de permanencia autoriza- 
da, las personas extranjeras deberán hacer abandono del 
país, excepto en aquellos casos en que la Dirección Nacio- 
nal de Migración por razones justificadas prorrogue dicho 
plazo, o el extranjero, antes de su vencimiento, solicite el 
cambio de categoría migratoria. ____________ 
Artículo 39.- Las personas extranjeras admitidas en alguna 
de las categorías descriptas podrán solicitar el cambio de 
una categoría migratoria a otra, siempre que cumplan con las 
exigencias que la reglamentación fije al efecto. 
CAPITULO VI 


Artículo 40.- El ingreso y el egreso de personas al territorio 
nacional deberá realizarse por los lugares habilitados, 
munidas de la documentación que la reglamentación deter- 
MA SS 
Artículo 41.- Serán documentos hábiles de viaje el pasa- 
porte y los documentos de identidad vigentes, así como 
todos los que la reglamentación establezca. ___________ 
Artículo 42.- El otorgamiento de la visa consular, en aque- 
llos casos en que sea exigible, se regirá por lo dispuesto por 
los Acuerdos y Tratados suscritos por la República y la 
legislación vigente, reservándose el Poder Ejecutivo, por 
razones fundadas, el derecho a no otorgarla. 
CAPITULO VIII 


Artículo 43.- En caso de duda sobre la situación legal o 
documentaria de personas extranjeras se podrá autorizar, 
con carácter condicional, el ingreso al territorio nacional 
reteniéndose la documentación presentada, elevando los 
antecedentes a la Dirección Nacional de Migración o a la 
Justicia Penal cuando así correspondiere.___________ 
Artículo 44.- Asimismo, se podrá autorizar el ingreso con- 
dicional al país de las personas que no reúnan los requisitos 
establecidos en la presente ley y su reglamentación, cuan- 
do existan razones excepcionales de índole humanitaria, 
interés público o en cumplimiento de compromisos interna- 
cionales. 


DE LOS IMPEDIMENTOS DEL INGRESO Y DELA PERMA- 
NENCIA 


Causales de rechazo al ingreso___________________ 
Artículo 45.- Serán causales de rechazo al ingreso al país 
las siguientes: 
a) La falta de documentación requerida para ingresar al 
Pals de LA A 
b) Haber incurrido o participado en actos de gobierno o de 
otro tipo que constituyan genocidio, crímenes de guerra o 
delitos de lesa humanidad o pertenecer a organizaciones 
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que, por medio de la violencia, atentan contra los principios 
democrático-republicanos. 
c) Haber sido objeto de medidas de expulsión o de prohi- 
bición de reingreso al país y la medida no haya sido revo- 
cadan o o o 
d) Haber sido objeto de condena por delitos relacionados 
al tráfico y trata de personas, enel país ofueradeél._____ 
e) Haber intentado ingresar al territorio nacional eludiendo 
el control migratorio. 
f) Razones de orden público ya sea de índole sanitaria, en 
concordancia con lo establecido en el Reglamento Sanitario 
Internacional vigente, o de seguridad del Estado, determi- 
nadas por el Poder Ejecutivo. ____________ 
Sin perjuicio de lo señalado en el artículo anterior, el 
funcionariado en frontera terrestre, marítima, fluvial o aé- 
rea, se abstendrá de impedir el ingreso al territorio nacional 
a toda persona que manifieste su intención de solicitar 
refugio. Esta disposición se aplicará, aún cuando la persona 
extranjera no posea documentación exigible por las dispo- 
siciones legales migratorias o ésta sea visiblemente falsifi- 
cada o alterada. 

SECCLÓONTZ E AA TEA LAA AA 
Causales de denegatoria de la residencia____________ 
Artículo 46.- Las personas que hubieran sido procesadas o 
condenadas por delitos comunes de carácter doloso, come- 
tidos en el país o fuera de él, que merezcan según las leyes 
de la República la aplicación de penas privativas de libertad 
mayor a los dos años o registrasen una conducta reiterante 
en la comisión de delitos... 
Para que dichas personas puedan gestionar su residencia 
deberá haber transcurrido un término de cinco años, sin 
haber cometido nuevo delito, computado a partir de la 
condena. A tales efectos deberá descontarse, para la deter- 
minación del plazo, los días que el agente permaneciese 
privado de su liberad, araíz de la detención preventiva o por 
el cumplimiento de la pena. 
CAPITULO: 0 ct a te 


CANCELACION DE LA RESIDENCIA Y DELA PERMA- 
NENCIA 


Artículo 47.- El Ministerio del Interior podrá cancelar en 
todos los casos la residencia que hubiese otorgado y dis- 
poner su consecuente expulsión cuando: ____________ 
a) la persona extranjera que mediante hechos o actos simu- 
lados o fraudulentos hubiere logrado obtener la categoría 
migratoria pertinente. 
b) la persona extranjera que en el territorio nacional 
cometiere delito de carácter doloso y fuera condenado con 
pena de penitenciaría o registrase una conducta reiterante 
en la comisión de delitos, excepto los refugiados. _______ 
c) la persona con residencia permanente que se ausentare 
del país por un plazo superior atresaños._____________ 
d) la persona con residencia permanente o temporaria que 
haya ingresado al país a través de un programa subvencio- 
nado por el Estado uruguayo o haya sido exonerado del 
pago de impuestos, tasas o contribuciones y no cumpliere 
con las condiciones que dieron origen a la subvención o 
exoneración. 


e) la persona con residencia permanente o temporaria que 


CAMARA DE SENADORES 


15 de agosto de 2007 


realizare alguna de las conductas previstas en el artículo 45 
Mteral De o e A e e e 
f) la persona con residencia que cometiere en el país o 
fuera de él actos de terrorismo o que pertenezca a organiza- 
ciones que, por medio de la violencia, atentan contra los 
principios democrático-republicanos._______________ 
Artículo 48.- La cancelación de la residencia permanente o 
temporaria, no se efectivizará en los casos en que la persona 
extranjera fuera madre, padre, cónyuge o concubina/o del 
MAacióNal: lor rl der ds o 
Artículo 49.- La resolución administrativa que dispone la 
cancelación podrá ser impugnada por el régimen de recur- 
sos previsto en el artículo 317 de la Constitución de la 
República, demás disposiciones legales y concordantes y 
tendrán efecto suspensivo. O 
Artículo 50.- La Dirección Nacional de Migración, por reso- 
lución fundada, podrá disponer la cancelación de la resi- 
dencia temporaria o del plazo de permanencia autorizada al 
no residente, cuando se hayan desnaturalizado las razones 
que motivaron su concesión y disponer su consecuente 
expulsión. 

SECCIONEZ NL ERE A AAA 
Causales de expulsión 
Artículo 51.- Serán causales de expulsión en el territorio 
nacional las siguientes: 
a) haber ingresado al país por punto no habilitado o elu- 
diendo el control migratorio. ______________ 
b) haber sido objeto de desembarco condicional a raíz de 
dudas de la condición legal o documentaria._________ 
c) permanecer en el país una vez vencido el plazo de perma- 
nencia autorizado. rr 
d) haber ingresado al país mediante documentación mate- 
rial o ideológicamente falsa o adulterada, en los casos que 
así lo haya dispuesto la justicia competente. __________ 
e) ejecución de la medida de cancelación de la residencia 
temporaria y del plazo de permanencia autorizado al no 
residentes ud a A e ns E 
Artículo 52.- La Dirección Nacional de Migración, en los 
casos previstos en los literales a), b) y c) del artículo 
anterior, atendiendo a las circunstancias del caso -paren- 
tesco con nacional, condiciones personales y sociales del 
inmigrante- deberá intimarlo previamente a regularizar su 
situación en el país en un plazo perentorio, bajo apercibi- 
miento de resolverse su expulsión. ________________ 
Artículo 53.- Las resoluciones administrativas que dispo- 
nen la expulsión de las personas extranjeras serán pasibles 
de impugnación por el régimen de recursos previsto en el 
artículo 317 de la Constitución de la República, demás 
disposiciones legales y concordantes y tendrán efecto 
SUSPENSIVOS e st rs a te a gó 
Artículo 54.- La medida de expulsión recién podrá concre- 
tarse cuando la resolución denegatoria se encuentre firme. 
Artículo 55.- En ningún caso la medida de expulsión me- 
noscabará por sí sola los derechos adquiridos por las 
personas extranjeras a recibir o demandar el pago de sus 


salarios u otras prestaciones que le pudieran corresponder. 
CAPITULO XI 


Artículo 56.- La autoridad migratoria deberá impedir la sa- 
lida del país de toda persona que no se encuentre en 
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posesión de la documentación migratoria que al efecto fije 
la reglamentación de la presente ley. _________________ 
Tampoco se permitirá la salida cuando exista cierre de 
frontera dispuesto por la autoridad judicial competente. __ 
Los impedimentos de salida del país de personas mayores 
de edad dispuestos por los tribunales jurisdiccionales, 
caducarán al cumplir los cinco años contados a partir de la 
fecha del auto que lo dispuso. En caso de personas a cuyo 
respecto se haya decretado el cierre de fronteras por parte 
de la Justicia Penal, el plazo de prescripción de la pena del 
delito, determinará la finalización del mismo. 
Si transcurridos los cinco años la Justicia Penal estimara 
necesario mantener el cierre dispuesto oportunamente, así 
lo hará saber a la autoridad migratoria. ______________ 
Los impedimentos de salida del país dispuestos por los 
tribunales jurisdiccionales con respecto a los menores de 
edad, caducarán al cumplir la mayoría de edad. ________ 
En los oficios o comunicaciones dirigidos a las autoridades 
encargadas de llevar ala práctica los impedimentos deberán 
establecerse los nombres y apellidos, nacionalidad, fecha 
de nacimiento y número de documento de identidad o de 
VIAS. E A A A 
En caso de carecer de algún dato imprescindible para la 
correcta identificación de la persona impedida, las reparti- 
ciones a las que van dirigidas no estarán obligadas a dar 
trámite a la medida dispuesta hasta tanto sea subsanada la 
OMISTÓN: Cedo cea a e 
Los impedimentos de salida dispuestos a personas mayores 
de edad con anterioridad a la promulgación de la presente 
ley, caducarán a partir de los ciento ochenta días de la 
vigencia de ésta, siempre que hayan transcurrido cinco 
años desde el auto que lo dispuso. 
CAPITULO MX 
DELAS EMPRESAS DE TRANSPORTE INTERNACIONAL 
Artículo 57.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes, deberán registrarse en la Direc- 
ción Nacional de Migración, cumpliendo los requisitos que 
al respecto establezca la reglamentación. 
Artículo 58.- SUPRIMIDO. 
Artículo 59.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes, serán solidariamente responsa- 
bles por el transporte y custodia de pasajeras/os y tripu- 
lantes, hasta que hubiesen pasado la inspección del control 
migratorio, debiendo cumplir al efecto con las disposicio- 
nes de esta ley y su reglamentación. _______________ 
Artículo 60.- Las empresas de transporte internacional, sus 
agentes o representantes legales deberán: ____________ 
1) Permitirla inspección por parte de la Dirección Nacional 
de Migración de todos los medios de transporte, cuando 
fuere pertinente. 
2) Presentar la documentación requerida de los tripulantes 
y pasajeras/os y demás documentos que establezca la regla- 
mentación: iaa e st 
3) No vender pasajes ni transportar pasajeras/os sin la 
presentación de la documentación requerida a tales efec- 
tos, debidamente visada cuando correspondiere.________ 
4) Abonar los gastos que demanden por servicios de ins- 
pección o de control migratorio. _____________ 
5) No permitir el desembarco de pasajeras/os en una escala 
técnica, salvo que se encuentren expresamente autoriza- 
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das/os por la Dirección Nacional de Migración. _________ 
Artículo 61.- Los tripulantes y el personal que integra la 
dotación de un medio de transporte internacional, deberán 
estar provistos de la documentación hábil para acreditar su 
identidad y su condición de tripulante o de pertenecer a la 
dotación de transporte. 
Artículo 62.- Al rechazar la autoridad migratoria la admi- 
sión de cualquier pasajera/o extranjera/o al momento de 
efectuarse el control migratorio de ingreso al país, la empre- 
sa de transporte, sus agentes o representantes, quedarán 
obligados a reconducirlos a su cargo al país de origen o 
procedencia o fuera del territorio de la República, en el 
medio de transporte en que llegó. En caso de imposibilidad, 
la empresa es responsable de su reconducción por otro 
medio, dentro del plazo perentorio que se le fije, quedando 
a su cargo los gastos que ello ocasionare.___________ 
Artículo 63.- Las empresas de transporte internacional que- 
dan obligadas a transportar a su cargo fuera del territorio 
uruguayo y en el plazo que se les fije, a toda persona 
extranjera cuya expulsión ordene la autoridad administrati- 
vaojudicial competente. 
Artículo 64.- La obligación de transporte establecida en el 
artículo anterior se limita a una plaza, cuando el medio de 
transporte no exceda de doscientas plazas y a dos plazas 
cuando supere dicha cantidad. _______________ 
Artículo 65.- En caso de deserción de tripulantes o perso- 
nal de la dotación, el transportista queda obligado a 
reconducirlas/os a su cargo, fuera del territorio nacional, 
debiendo depositar la caución que fije la reglamentación 
mientras no se haga efectiva la medida. _____________ 
Artículo 66.- Las obligaciones emergentes de los artículos 
64 y 653 son consideradas cargas públicas y su acatamiento 
no dará lugar a pago o indemnización alguna. _________ 
Artículo 67.- En caso de que la empresa no diera cumpli- 
miento a las obligaciones emergentes de los artículos 66 y 
67 el Ministerio del Interior podrá impedir la salida del 
territorio o de aguas jurisdiccionales nacionales del medio 
de transporte hasta tanto la empresa responsable cumpla 
las obligaciones pertinentes. 
Artículo 68.- La Dirección Nacional de Migración autoriza- 
rá a las empresas de transporte internacional o a las agen- 
cias de turismo, sus agentes o representantes, el desembar- 
co de las/os pasajeras/os de los buques, aeronaves u otros 
medios de transporte que hagan escala en puertos o aero- 
puertos nacionales, en cruceros de turismo o por razones de 
emergencia, en las condiciones que la reglamentación dis- 


PODA A A e Aa 


Artículo 69.- La Dirección Nacional de Migración queda 
facultada para aplicar multas de carácter pecuniario, las que 
serán fijadas por la reglamentación correspondiente, entre 
un mínimo de cuatro Unidades Reajustables y un máximo de 
cincuenta Unidades Reajustables.________________ 
Serán pasibles de aplicación de sanciones y multas las 
empresas de transporte internacional terrestres, marítimas, 
fluviales o aéreas que no cumplan las disposiciones 
migratorias vigentes. 
Artículo 70.- La Dirección Nacional de Migración podrá 
exonerar del pago de la tasa correspondiente a sus servi- 
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cios, a aquellas personas que se encuentren en situación de 
pobreza. Dicha situación deberá justificarse fehaciente- 
mente, entendiéndose como tal a quien presente carencias 
críticas en sus condiciones de vida. _ 
CAPITULO XIV 


RIOR: 2222 2 io oa 
Artículo 71.- El Estado uruguayo fomentará la suscripción 
de convenios con los Estados en los que residen ciudada- 
nas/os uruguayas/os a los efectos de garantizarles la igual- 
dad de trato con los nacionales de esos Estados. ______ 
Artículo 72.- El Poder Ejecutivo podrá suspender los bene- 
ficios que otorga la presente ley a los nacionales de los 
Estados que dicten normas o reglamentos que dispongan 
restricciones a los uruguayos y uruguayas que se encuen- 
tren en el territorio de dichos Estados con ánimo de perma- 
nencia, en tanto se afecte el principio de reciprocidad. ____ 
Artículo 73.- El Ministerio de Relaciones Exteriores, a tra- 
vés de la Dirección General para Asuntos Consulares y 
Vinculación, tendrá a su cargo la coordinación de la política 
nacional de vinculación con la emigración. Planificará, pro- 
gramará y ejecutará dicha política en el exterior a través del 
Servicio Exterior de la República el que considerará espe- 
cialmente las sugerencias que al efecto emitan los Consejos 
Consultivos en cuanto fuera pertinente. _____________ 
Artículo 73/1.- Los Consejos Consultivos son organizacio- 
nes autónomas y representativas de los uruguayos residen- 
tes en el exterior, cuyo cometido central será la vinculación 
con el país en sus más diversas manifestaciones. _______ 
La organización y funcionamiento de los mismos se susten- 
tará sobre la base de principios democráticos y adoptarán 
la forma jurídica que consideren pertinente.__________ 
El Servicio Exterior de la República, a través de sus misiones 
diplomáticas y oficinas consulares los reconocerá como 
tales y brindará, dentro del ámbito de sus competencias, el 
apoyo que le sea requerido. OOOO 
Artículo 74.- La declaración de los nacimientos de hijas/os 
de padre o madre oriental ocurridos en el exterior, deberá 
hacerse dentro de los ciento ochenta días siguientes al 
parto, ante los Agentes Consulares de la República con 
puras die Ci 
El Ministerio de Relaciones Exteriores difundirá a través de 
sus sedes en el exterior la disposición que antecede. ____ 
ARTICULO 75.- Establécese como excepción un plazo de 
trescientos sesenta días contados a partir de la promulgación 
de la presente ley, para que las hijas/os de padre o madre 
oriental, nacidas/os en el exterior, que aún no hayan sido 
inscriptas/os ante los Agentes Consulares correspondien- 
tes puedan hacerlo. 
ARTICULO 76.- Toda/o uruguaya/o con más de dos años 
de residencia en el exterior que decida retornar al país, podrá 
introducir libre de todo trámite cambiario y exento de toda 
clase de derechos de aduana, tributos o gravámenes conexos, 
tantas veces como la reglamentación lo defina: _______ 
a) los bienes muebles y efectos que alhajan su casa habi- 
e A A A 
b) las herramientas, máquinas, aparatos e instrumentos 
vinculados con el ejercicio de su profesión, arte u oficio; 
Cc) por una única vez, un vehículo automotor de su propie- 
dad, el que no podrá ser transferido hasta transcurrido un 
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plazo de cuatro años a contar desde su ingreso a la Repú- 
blica. El régimen a que esté sujeto el automotor deberá 
constar en los documentos de empadronamiento municipal 
y en el Registro Nacional de Automotores. ___________ 
Los citados vehículos deberán ser empadronados directa- 
mente por los interesados en las Intendencias Municipales 
correspondientes. 
CAPITULO XV 


DECCTÓN: 1% rot o rt o o e te 
Tráfico de personas 
ARTICULO 77.- Quien promoviere, gestionare, o de cual- 
quier manera facilitare el cruce ilegal de personas por los 
límites fronterizos de la República, tanto sea para suingreso 
como para su egreso al territorio nacional, con la finalidad 
de obtener un provecho para sí o para un tercero, será 
castigado con una pena de seis meses de prisión a tres años 
de penitenciaría. Con la misma pena será castigada/o, la/el 
que en las mismas condiciones favoreciera la permanencia 
irregular de inmigrantes dentro del territorio uruguayo. _ 
SECCION DN rra rr 
Trata de personas 
ARTICULO 78.- El que de cualquier manera o por cualquier 
medio, participare en el reclutamiento, transporte, transfe- 
rencia, acogida o el recibo de personas para el trabajo o 
servicios forzados, la esclavitud o prácticas similares, la 
servidumbre, la explotación sexual, la remoción de órganos 
o cualquier otra actividad que menoscabe la dignidad huma- 
na, será castigado con una pena de cuatro a dieciséis años 
de penitenciarÍa. 
ARTICULO 78/1.- El que, fuera de los casos previstos en el 
artículo anterior y con los mismos fines, favorezca o facilite 
la entrada, el tránsito interno o la salida de personas del 
país, será castigado con una pena de dos a ocho años de 
penitencia. 
ARTICULO 78/2.- Será de aplicación en los casos de trata 
de personas, lo dispuesto en los artículos 13 y 14 de la Ley 
N* 18.026, de 25 de setiembre de 2006, en favor de los 
denunciantes, víctimas, testigos y familiares. 
DECCTOM: DA do rn 
Agravantes especiales ____________ 
Artículo 79.- Se consideran agravantes especiales de los 
delitos descritos en los artículos 77, 78 y 78/1 de la presente 
ley y se incrementarán de un tercio a la mitad, las penas en 
ellos establecidos, cuando medien las siguientes circuns- 
tancias. ud A o A tt de 
a) cuando se hubiere puesto en peligro la salud o la inte- 
gridad física de los migrantes; _____________ 
b) cuando la víctima se trate de una niña, un niño o un/a 
adolescente o la/el agente se haya prevalecido de la inca- 
pacidad física o intelectual de una persona mayor de diecio- 
CHO TADOS 2 IR A A TT 
c) cuando el agente revista la calidad de funcionaria/o 
policial, o tenga a su cargo la seguridad, custodia o el 
control de las cuestiones relativas a la migración de perso- 
e RI ARA A AAA IE 
d) cuando el tráfico o la trata de personas se efectuara con 
violencia, intimidación o engaño o abusando de la inexpe- 
riencia de la víctima; 
e) cuando el agente hiciere de las actividades menciona- 
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das en el artículo 78 de la presente ley, su actividad habi- 
tual. 


DISPOSICIONES FINALES 
Artículo 79/1.-Las personas extranjeras que hayan ingresa- 
do al país y se mantengan en situación irregular al momento 
de la promulgación de esta ley, podrán acogerse a las 
presentes disposiciones. 
Artículo 80.- Deróganse las Leyes Nos. 2.096, de 19 de ju- 
nio de 1890, 8.868, de 15 de julio de 1932 y sus modificativas, 
9.604, de 13 de octubre de 1936 y demás normas que se 
opongan a la presente ley. _______________ 
De lo actuado se toma versión taquigráfica cuya copia 
dactilografiada luce en el Distribuido N* 1849/2007, que 
integra este documento. 
A la hora catorce y veintiséis minutos se levanta la sesión. 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman la señora Vicepresidenta y la Secretaria de 
la Comisión. 


Margarita Percovich 
Vicepresidenta 


Lydia El Helou 
Secretaria.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto de ley. 
(Se lee) 
- En discusión general. 


Tiene la palabra la Miembro Informante, señora Senado- 
ra Percovich. 


SEÑORA PERCOVICH.- El proyecto de ley que se pre- 
senta hoy ala consideración del Senado fue remitido por el 
Poder Ejecutivo y mereció una serie de modificaciones en la 
Comisión de Población, Desarrollo e Inclusión, que lo apro- 
bó por unanimidad. Entendemos que esas modificaciones 
mejoran notoriamente la calidad de esta legislación. 


La Comisión recibió alos tres Ministerios involucrados 
en la temática de este proyecto de ley; me refiero a los 
Ministerios de Relaciones Exteriores, del Interior y de Tra- 
bajo y Seguridad Social. Asimismo, se recibió a la organiza- 
ción social que desde hace años se encarga de la recepción 
de los inmigrantes en nuestro país, que es el Servicio 
Ecuménico de Derechos Humanos del Uruguay. 


Esta legislación viene a llenar un vacío de adecuación a 
la normativa internacional que nuestro país tenía en la 
temática. El Uruguay ha signado y ratificado todas las 
convenciones y tratados al respecto, tanto de las Naciones 
Unidas como de la OIT, pero no había legislado aún en 
muchos de los aspectos que tienen que ver con este asunto, 
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que es un tema central en la agenda de este mundo 
globalizado, que presencia el traslado de contingentes en- 
teros de pueblos de un lado a otro. Por lo tanto, creo que es 
necesario poner atención a muchos de los problemas que 
surgen como consecuencia de esta realidad en muchos 
países. 


Esta preocupación del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res ha logrado crear un ámbito de convergencia de todas las 
instituciones que de alguna manera tienen relación con las 
personas que migran a nuestro país, así como con los 
uruguayos que, como es tradición, emigran, por distintas 
causas y en forma permanente y sostenida, desde los oríge- 
nes de nuestra construcción como país. En este sentido, es 
muy interesante la investigación realizada por el sociólogo 
César Aguiar, que demuestra que el Uruguay siempre fue un 
país con una vocación migratoria, independientemente de 
las circunstancias políticas y económicas en que su pobla- 
ción se encontrara. 


El primer Capítulo de este proyecto de ley establece la 
voluntad del Estado uruguayo de generar una política de 
derechos humanos respecto a las personas migrantes, tal 
como lo ratificara nuestro país al formar parte de los Estados 
miembros de la Convención Internacional de las Naciones 
Unidas sobre la Protección de los Derechos de todos los 
Trabajadores Migratorios y sus Familiares y los Convenios 
87 y 98 de la OIT. 


En el Capítulo II se define el ámbito de aplicación y las 
garantías a las que se compromete el Estado uruguayo, y 
establece la definición de migrante. 


El Capítulo Ill establece los derechos de los migrantes 
de acuerdo con la igualdad de trato plasmada en la Conven- 
ción que señalaba, los compromisos del Estado al respecto, 
así como los deberes de los migrantes. 


El Capítulo IV se refiere al derecho al ejercicio de la 
actividad laboral, redactado de acuerdo con los convenios 
de la OIT que son ley en el Uruguay. 


El Capítulo V define la institucionalidad competente en 
el cumplimiento de los compromisos que está asumiendo el 
Estado en los artículos anteriores, y crea un organismo que 
reúne a los tres Ministerios que tienen responsabilidad al 
respecto: el de Relaciones Exteriores, el de Trabajo y Segu- 
ridad Social y el del Interior, estableciendo asimismo sus 
competencias. También crea un órgano consultivo asesor 
integrado por las organizaciones sociales y gremiales que 
tienen alguna relación con el tema. Por otra parte, define 
claramente las competencias tanto del Ministerio del Inte- 
rior como de la Dirección Nacional de Migración y los roles 
de los consulados. 


El Capítulo VI determina las categorías migratorias de 
residentes y no residentes, estableciendo subcategorías de 
residentes permanentes o temporarios. Así, se definen cla- 
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ramente las condiciones para admitir o no el ingreso y la 
autorización de permanencia. 


Los tres Capítulos siguientes, el VII, el VIII y el IX, 
establecen las formas de control del ingreso y egreso de los 
migrantes, los ingresos condicionales y los impedimentos 
ala permanencia. Los artículos 45 y 46 detallan las causales 
de rechazo al ingreso y las de denegatoria de la residencia. 


Es de hacer notar que para el artículo 46 que figura en el 
Repartido, la Comisión de Población propone una redacción 
alternativa, que introduce un acápite -que inadvertidamen- 
te eliminamos- y lo subdivide en numerales para su mejor 
comprensión, de la cual la Mesa tiene ya una copia. 


El Capítulo X establece la forma en que el Ministerio del 
Interior podrá dar cumplimiento a la cancelación, tanto de 
residencias como de autorizaciones de permanencia, para lo 
cual se determinan taxativamente las causales de expulsión. 
Al final de este Capítulo proponemos el agregado de un 
artículo que no figura en el Repartido pero que fue aprobado 
en Comisión y que creo es el 55/1. 


A los efectos de prever la situación de personas que 
ingresan en forma irregular, el Capítulo XII establece las 
responsabilidades de las empresas transportadoras en ta- 
les casos y detalla las distintas circunstancias en las que 
esto puede suceder. 


Para quienes incumplan con los necesarios controles, se 
fijan sanciones administrativas que se definen en el Capí- 
tulo XIII y que consisten en multas. Aquí también se intro- 
duce una modificación con respecto a los montos máximos 
de dichas multas, que fuera acordada en la Comisión para 
asegurar el cumplimiento efectivo de la responsabilidad de 
repatriación en caso de entradas irregulares y que consti- 
tuirá el artículo 68. 


El Capítulo XIV refiere a las responsabilidades que 
asume el Estado uruguayo con sus residentes en el exterior. 
Para fomentar convenios con los países en los que éstos se 
encuentran, que colaboren con su calidad de vida, se esta- 
blece en este Capítulo que la Dirección General de Asuntos 
Consulares y Vinculación del Ministerio de Relaciones 
Exteriores será la responsable de la relación con los urugua- 
yos y uruguayas residentes en el exterior. Dicha Dirección, 
mediante el llamado Departamento 20, ha fomentado la 
creación de organismos sociales autónomos -los Consejos 
Consultivos- en los cuales se reciben propuestas, inquietu- 
des y requerimientos de los ciudadanos que no viven en el 
territorio nacional. El artículo 73 los define en sus caracte- 
rísticas y el resto de las disposiciones que integran este 
Capítulo establece las prerrogativas que tienen los ciuda- 
danos uruguayos que quieren regresar al país y repatriarse. 


El último Capítulo, el XV, define delitos de gran trascen- 
dencia que nuestro país no tenía tipificados: el tráfico y la 
trata de personas, así como sus agravantes, y las penas 
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correspondientes. Con esto estamos cumpliendo con un 
vacío legislativo del país, que tiene signadas las conven- 
ciones respectivas pero que aún no había tipificado estos 
delitos. 


Precisamente, mediante la tipificación de estos dos de- 
litos al final de este proyecto de ley, aprovechamos para 
reclamar la pronta revisión de algunos de los tratados 
bilaterales y multilaterales que ha firmado nuestro país con 
relación a la cooperación penal internacional en materia de 
trata de personas, algunos de los cuales son muy antiguos. 
Entendemos que una de las metas en este sentido es tener 
en cuenta la jurisdicción internacional y, hasta donde ello 
sea posible, facilitar por todos los medios el combate a los 
tratantes de personas, cualquiera sea su nacionalidad u 
origen. Justamente, hemos tenido algunos problemas por la 
existencia de algunos tratados tan antiguos que no contem- 
plan estas situaciones. 


Finalmente, se establecen disposiciones transitorias a 
los efectos de la aplicación de este proyecto de ley. 


Es cuanto tenía para informar. 
SEÑORA XAVIER.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA XAVIER.- Señor Presidente: creo que el pro- 
yecto de ley que estamos considerando en el día de hoy es 
muy importante. Sin duda, el fenómeno demográfico de 
mayor impacto a lo largo de la historia del Uruguay ha sido 
el de la migración, y difícilmente este tema ha estado incor- 
porado en la agenda de debate. 


Seguramente, cada uno de nosotros tiene en su entorno 
alguna persona conocida en esta situación, o vive la reali- 
dad de ser descendiente de quienes han venido a poblar 
este país en sus orígenes, o es parte del fenómeno más 
candente de estos últimos cuarenta años, mediante el cual 
las familias han sufrido importantes desintegraciones, pro- 
ducto de la corriente migratoria que hemos tenido y sin duda 
seguiremos teniendo en este mundo globalizado. Segura- 
mente este fenómeno tenga características diferentes a las 
de nuestros orígenes familiares, con gente que venía a 
radicarse, a instalarse y a tener su descendencia. Hoy día el 
fenómeno migratorio tiene mucho mayor vértigo, como la 
vida misma, puesto que mucha gente pasa algunos años en 
diferentes países y así va llevando adelante su situación 
económica o el desarrollo de las profesiones que haya 
decidido encarar. Por lo tanto, más allá de lo que como país 
podamos avanzar, seguramente nuestros jóvenes entre 15 
y 29 años -esta es la franja de edad en la que se concentra 
nuestra corriente migratoria- seguirán teniendo el desafío 
de quedarse en el Uruguay o de incursionar en esa corriente 
migratoria que puede o no volverlos a traer. 


Este proyecto de ley, en el que se instalan los denomi- 
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nados Consejos Consultivos, surge como resultado de una 
política que se está llevando adelante por parte de este 
Gobierno desde hace dos años. Me parece que es muy 
importante destacar el hecho de que nuestra patria peregri- 
na -integrada prácticamente por el 15% de nuestra pobla- 
ción, y que es numéricamente más importante que la que 
vive al norte del Río Negro- tenga ámbitos con la definición 
jurídica que se determina en esta norma, que permitan la 
conjunción de los diferentes intereses de nuestros compa- 
triotas en los países donde se radican. 


También considero importante que se establezca la obli- 
gación de que nuestro sistema consular vincule a estos 
Consejos Consultivos entre sí. En diciembre pasado, 33 
Consejos Consultivos provisorios tuvieron una primera 
instancia de reunión conjunta en la que no sólo se definie- 
ron algunos de los ejes programáticos o de trabajo, sino que 
también se vio la necesidad de fijar la línea de trabajo de 
nuestros servicios consulares en este sentido. Aquí entran 
a jugar los aspectos culturales y de promoción de nuestro 
país a nivel internacional; me refiero a la promoción de 
nuestras identidades, además de algunas de las cosas que 
nuestra gente puede hacer en materia económica y comer- 
cial, más allá del fenómeno que todo migrante trata de 
generar, como las famosas remesas, aunque en nuestro país 
no tienen la misma incidencia que en otros. 


Sin duda, hay otro tema esencial: la ciudadanía. Hace 
pocos días, a raíz de una iniciativa planteada por el señor 
Senador Michelini, decíamos que en este proyecto de ley 
hay un promoción importante dirigida a facilitar la docu- 
mentación y el registro de los hijos y nietos de nuestra 
gente en el exterior, y también para que cuando decidan 
regresar al país se vean facilitados algunos de los trámites 
de retorno. 


Me parece que esto es parte de un punto que no discu- 
timos, que es la situación demográfica de nuestro país, es 
decir, qué tipo de políticas debemos tener en materia 
poblacional. Muchas veces tratamos aspectos que son 
parte de la política poblacional sin llamarla por su nombre, 
porque existen prejuicios y temores. Insisto en que esto es 
parte de esa política poblacional, porque estamos hablando 
de un país en el que nacen menos de 50.000 niños al año y 
en el que tantos miles siguen migrando, y si tenemos en 
cuenta las conclusiones a las que se ha arribado en la 
mayoría de los eventos internacionales -en los que éste ha 
sido un tema de debate-, sin duda estamos ante un fenóme- 
no que vamos a seguir teniendo, con diferentes modalida- 
des. Hace unos años atrás el fenómeno de la migración se 
daba generalmente en los varones jóvenes, que se iban en 
busca de alguna alternativa económica, pero hoy se ha 
feminizado. 


Todos estos hechos impactan en nuestras sociedades 
y en nuestras poblaciones, por lo que tener una mejor 
medición de estas situaciones nos puede evitar sorpresas 
posteriores, ante fenómenos que, sin duda, son 
preocupantes. 
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Usted, señor Presidente, es un hombre muy desvelado 
por todo lo que tiene que ver con la matriz energética para 
un país productivo, y yo me pregunto: ¿qué hay de nuestra 
matriz poblacional para el país productivo? Es algo que muy 
pocas veces discutimos. Nuestro país no está en condicio- 
nes de dar estímulos para aumentar los índices de natalidad, 
como lo hace España, por ejemplo, a través de incentivos 
económicos, medida que desde hace mucho más tiempo se 
ha puesto en práctica en Alemania. Uruguay puede hacer 
cosas modestas en materia de asignaciones familiares, como 
las que se plantean para el Plan de Equidad, tratando de 
hacer más equitativos los derechos esenciales. Pero ocurre 
que en este tema tenemos una corriente que selecciona a los 
jóvenes más capacitados. Entonces, además de determina- 
dos estímulos, también debemos tomar medidas -quizás a 
través de la Agencia Nacional de Innovación y de otros 
organismos- para que esta migración no tenga las distan- 
cias que nos separan de los países a los cuales va nuestra 
gente y así podamos tener, no la utopía del retorno, pero sí 
la certeza del vínculo y el aprovechamiento de muchos de 
nuestros compatriotas que adquieren capacidades muy 
importantes en estas corrientes migratorias. 


Quiero decir, además, que este es el inicio de un debate 
que debería tener una mayor permanencia en nuestras agen- 
das políticas. Creo que lo va a tener, porque nos lo exige la 
realidad de nuestro país y porque hay muchos fenómenos 
a los cuales a veces les damos la espalda, pero llega un 
momento en que nos explotan en la cara. Y el problema 
demográfico -lo digo sin dramatizar- es un problema grave, 
en el que pocas cosas podemos revertir, pero sí muchas 
mitigar, si tenemos herramientas para que estas vinculacio- 
nes se hagan efectivas. 


Por lo tanto, el hecho de incorporar los Consejos Con- 
sultivos a la norma legal con el marco de flexibilidad que 
tienen, me parece que es también una señal para nuestros 
compatriotas en el exterior en el sentido de que el sistema 
político no se olvida de ellos, que los siente parte de este 
país, como lógicamente lo son. Ahora bien, las señales 
tienen que ser nítidas y contundentes, y considero que a 
través de este marco legal las podemos estar dando. 


Como señalaba la señora Senadora Percovich, creo que 
el hecho de que en esta norma queden claros los delitos de 
trata y tráfico de personas es un debe que teníamos en 
nuestra legislación y, sin duda, uno de los temas que hoy 
está desvelando a muchos organismos internacionales. Es 
imprescindible la normativa nacional, pero sólo con ella no 
solucionaremos un asunto que debemos trabajarlo regional 
y mundialmente. 


Simplemente, termino diciendo que en el artículo 2*, que 
comienza diciendo: “La admisión, el ingreso, la permanen- 
cia y el egreso de las personas al territorio nacional se 
regirán por las disposiciones de la presente ley”, antes de 
la expresión “de la presente ley” habría que agregar “de la 
Constitución”. Quedaría redactado, entonces: “La admi- 
sión, el ingreso, la permanencia y el egreso de las personas 
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al territorio nacional se regirán por las disposiciones de la 
Constitución, de la presente ley y la reglamentación que a 
sus efectos se dicte.” 


Muchas gracias. 
SEÑOR MOREIRA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MOREIRA .- Señor Presidente: la verdad es que 
recién tengo acceso a este proyecto de ley, pero de su 
rápida lectura creo coincidir con las reflexiones que han 
hecho las dos señoras Senadoras preopinantes. 


Realmente, esto es un llamado a la conciencia de los 
uruguayos, porque estamos legislando y actualizando una 
caduca legislación que he estado leyendo, en la que, por 
ejemplo, se dice que no serán admitidos los inmigrantes que 
tengan defectos físicos, vicios orgánicos o que sufran 
enfermedades mentales, epilépticos, los toxicómanos, 
ebrios, los que padezcan enfermedades orgánicas del cora- 
zóÓn. Es increíble, entonces, que hayan estado vigentes 
estas normas que nunca se aplicaron, porque cuando uno 
las lee le parece mentira que nadie haya reparado en que 
estas cosas estaban vigentes. ¡Por suerte no se aplicaban! 
Pero, increíblemente, cuando estaban vigentes, todavía 
teníamos corrientes migratorias que fueron las que, en 
definitiva, conformaron el Uruguay moderno. El domingo 
pasado asistí a uno de los cuatro festejos que se hacen en 
mi pueblo de Colonia Suiza por el nacimiento de la Confede- 
ración Suiza, y allí decía las mismas cosas: qué bueno es 
exaltar aquel Uruguay que recibía, y recordar y tener bien 
presente al Uruguay que hoy expulsa, al margen de todos 
los partidos políticos y de la conducción de los Gobiernos 
sucesivos. Esto tiene que ser un llamado a la reflexión. 
Leíamos hace poco que en este año se habían ido 24.000 
uruguayos -no sé si algunos habrán vuelto, pues las cifras 
no son definitivas-, pero recuerdo aquel Uruguay de la 
migración; aquí tenemos un montón de normas que son muy 
buenas para recibir inmigrantes, cuando hoy somos un país 
de emigrantes. Hay menos normas para emigrantes porque, 
naturalmente, esas las tienen que dictar los países que 
reciben. 


Este proyecto de ley tiene un artículo que me parece 
bueno, el artículo 71, en el que se dice: “El Poder Ejecutivo 
podrá suspender los beneficios que otorga la presente ley 
a los nacionales de los Estados que dicten normas o regla- 
mentos que dispongan restricciones a los uruguayos y 
uruguayas que se encuentren en el territorio de dichos 
Estados con ánimo de permanencia, en tanto se afecte el 
principio de reciprocidad”. Esta es una norma muy impor- 
tante, puesto que han tomado estado público las dificulta- 
des que muchos compatriotas han tenido para ingresar a los 
países que hoy son el destino mayoritario: los Estados 
Unidos y España. Por supuesto que estas cosas, para un 
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país pequeño como el nuestro, no se resuelven aplicando 
sanciones a tontas y a locas. 


SEÑORA DALMAS.- ¿Me permite una interrupción, 
señor Senador? 


SEÑOR MOREIRA.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora Dalmás. 


SEÑORA DALMAS.- Simplemente quería acotar, en la 
misma línea que venía señalando el señor Senador Moreira 
que, justamente, uno de los objetivos que mueven a la 
sanción de este proyecto de ley, es la realidad que teníamos 
antes de su tratamiento en el sentido de que nosotros 
realizamos reclamaciones de diversa naturaleza a gobiernos 
extranjeros por el tratamiento de los inmigrantes provenien- 
tes del Uruguay y no hemos actualizado nuestra legislación 
propia para la recepción de inmigrantes de esos o de otros 
países. Quiere decir que en cualquier momento se nos puede 
exigir esa rendición de cuentas por las reclamaciones que 
nosotros mismos hacemos, tal como lo indicaba el señor 
Senador Moreira. 


Gracias, señor Presidente y señor Senador. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor Moreira. 


SEÑOR MOREIRA.- Me parece muy atinada la observa- 
ción, pero también hago un llamado a la reflexión sobre la 
realidad poblacional del Uruguay, que se ha puesto muy de 
manifiesto y ha venido siendo objeto de análisis en estos 
días, y que es un tema que este Parlamento debe considerar. 
Seguramente, tenemos que legislar en esta materia, tratan- 
do de propiciar e incentivar la resolución de este problema. 
Incluso, hasta los españoles hoy están dando premios en 
efectivo, al regalar £2.500 a las parejas que tienen hijos lo 
que, a veces, hasta es objeto de caricaturas. En fin, aquí 
tenemos un sistema que también propicia situaciones pare- 
cidas, pero tal vez deberíamos pensar en adoptar medidas 
de fomento y de crecimiento de las familias para alcanzar un 
mayor porcentaje de natalidad. 


Sé que es, indudablemente, un tema muy complejo, pero 
me parece que es un llamado a la reflexión porque, por lo 
menos, coloca sobre la mesa un tema que es esencial para 
el Uruguay, para su futuro no tan lejano y para el régimen 
de seguridad social, por ejemplo, que está jaqueado en 
muchos sectores de actividad. Además, creo que, por eso 
mismo, es oportuno cuando, al mismo tiempo, estamos 
tomando conocimiento de que no vienen inmigrantes al 
Uruguay, pero cuatro millones de hectáreas son, en este 
momento, propiedad de extranjeros. Los extranjeros no 
vienen a trabajar y a quedarse en el Uruguay, sino a comprar 
tierras. Actualmente, un 25% de la superficie cultivable de 
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nuestro territorio es propiedad de extranjeros. Estas son 
cosas que nos tienen que hacer reflexionar, tanto lo relativo 
ala estructura poblacional como lo que tiene que ver con la 
propiedad de la tierra que, en alguna medida, está vinculada 
a lo otro. 


El Partido Nacional va a acompañar esta norma -el señor 
Senador Long ya lo hizo, como Presidente de la Comisión-, 
porque le parece buena, incluso, para que el oficialismo vea 
que estamos con un espíritu muy constructivo y que, más 
allá de que a veces discrepamos con algunas opiniones, 
cuando las ideas son buenas también las alabamos. 


SEÑOR LONG. -- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Senador 
Long. 


SEÑOR LONG.- Señor Presidente: no voy a abundar 
sobre los detalles del proyecto, lo cual fue muy bien expli- 
cado por las señoras Senadoras Percovich y Xavier, junto 
a algunos comentarios del señor Senador Moreira, que nos 
parecen importantes. 


Me gustaría enfatizar un poco sobre este último aspecto 
del que recién se venía hablando. La situación del país en 
materia de población es, a esta altura, decididamente grave, 
tal como de alguna forma se ha dicho. Ese nivel de cierta 
gravedad puede, incluso, llegar a afectar la viabilidad del 
país. Cuando el volumen de la población es tan escaso, en 
el mundo moderno que va integrando de a cientos de 
millones de personas en su estructura de funcionamiento, 
se hace muy difícil alcanzar el grado de participación a que 
aspiramos. 


Este proyecto de ley contiene algunas medidas intere- 
santes, pero creo que debemos pensar en dos cosas. En 
primer lugar, debemos operar un cambio de mentalidad en 
cuanto al interés o a la importancia que damos a la eventual 
migración hacia nuestro país. De alguna forma, el proyecto 
facilita las cosas, pero también hay una cuestión de prejui- 
cios que creo que el Uruguay tiene que enfrentar. En ese 
sentido, me parece que es necesario que seamos conscien- 
tes de que se requiere una mayor población y que, para ello, 
hay que implementar políticas activas. 


Recién, el señor Senador Moreira aludía a las corrientes 
migratorias que tuvieron lugar hacia nuestro país, sobre 
todo en la segunda mitad del 1800 y las primeras décadas del 
siglo pasado -él aludía en particular al caso del departamen- 
to de Colonia, aunque se dio en varios lugares de nuestro 
territorio-, y esa población fue atraída por medio de políti- 
cas muy definidas. En el caso concreto a que aludía el señor 
Senador Moreira, se crearon sociedades -por ejemplo, la 
Sociedad de Fomento del Rosario Oriental, creada por ciu- 
dadanos como Doroteo García Lagos, si mal no recuerdo, 
entre otros- que generaron una serie de condiciones parti- 
culares para el emigrante que no venía a ver qué pasaba, 
sino que había una cierta red de apoyo basado en el ofreci- 
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miento de tierras, en condiciones ventajosas desde el punto 
de vista financiero, pero también en materia de salud, edu- 
cación, etcétera. La creación de estas colonias incluyó una 
serie de apoyos, de tipos muy variados, que hicieron que 
florecieran en un tiempo muy breve. Hoy las circunstancias 
son otras y, probablemente, el tipo de estímulos que hay 
que dar, es otro; incluso, hay que pensar muy 
específicamente en cómo atraer a los ciudadanos urugua- 
yos que están en el exterior. Precisamente, el artículo 76 
plantea algún tipo de estímulos -lo que ocurre, creo, por 
primera vez-, como la posibilidad de traer los bienes mue- 
bles, efectos y alhajas de su propia casa, además de un 
vehículo, por una única vez, O herramientas, máquinas, 
aparatos e instrumentos vinculados al ejercicio de su pro- 
fesión. Sin embargo, si aun quisiéramos atraer a ciudadanos 
extranjeros, también habría que pensar en qué otros estímu- 
los se pueden dar. 


En definitiva, coincidiendo -como lo hacemos- con este 
proyecto de ley que vamos a votar y con lo que se ha 
señalado aquí en el sentido de que es un problema grave de 
nuestro país y, por lo tanto, no menor, queremos terminar 
enfatizando en este aspecto. Tomemos esto como un “ag- 
giornamento” de nuestra normativa, como un primer paso, 
y sigamos pensando y trabajando en otras políticas o 
estímulos para reestablecer corrientes migratorias hacia 
nuestro país, que hoy día vemos tan lejanas. 


SEÑOR SARAVIA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Senador 
Saravia. 


SEÑOR SARAVIA.- También integramos la Comisión y 
entendemos que este proyecto de ley es una herramienta 
que constituye un comienzo, como decían los señores 
Senadores. La historia del continente americano es una 
historia de migrantes. Hoy miramos los procesos migratorios 
del continente y vemos que han traído grandes conflictos, 
como por ejemplo el que se está dando en la frontera de 
México con los Estados Unidos de Norteamérica. 


Quizá, en los últimos tiempos se han incrementado los 
problemas negativos acarreados por la migración, más que 
los positivos. Sin embargo, hay que reconocer que a través 
delos tiempos, los procesos migratorios han traído también 
el desarrollo al continente introduciendo técnicas de pro- 
ducción que han transformado toda América. Es así que las 
técnicas de desarrollo de los “farmers” americanos provie- 
nen de los agricultores migrantes de Europa, sobre todo del 
centro y de la baja Inglaterra. Sucedió lo mismo con el 
desarrollo que hemos tenido en el Uruguay. Justamente, 
hoy se mencionaba el tema de la extranjerización de la tierra, 
que a todos nos preocupa, pero también hay que tener en 
cuenta que esos procesos, a veces implican inversión en 
tecnología, y hay que visualizar esos temas cuando nos 
referimos a los procesos migratorios de ida y de venida. 


Es muy cierto que el Uruguay pierde los mejores y más 
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calificados jóvenes; ello es algo que nos inquieta a todos 
y que sobrepasa la frontera de los partidos políticos. No se 
trata de un tema de divisas sino de Nación, en el que todos 
estamos preocupados. Entonces, estas herramientas re- 
conocen que el migrante ya no es aquel actor social común, 
sino que también es un actor de derecho humano en el marco 
del continente y de las naciones. En definitiva, hay que 
reconocerle, más allá de las fronteras, derechos que puedan 
integrarlo a la sociedad en su conjunto, porque cualquier 
migrante, provenga de donde provenga, vaya o venga, esa 
veces un actor excluido de la sociedad. 


Justamente, la contradicción entre las leyes locales y las 
internacionales visualizan claramente eso. La contradic- 
ción radica en que las leyes internacionales promueven la 
libre circulación de los hombres y de las mujeres pero, sin 
embargo, las normas locales tratan de corregir aspectos 
internos que a veces provocan las corrientes migratorias. 
En este sentido, creo que esta es una herramienta de avance 
y, en definitiva, todos debemos aportar más -como decían 
los señores Senadores- en este proceso, en función de las 
corrientes migratorias. 


Por consiguiente, creemos que éste es un buen proyecto 
de ley y lo vamos a acompañar con mucho gusto. 


Nada más. Muchas gracias. 
SEÑOR AGUIRREZABALA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR AGUIRREZABALA.- Señor Presidente: vamos a 
acompañar este proyecto de ley, que creemos que se inserta 
en las mejores tradiciones del Uruguay por su naturaleza 
esencialmente inmigrante y por su gran tolerancia histórica 
frente a estas cosas. 


Notoriamente, nuestro país necesita de una mayor mi- 
gración pero, sobre todo, necesita detener por vías legíti- 
mas la emigración de nuestros mejores hombres. En este 
punto es donde deberíamos ahora encomendarnos a traba- 
jar. Creo que éste es un fenómeno complejo, que le devuelve 
la esperanza a la gente, y si bien este proyecto de ley es muy 
importante, deberíamos trabajar, sobre todo, en la esencia 
de la creación de oportunidades en el Uruguay. 


Esta iniciativa es muy buena ya que considera todos los 
elementos que creemos deben estar contemplados, tenien- 
do en cuenta la generosidad que nuestro país le puede 
ofrecer a los habitantes de todo el mundo. Por lo tanto, la 
vamos a acompañar con mucho gusto. 


Muchas gracias. 


SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU .- Señor Presidente: voy a acompañar la 
filosofía y el espíritu de la norma y felicitarnos en el Senado 
por haber elaborado un cuerpo normativo homogéneo, bien 
constituido, que tiene algunos aspectos que pueden ser 
comentados, incluso desarrollados con algún tipo de apor- 
te. Afortunadamente, sustituye el espíritu que en el Senado 
predominó en algún momento con la presentación del pro- 
yecto de ley sobre indeseables, que tuvo uno de los trámites 
más insólitos de la vida parlamentaria, ya que se informó en 
mayoría a través de un Miembro Informante y se retiró antes 
de votarse por parte de la Bancada de Gobierno. Obviamen- 
te, pasó a mejor olvido y ahora es sustituido por un proyec- 
to de esta naturaleza. 


El proyecto de ley tiene aspectos importantes pero 
también, quizás, desde el punto de vista institucional, pue- 
dan proliferar excesivamente las distintas organizaciones 
que se crean: la Junta Nacional de Migración, los Consejos 
Consultivos Asesores y, en particular, el tema vinculado 
con los residentes en el exterior. 


Tengo alguna preocupación en cuanto a la practicidad 
de los Consejos Consultivos en el exterior. No es fácil en el 
mundo de los uruguayos emigrantes que viven en distintos 
países, en comunidades importantes, buscarles un criterio 
único. En muchos países están divididos y no tienen la 
misma aproximación para interpretar su condición de emi- 
grantes del Uruguay, por lo que la posibilidad de reunirlos 
en Consejos Consultivos no va aser fácil, salvo que tengan 
varios de estos Consejos. En algunos países quizás se 
constituyan más de uno. Además, hay que tener en cuenta 
que el criterio que se impone a través del proyecto de ley es 
que el funcionamiento de dichos Consejos se sustentará en 
las bases de principios democráticos y, en el caso especí- 
fico de nuestro país, la vinculación con el Uruguay emigran- 
te se puede realizar a través del Ministerio de Relaciones 
Exteriores. Esto se ha hecho durante muchísimos años e 
insisto sobre este tema. En el Uruguay, los emigrantes de 
todos los países realizaban una reunión, a la que asistían 
cientos y cientos de personas que compartían la misma 
condición, en oportunidad de visitar a sus familias en los 
tiempos de las fiestas de fin de año. 


Creo que este proyecto de ley es digno de acompañar, 
aunque lo único que me preocupaes la excesiva creación de 
organizaciones consultivas, por las dificultades de su fun- 
cionamiento fuera del país, habida cuenta de las diferencias 
que existen en muchos de los emigrantes cuando las comu- 
nidades son importantes. En estos casos, se podría dar 
lugar a que no se constituya ninguna. Sin perjuicio de ello, 
desde el punto de vista subsidiario, está la participación y 
la responsabilidad del Ministerio de Relaciones Exteriores 
para seguir vinculando a todas aquellas colectividades que 
se encuentran en el exterior. 


El proyecto de ley es integral; tiene una serie de defini- 
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ciones claras en materia jurídica, sobre todo en materia de 
residencia permanente y no permanente y en el tratamiento 
de los extranjeros, y recoge el principio de reciprocidad. 
Este último es uno de los temas que constituye parte del 
concepto y la esencia de la política exterior en el Uruguay. 
En lo posible, se busca que el principio de reciprocidad haga 
jugar los derechos de los países más pequeños, en cuanto 
los países más grandes tienen políticas migratorias distin- 
tas o aplican criterios diferentes y, nosotros, simplemente 
por nuestra concepción legal y por nuestra tradición, no 
hacemos valer esos temas a la hora de tener un tratamiento 
de carácter recíproco. 


Asimismo, quiero acompañar el artículo 76, que ha teni- 
do tantas modificaciones, que queda ahora integrado a una 
norma de carácter permanente en el incentivo al emigrante 
para que, cuando vuelva al país, pueda tener la posibilidad 
de traer todos sus bienes por una sola vez, incluido un 
automotor, que si bien parece algo trivial, a veces es el 
punto de referencia para muchos de los que están tratando 
de volver al país con un mínimo de confort. 


En términos generales, estamos de acuerdo con este 
proyecto de ley, sin perjuicio de la advertencia de que, 
quizás, se creen muchos Consejos Consultivos que puedan 
tener ciertos obstáculos para su funcionamiento efectivo. 


SEÑOR MOREIRA.- ¿Me permite una interrupción, se- 
ñor Senador? 


SEÑOR ABREU.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MOREIRA.- En los artículos 61 y 62 se alude a 
empresas de transporte internacional. Concretamente, en 
una parte del 61 se establece: “la empresa de transporte, sus 
agentes o representantes, quedarán obligados a 
reconducirlos a su cargo al país de origen o procedencia o 
fuera del territorio de la República, en el medio de transporte 


en que llegó”. Incluso, en los casos de expulsión también se 
harían cargo las empresas de transporte internacional. 


Hemos visto que a veces, cuando los uruguayos son 
expulsados de algún país, se plantea el problema de quién 
se hace cargo del pago del pasaje aéreo porque, general- 
mente, van con el pasaje de ida. Me pregunto si no existe 
reciprocidad en esa materia, porque estamos imponiendo 
esa carga a las empresas y parecería que en los otros países 
esto no se establece como tal. Quizás sea una preocupación 
para que nuestro Servicio de Relaciones Exteriores instara 
a fijar una norma de similares características, en función del 
principio de reciprocidad. Lo planteo a modo de preocupa- 
ción, porque he visto que se presentan situaciones de este 
tipo en el caso de expulsiones de uruguayos de otros 
países. 


SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 
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SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Este es uno de los temas que 
más discutimos en Comisión, porque nos parecía que era 
uno de los derechos importantes que tiene el propio país, 
que cuando viene un polizonte, la empresa que no ha 
ejercido los controles necesarios para evitar ese ingreso 
irregular, se haga cargo de la devolución de la persona. 


Hay normativa internacional de migraciones con rela- 
ción a este tipo de personas que se introducen en un 
transporte equis. Quizás en nuestro país haya habido algu- 
nos casos, pero han sido pocos; sin embargo, en otros 
países, esto sucede con mayor frecuencia y así lo vemos 
permanentemente en los informativos. Esa legislación in- 
ternacional no siempre se cumple por todos los países. 


En este proyecto de ley que estamos analizando hay un 
artículo que establece la necesidad de reciprocidad de los 
países adonde van nuestros emigrantes, para que se corres- 
ponda esa cobertura que nosotros estamos haciendo con 
quienes vienen, a fin de proteger la calidad de vida de la 
gente que se va. Esto también se especifica en la normativa 
y en otra disposición se establece como responsabilidad 
del Ministerio de Relaciones Exteriores el fomento de con- 
venios bilaterales con países donde hay emigrantes nues- 
tros viviendo en colectividades numerosas. 


Me parece que uno de los elementos importantes que 
tiene que ver con algo que señalaba el señor Senador Abreu 
es que esta forma de impulsar la conexión entre los integran- 
tes de un país, también es una manera de apoyo social para 
los que recién llegan y tienen menos protección. Como 
además se define claramente en los artículos que hemos 
incorporado que son formas absolutamente autónomas y 
democráticas de darse que tiene la gente que vive en el 
exterior, florecerán las que sean necesarias. 


Creemos que es una iniciativa interesante de dar soporte 
a esta vinculación y de evitar que la gente esté aislada, 
muchas veces, sin tener apoyo. Esto también refuerza la 
necesidad de la organización, incluso, para muchos proble- 
mas consulares que existen cuando la gente está sola, 
pierde documentos o quiere regresar al país y no tiene el 
importe necesario para hacerlo. Nos parece que, en este 
sentido, hay como un refuerzo de las responsabilidades del 
Ministerio de Relaciones Exteriores con la gente que vive en 
el exterior, por distintas causas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa le pide disculpas al 
señor Senador Abreu, porque tenía que haberle devuelto la 
palabra y, eventualmente, debería haber concedido él una 
interrupción a la señora Senadora Percovich. 


Puede continuar el señor Senador Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Simplemente deseo agregar que es 
muy importante el Capítulo XII, relativo a las empresas de 
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transporte internacional porque, en realidad, se está bus- 
cando un tratamiento orgánico del tema. 


De todos modos, se me plantean algunas dudas -sobre 
las que quizás podamos intercambiar opinión con la Miem- 
bro Informante, señora Senadora Percovich- respecto del 
artículo 58, cuando establece que las empresas de transpor- 
te internacional y sus agentes o representantes serán soli- 
dariamente responsables por el transporte y custodia. Aquí 
hay un aspecto que me gustaría desarrollar relativo al 
alcance de la solidaridad respecto de la responsabilidad. 
Además, me gustaría saber qué concepto de custodia o de 
transporte y custodia se está manejando, independiente- 
mente de que existe la responsabilidad del transportista 
hasta que se pasa la inspección del control migratorio. En 
realidad, esta responsabilidad solidaria supone la imposi- 
ción de una carga a las empresas transportistas, que no sé 
si han sido consultadas y si han podido emitir su opinión. 


Simplemente, deseaba consultar a la Miembro Informan- 
te, reitero, sobre estos aspectos. 


(Dialogados) 
SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Pido disculpas al señor Senador 
Abreu, pero el señor Senador Aguirrezabala me estaba 
hablando y no sé cuál fue la pregunta que hizo. Poreso pido 
que, si es tan amable, la repita. 


SEÑOR ABREU..- Decía que era importante el tema del 
transporte internacional por su tratamiento de carácter 
global. Además, deseo saber cuál es el alcance de la 
subsidiariedad o de la responsabilidad solidaria que se le 
está imponiendo a las empresas de transporte internacio- 
nal, sobre todo, cuando se habla de transporte y custodia 
de pasajeros y tripulantes. En realidad, las empresas a veces 
se sienten un poco presionadas por este tipo de responsa- 
bilidad hasta que llegan al paso migratorio, por así decirlo. 


También quisiera saber si en algún momento las empre- 
sas internacionales de transporte emitieron su opinión en la 
Comisión. Lo pregunto porque, como recordará la señora 
Senadora Percovich, estaba de licencia en ese momento. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora Percovich. 


SEÑORA PERCOVICH.- Reitero que estos artículos fue- 
ron motivo de consulta. Lo que se nos decía es que estos 
artículos casi textualmente responden a la normativa exis- 
tente con relación a las responsabilidades que tienen quie- 
nes no controlan a la gente que ingresa al país sin documen- 
tación y poseen la responsabilidad de devolverlos al país de 
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origen, custodiándolos. Se definen otros casos, por ejem- 
plo, relacionados con los propios tripulantes de unaempre- 
sa que utilicen ese medio, es decir, que se inscriben en un 
barco pesquero -ha ocurrido en nuestro país-, descienden 
y no se los puede considerar exactamente polizontes, pero 
sí están utilizando un contrato de trabajo y quedan en el 
país. Al no tener la documentación necesaria para quedar- 
se, de acuerdo con los marcos establecidos en esta ley para 
la permanencia, se tiene que hacer responsable la empresa 
que los trajo de devolverlos o de que regresen. A eso se 
refiere cuando se habla de custodia. Esa es la solidaridad 
con relación al desembarco de gente en un país sin el control 
de que vuelvan a ingresar, por ejemplo, en el barco o que 
vengan subrepticiamente. 


Es una normativa internacional que simplemente esta- 
mos reflejando en una legislación que no teníamos y que, de 
hecho, Migración la cumple porque hay normativas inter- 
nas. Hoy estamos dando un marco legislativo claro. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Está bien la aclaración porque, en 
realidad, la solidaridad responsable es más de carácter 
humano que económico. Hemos vivido circunstancias dra- 
máticas hace tres o cuatro años, como recordarán los 
señores Senadores, cuando una empresa armadora dejó sin 
ningún tipo de posibilidades de retornar al país -los aban- 
donó en el puerto- a 20625 ciudadanos africanos. Recuerdo 
que en aquel momento los teníamos albergados al lado del 
Ministerio de Industria, Energía y Minería y estaban, real- 
mente, en una situación sumamente angustiosa, porque 
nadie se hacía responsable. Esto pasa muy a menudo; ya no 
digo nada en cuanto a las empresas internacionales de 
transporte, que cuando encuentran un polizonte directa- 
mente lo tiran por la borda. Este ya es otro tema y la 
situación es bastante común en el ámbito internacional. 


Me parece muy bien que el Uruguay busque la respon- 
sabilidad del armador o de la empresa de transporte para que 
no se desvinculen de estos temas, que tienen que ver con 
las violaciones más flagrantes y escondidas de los dere- 
chos humanos, en el ámbito internacional. 


Esto es muy importante porque estamos viendo estos 
casos todos los días; no estamos hablando de lo que puede 
suceder en el Uruguay, pero sí de lo que ocurre en Europa, 
donde muere tanta gente en los transportes que se realizan 
a estos efectos. Esta gente, simplemente, juega a vivir o 
morir en la travesía. 


Ojalá que esto no nos pase a nosotros, pero si es así, 
tendríamos leyes claramente establecidas por si en algún 
momento tenemos algún problema de esta naturaleza. Esto 
es, digamos, para hacer jugar esa responsabilidad de las 
empresas internacionales que salen y entran del circuito sin 
ningún tipo de sanción y que de lo último que se preocupan 
es de los derechos humanos de quienes usan sus servicios. 
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Ya no estoy hablando de esas empresas orientales donde, 
a veces, en el propio banco de frío traen al capitán conge- 
lado, a quien han ejecutado entre los marineros. Casos 
como éste han tenido lugar más de una vez y son cosas 
tremendas que parece que están fuera del circuito. 


Entonces, si no exigimos con fuerza la presencia de las 
empresas internacionales en lo que tiene que ver con la 
responsabilidad de los derechos humanos de los tripulan- 
tes y de quienes viajan en ellas, la violación, por lo menos 
en el ámbito que nos toca, va a ser sistemática. 


Por lo tanto, me parece que el Uruguay hace muy bien, 
mediante esta legislación, en comenzar a señalar las respon- 
sabilidades empresariales existentes en este tipo de casos. 


Es cuanto quería manifestar. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 
-25en25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


La Mesa se toma el atrevimiento de sugerir al Senado que 
pida el desglose de aquellos artículos que puedan dar lugar 
a discrepancias. Según ha entendido esta Presidencia, la 
señora Miembro Informante había manifestado que habría 
ajustes en los artículos 46, 55 y 68. Más tarde, tuvimos 
conocimiento de que existía preocupación con respecto a 
los artículos 58, 61 y 62. 


Por supuesto, esta sugerencia debería materializase en 
una moción de orden. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Senador 
Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: formulo moción 
para que se suprima la lectura de los artículos y para que se 
voten en bloque los artículos que no sean desglosados. A 
este respecto, quiero decir que uno de los que debería ser 
desglosado es el artículo 2”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar la moción formulada. 


(Se vota:) 
-26en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Entonces, los artículos desglosados serían: 2%, 46, 55, 
58,61,62 y 68. 
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SEÑOR MOREIRA .- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MOREIRA .- Señor Presidente: solicito que tam- 
bién sean desglosados los artículos 77, 78 y 79. 


SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Señor Presidente: solicito el 
desglose del artículo 23. 


SEÑOR BRECCIA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR BRECCIA.- Señor Presidente: no voy a pedir el 
desglose de ningún artículo. Simplemente, quiero formular 
una moción porque estamos presenciando, en algunos pro- 
yectos de ley, una verdadera irrupción en el lenguaje escrito 
-creo que se trata de una verdadera erupción incontenible 
y febril- de lo que considero que es una costumbre que lleva 
a que en cada oración se determine la posibilidad de que se 
trate de personas de uno u otro género. Esto ha llevado, 
seguramente, a una ímproba tarea por parte de la Secretaría 
para acordar en el texto de la ley tal situación. Estoy hablan- 
do de acordar los artículos con los sustantivos a los que se 
refieren. 


Voy a agregar algunas perlas más, solicitando a la Secre- 
taría -no se trata de una moción de orden- que se corrijan en 
el mismo sentido los párrafos primero y segundo del artículo 
11, asícomo también los artículos 75,76, 78,79 y los literales 
b), e) y e) del artículo 81. 


Además, quiero decir que me llama la atención que en 
el caso de los delitos -específicamente, en la Sección 2*, que 
habla de personas- siempre aparece como agente una per- 
sona del sexo masculino. Ahí no se especificó que puede 
tratarse de “el” o “la”, sino que, de cualquier manera, se 
pone “el”. Entonces, tendríamos que poner “el o la”, es 
decir, en ambos sentidos. 


Nada más. Muchas gracias. 
SEÑORA XAVIER.- Pido la palabra para una aclaración. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA XAVIER.- Señor Presidente: sentí un tono 
irónico en las expresiones del señor Senador Breccia, pero 
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él con gestos me aclara que no es así. Esto me parece bien 
porque tiene en cuenta una recomendación por la cual las 
legislaciones deben considerar el concepto cultural de gé- 
nero y, por tanto, se debe hacer referencia a los sexos. 


Entonces, si aquí de lo que se está tratando es de que se 
verifique en todos los casos la referencia a los dos sexos, 
me parece que es una buena sugerencia. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa informa que la Secreta- 
ría ha tomado nota de las correcciones sugeridas o solici- 
tadas por el señor Senador Breccia y a continuación va a 
repetir cuáles son, según su leal saber y entender, los 
artículos que han sido desglosados: 2%, 23, 46,55,58,61, 62, 
68,77,78 y 79. 


Sino se hace uso de la palabra, se van a votar en bloque 
los artículos que no fueron desglosados. 


(Se votan:) 

-25en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el artículo 2*. 
SEÑORA XAVIER .- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA XAVIER.- Quiero sugerir para este artículo 
una referencia a la Constitución, con lo cual su texto que- 
daría redactado de la siguiente manera: “La admisión, el 
ingreso, la permanencia y el egreso de las personas al 
territorio nacional se regirán por las disposiciones de la 
Constitución, de la presente ley y la reglamentación que a 
sus efectos se dicte”. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar el artículo 2* con la modificación propuesta. 


(Se vota:) 

-25en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 23. 

SEÑOR AGUIRREZABALA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Senador 
Aguirrezabala. 


SEÑOR AGUIRREZABALA.- Señor Presidente: enten- 
demos que el artículo 23 -lo consultamos con la señora 
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Miembro Informante- es un poco confuso, en primer lugar, 
porque expresa que el Estado, en un genérico, podrá esta- 
blecer “una política de empleo que determine categorías 
limitadas de empleo”. A este respecto, sugerimos un cambio 
en la redacción. Entonces, diría así: “El Poder Ejecutivo 
podrá establecer limitaciones al empleo” -se entiende que 
se trata del empleo de extranjeros, pero entendimos que no 
era conveniente expresarlo- “en determinadas funciones, 
servicios o actividades, sólo de acuerdo a la legislación 
nacional y los instrumentos bilaterales y multilaterales 
ratificados por el país”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sugerimos pasar a considerar 
otro artículo, para dar tiempo a que quienes han propuesto 
modificaciones las vayan redactando y las remitan a la 
Mesa. 


SEÑOR KORZENIAK.- Pido la palabra para referirme al 
artículo 23. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR KORZENIAK.- Señor Presidente: en primer lu- 
gar, el establecimiento de políticas lo hace siempre el Esta- 
do, sea con intervención de un Poder del Estado -o del 
Gobierno, como es más técnico- o del Poder Constituyente, 
cuando se trata de una reforma de la Constitución. De todos 
modos, reitero, no es el Poder Ejecutivo el que monopoliza 
el establecimiento de políticas; hay cosas que se establecen 
por decreto, otras por resolución, otras por ley, otras por la 
Constitución, y son todas políticas, de empleo o de lo que 
sea. Entiendo la preocupación del señor Senador 
Aguirrezabala, pero si aquí decimos que es el Poder Ejecu- 
tivo el que lo podrá hacer sólo de acuerdo con la legislación 
nacional y los instrumentos bilaterales, el artículo está 
presuponiendo que, no ocurriendo esto, el Poder Ejecutivo 
puede establecer políticas que no estén de acuerdo con la 
legislación nacional. Esto no lo puede hacer nunca; no 
puede establecer políticas violentando la legislación nacio- 
nal. 


En consecuencia, me parece que esta redacción es más 
correcta, porque todos los actos jurídicos válidos son 
imputables al Estado -que es uno solo, único e indivisible- 
, ya se trate de una sentencia, de una ley, de un decreto o 
de un reglamento. Entonces, reitero, la expresión que se 
utiliza en el artículo es correcta. 


Ahora bien, naturalmente que esto está de acuerdo con 
la legislación nacional; ni siquiera un Juez puede hacer algo 
contra ella. Pero si decimos que el Poder Ejecutivo lo puede 
establecer, creo que se quiere hacer una referencia genérica 
a las autoridades que corresponda. Es cierto que muchas 
veces el Poder Ejecutivo inicia o propone políticas, pero en 
otras oportunidades lo tiene que hacer el Parlamento, por- 
que la regla debe estar en la ley. 


En consecuencia, si bien esto no es absolutamente 
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claro, me parece mejor que decir “el Poder Ejecutivo”, 
porque es una referencia más técnica que, además, es la que 
utiliza la Constitución cuando se dan mandatos a otras 
autoridades. En el caso de las llamadas normas 
programáticas, siempre se hace referencia a autoridades -a 
la República, al país, etcétera- en muchos artículos, porque 
a veces se debe establecer por ley, otras por decreto y en 
ocasiones lo hace el Juez. 


Personalmente, había interpretado el artículo de esta 
manera. 


SEÑOR AGUIRREZABALA.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor Senador? 


SEÑOR KORZENIAK.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR AGUIRREZABALA.- Señor Presidente: ¿cuáles 
el espíritu de mi propuesta? Cuando se hace referencia al 
Estado, notoriamente se trata de una medida programática 
porque, en definitiva, puede hacerlo en cualquiera de sus 
órganos. Es programático porque expresa: “podrá estable- 
cer políticas” y, en ese sentido, entendí que le estábamos 
dando una facultad. 


No hago cuestión en hablar de “Estado” o de “Poder 
Ejecutivo” y, concretamente, en mi propuesta había elimi- 
nado la expresión “políticas de empleo que determinen 
categorías limitadas de empleo”. Eso fue, en realidad, lo que 
intenté modificar con mi redacción, porque me parecía una 
referencia elíptica y lo que se quiere decir es que existen 
algunas funciones que la legislación reserva alos naturales 
del Uruguay. Entonces, lo que establece este artículo, en 
definitiva, es que existen algunas limitaciones -y pueden 
existir otras- al empleo de extranjeros en determinadas 
funciones. Por ese motivo propusimos que el Poder Ejecu- 
tivo -o el Estado, no hago demasiada cuestión sobre el 
término- podrá establecer limitaciones al empleo en deter- 
minadas funciones, servicios o actividades, y luego se dice 
que solamente lo puede hacer respecto de la ley. Estoy de 
acuerdo con esto, porque de lo contrario sería inconstitu- 
cional, pero a mi juicio, en los hechos esta es una garantía 
adicional. Lo que pretende el espíritu general de la ley es 
proteger a ese inmigrante para que pueda acceder a todas 
aquellas categorías o funciones que la ley no impida. Enten- 
demos que ese es el espíritu que tiene la norma y, por lo 
tanto, proponemos esta redacción. Reitero que no hago 
cuestión de que se hable del Poder Ejecutivo o del Estado, 
porque pienso que si le damos la potestad al Poder Ejecu- 
tivo, de acuerdo con la ley no estoy determinando nada 
fuera de lo normal. En ese sentido, creo que es mucho más 
práctico dar esa potestad al Poder Ejecutivo -reitero, de 
acuerdo con las normas-, y no hablar del Estado, que deja 
la disposición en términos generales y con una cierta dilu- 
ción, puesto que en definitiva se termina sin saber quién 
tiene que aplicar lo que esta ley establece. 
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SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR KORZENIAK.- Reconozco que no pensaba de- 
dicarle demasiado tiempo a este artículo. 


El tema de quiénes pueden desempeñar los empleos 
tiene reglas constitucionales, que son las primeras. Uno de 
los derechos inherentes a la ciudadanía uruguaya -no me 
refiero a los naturales; recordemos que hay ciudadanos 
naturales y legales- es el poder desempeñar empleos públi- 
cos. Quiere decir que ya la Constitución marca categorías, 
y establece el único caso en el Uruguay en que un ciudada- 
no natural tiene que ser tal: el del Presidente de la República, 
e inclusive tiene una excepción teórica. Reitero que no me 
quiero extender en el tema, pero está muy claro que esa 
limitación ya está en la Constitución. Quienes pueden ser 
empleados públicos, salvo en lo docente -porque así lo dice 
la Constitución-, son los ciudadanos; ahí ya hay una limi- 
tación para los que vienen al país y no son ciudadanos. Lo 
que dice este artículo es que se pueden establecer por ley 
otras limitaciones, mediante políticas de empleo que digan, 
por ejemplo, que hay que contratar obreros metalúrgicos 
para hacer los caños de la planta de Botnia y que, en ese 
caso, el Gobierno entiende que es bueno hacer una ley para 
que, limitando otras disposiciones legales, así se establez- 
ca. Entonces, es el Estado el que lo determina, por ley 
cuando corresponde, por decreto cuando basta con eso, o 
por una sentencia judicial, por ejemplo, del Tribunal de lo 
Contencioso Administrativo, que son muy escasas y que en 
general se dictan para el caso concreto, salvo cuando lo 
hacen en interés de las reglas de Derecho de la buena 
administración. 


En consecuencia, puede haber políticas determinadas 
por normas de algún órgano del Estado, o a veces de dos, 
como en el caso de la ley en la que intervienen el Poder 
Legislativo y el Poder Ejecutivo promulgándola. 


Por lo tanto, no entiendo por qué hay que cambiar un 
artículo que establece claramente -por lo menos yo lo veo 
así- que el Estado podrá establecer en determinadas cir- 
cunstancias una política de empleo que determine catego- 
rías limitadas. Lo que veo feo es que se repita la palabra 
“empleo”, nada más, y personalmente la eliminaría; hablaría 
de “una política de empleo, funciones, servicios o activida- 
des, de acuerdo a la legislación nacional y los instrumentos 
bilaterales”. Creo que el artículo está bien. Reitero que lo 
único que no comparto es la repetición de la palabra “em- 
pleo”. 


Se trata de un artículo muy técnico y usual, referido a qué 
órgano tiene que tomar las decisiones del Estado, cuál tiene 
la iniciativa y quién la aprobación. Esto no lo podemos 
decidir acá. Ahora bien, si sólo ponemos “de acuerdo con 
la legislación nacional”, los que habitualmente se dedican 
alainterpretación de normas jurídicas entenderían que sólo 
en este tema el Poder Ejecutivo puede actuar de acuerdo con 
la legislación nacional, cuando en realidad no hay ningún 
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tema en el que pueda actuar si no es de acuerdo con la 
legislación nacional. 


Sinceramente, salvo por la repetición de la palabra “em- 
pleo” -que no me gusta por razones de elegancia gramati- 
cal-, el artículo está muy bien. 


SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra para una aclara- 
ción. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Enrealidad, casi toda la legisla- 
ción que estamos considerando se basa en los instrumentos 
internacionales que hemos ratificado. En la Convención 
Internacional de los Derechos de los Trabajadores 
Migrantes hay un artículo en el que se dice que los traba- 
jadores migratorios tendrán la libertad de elegir su activi- 
dad remunerada, etcétera. El mismo tiene además un literal 
que, con respecto a cualquier trabajador migratorio, esta- 
blece que el Estado podrá restringir el acceso a categorías 
limitadas de empleo, funciones, servicios o actividades 
cuando ello sea necesario en beneficio del Estado y esté 
previsto por la legislación nacional. A su vez, el literal b) 
refiere a restringir la libre elección de una actividad remu- 
nerada de conformidad con su legislación relativa a condi- 
ciones de reconocimiento, de calificaciones profesionales, 
etcétera. Es decir que estamos utilizando prácticamente la 
misma redacción para decir que el Estado puede preservar 
algunos cargos para los nacionales del país, como es el caso 
delos funcionarios diplomáticos, en relación alos cuales el 
Ministerio de Relaciones Exteriores tiene una norma al 
respecto. Como decía el señor Senador Aguirrezabala, es 
simplemente una norma programática pero que está dando 
cobertura y respuesta auna legislación internacional que el 
país ha suscrito y que tiene que llevarla a su legislación 
nacional. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa consulta a la señora 
Miembro Informante si se trata de “una” política de empleo, 
ya que no entiende por qué no se pone “políticas de 
empleo”. 


SEÑORA PERCOVICH.- Estoy de acuerdo, señor Presi- 
dente, podemos poner “políticas de empleo”. 


SEÑORA XAVIER .- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA XAVIER.- Si lo que no se quiere es repetir la 
palabra “empleo”, teniendo en cuenta la sugerencia del 
señor Presidente se puede decir: “El Estado podrá estable- 
cer en determinadas circunstancias políticas que determi- 
nen categorías limitadas de empleo”... 
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SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa no tiene claro si el señor 
Senador Korzeniak propone eliminar “de acuerdo a la legis- 
lación nacional y los instrumentos bilaterales y multilaterales 
ratificados por el país”. 


SEÑOR KORZENIAK.- No; eso está perfecto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa consulta al señor Sena- 
dor Aguirrezabala si está de acuerdo con la redacción que 
estamos considerando o si propone una alternativa. 


SEÑOR AGUIRREZABALA.- Entiendo que es correcta. 
Lo que yo quería era hacer más práctico el artículo, pero de 
esta forma queda una competencia genérica que, de hecho, 
el Estado ya tiene. En realidad, si se incluye o se elimina el 
artículo es exactamente lo mismo. Por lo tanto, no tengo 
ningún inconveniente en aprobarlo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En definitiva, el artículo 23 queda- 
ría redactado de la siguiente manera: “El Estado podrá 
establecer en determinadas circunstancias, políticas que 
determinen categorías limitadas de empleo, funciones, ser- 
vicios o actividades, de acuerdo a la legislación nacional y 
los instrumentos bilaterales y multilaterales ratificados por 
el país”. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 46. 

SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- En este caso, en el día de ayer 
nosotros habíamos alcanzado a la Secretaría un texto sus- 
titutivo. Se trata de agregar un acápite que diría: “Son 
causales de denegatoria de la residencia de las personas:” 
Luego seguiría el mismo texto, pero separándolo en dos 
numerales: “1. Haber sido procesadas o condenadas por 
delitos comunes de carácter doloso, cometidos en el país o 
fuera de él, que merezcan según la leyes de la República la 
aplicación de penas privativas de libertad, mayores a los 
dos años. 2. Registrar una conducta reiterante en la comi- 
sión de delitos.”, y continuaría el último inciso tal como 
está. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se vaa votar el artículo 46 con la propuesta de modificación 
hecha por la señora Senadora Percovich. 
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(Se vota:) 
-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el artículo 55. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Proponemos agregar, al final 
del Capítulo X, Sección 2*, un nuevo artículo que no fue 
transcripto pero que sí fue aprobado por la Comisión de 
Población, Desarrollo e Inclusión -sería el 55/1- que dice: 
“Queda prohibida la expulsión colectiva de migrantes”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se vaa votar la propuesta formulada por la señora Senadora 
Percovich. 


(Se vota:) 
- 23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En consideración el artículo 58 referido a las empresas de 
transporte internacional, cuyo desglose había sido solici- 
tado. 


SEÑOR ABREU.- Enrealidad, había solicitado el desglo- 
se para una aclaración, pero estoy de acuerdo con el artícu- 
lo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, 
se va a votar el artículo 58. 


(Se vota:) 

- 23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración el artículo 61. 
SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Señor Presidente: en este caso 
ocurre lo mismo. El señor Senador Abreu hizo una serie de 
consultas sobre estos artículos, no porque no los compar- 
tiera, sino porque quería realizar algunas aclaraciones. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar el artículo 61. 


(Se vota:) 

-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 62. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el artículo 68. 

SEÑORA PERCOVICH.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra la señora Sena- 
dora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Señor Presidente: en este caso 
vamos a corregir el máximo establecido para las multas que 
se aplicarían a quienes no cumplan con las disposiciones de 
los artículos anteriores. En la Comisión hubo acuerdo en 
que el máximo era muy bajo y se podía llegar a la situación 
de que se optara por pagar las multas cuando hay que 
repatriar a alguien. Por tanto, el texto propuesto diría: “La 
Dirección Nacional de Migración queda facultada para apli- 
car multas de carácter pecuniario, las que serán fijadas por 
la reglamentación correspondiente, entre un mínimo de 
cuatro Unidades Reajustables y un máximo de cuatrocien- 
tas Unidades Reajustables”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa entiende que se cambia- 


ría únicamente el valor de cincuenta Unidades Reajustables 
por cuatrocientas Unidades Reajustables. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 
68 con la modificación propuesta. 


(Se vota:) 

-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En consideración los artículos 77,78 y 79. 
SEÑOR MOREIRA .- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MOREIRA.- Señor Presidente: tengo una in- 
quietud con respecto a estos tres artículos que crean nue- 
vas figuras delictivas y quisiera saber si se hicieron consul- 
tas. Leyendo los artículos 78 y 79, veo que se hace mención 
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al que por cualquier medio participare en el reclutamiento, 
transporte, transferencia, acogida o el recibo de personas 
para el trabajo o servicios forzados, la esclavitud o prácti- 
cas similares, la servidumbre, la explotación sexual y la 
remoción de órganos, aunque en estos últimos casos parece 
estar bastante “aggiornado”. En los hechos, en el Uruguay 
todo esto está prohibido; entonces no se me ocurre que se 
pueda pensar en que alguien ingrese al país para convertir- 
se en esclavo o ser objeto de trabajos forzados. Además, 
pensemos que se establece una pena mínima de cuatro a 
dieciséis años de penitenciaría. Es decir que estamos ante 
una figura delictiva severísima. 


Y a hemos conversado sobre el tema y, en el día de ayer, 
haciendo referencia al proyecto de ley de tránsito, hablába- 
mos sobre la creación o modificación de nuevas figuras, lo 
que es muy delicado. Recuerdo que también en el día de ayer 
se hizo mención a que había una Comisión que trabajaba en 
la reforma del Código Penal. Me preocupa el tema y quisiera 
saber si se hicieron las consultas correspondientes. Estoy 
de acuerdo con que se creen figuras en este caso, pero las 
penas son muy severas y las hipótesis parecen de difícil 
concreción. No se me ocurre cómo alguien puede venir al 
Uruguay para ser esclavo o para ser sometido a trabajos 
forzados. Me gustaría saber si se hizo un análisis afinado 
sobre estas figuras delictivas, porque me preocupa que 
esto quede vigente y se pueda procesar a alguien con una 
pena mínima de cuatro años de penitenciaría, no excarcelable, 
pues no es “moco de pavo”. 


SEÑORA PERCOVICH.- ¿Me permite una interrupción, 
señor Senador? 


SEÑOR MOREIRA.- Con mucho gusto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Puede interrumpir la señora Se- 
nadora. 


SEÑORA PERCOVICH.- Señor Presidente: los textos 
que se proponen acá para la tipificación tanto del tráfico 
como de la trata de personas, son los que se establecen en 
las Convenciones internacionales que hemos suscrito. 
Como se trata de instrumentos internacionales, tratan de 
abarcar todos los delitos que se realizan en el mundo y, 
obviamente, algunos tienen más vigencia en ciertos países. 
Sin embargo, le diría al señor Senador Moreira que piensa 
que ciertos delitos no se van a dar en este país, que la 
servidumbre y el trabajo forzado sí se han cometido y no ha 
habido marco jurídico para poder procesar a las personas 
que los realizaban. Hemos tenido jóvenes chinos -a los que 
se les retiraron los documentos- trabajando forzadamente, 
y esto ocurrió en la Legislatura anterior. 


A su vez, en la exposición de motivos se hacía cierto 
reclamo, porque en el tema de la trata debo decir que, 
lamentablemente, el Uruguay tiene una tradición de expor- 
tación de jóvenes adolescentes -hombres y mujeres- y nos 
falta que se modifiquen algunos Tratados bilaterales o 
multilaterales, como ser, con Italia. Lamentablemente hay 
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muchos adolescentes, tanto hombres como mujeres, que 
son traficados para la explotación sexual y, muchas veces, 
nos faltan ciertos instrumentos para poder terminar con 
algunos juicios pendientes. Incluso, existen algunas nor- 
mas que tenemos que modificar, incluidas en Tratados 
bilaterales que datan de 1870 Ó 1890, que terminan prote- 
giendo a esos inescrupulosos. 


Con respecto a este caso, debo decir que no me duelen 
prendas por la cantidad de años establecida como pena para 
las personas que explotan gente. 


Recogiendo el guante que tiró el señor Senador Breccia, 
propondría que en el artículo 78 se dijera: “El o la que de 
cualquier manera o por cualquier medio,”... y que el artículo 
79 quede redactado: “El o la que, fuera de los casos previs- 
tos”..., continuando el artículo tal como está. Por supuesto 
también hay mujeres involucradas en esto, aunque son la 
minoría, señor Senador. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Puede continuar el señor Sena- 
dor Moreira. 


SEÑOR MOREIRA.- Señor Presidente: aclaré que la hi- 
pótesis de trata de blancas para ejercer la prostitución es un 
hecho bien conocido y ha llevado a procesamientos en el 
Uruguay por el delito de proxenetismo, que tiene una pena 
muchísimo menor y es excarcelable. Coincido en que se trata 
de un delito grave, que hay que perseguir, al igual que el 
delito del tráfico de órganos, que es un atentado contra la 
salud y la vida. Lo que decía es que no he tenido contacto 
con hipótesis de esclavitud en el Uruguay. Quizás se trate 
de normas establecidas en Tratados internacionales que, 
como bien decía la señora Senadora Percovich, responden 
a países con otras características. A modo de ejemplo 
podríamos citar inmigraciones de ciudadanos chinos que 
llegan a la Argentina, pero en el Uruguay la hipótesis de 
trabajos forzados, no me parece posible, aunque se trata de 
temas muy delicados en los que debe haber una zona gris. 


Reitero que no he tenido contacto con ese tipo de 
situación, aunque pueden haber existido. Además, me pa- 
rece demasiado hablar de esclavitud, siendo que ésta se 
abolió hace tantos años. 


De todos modos, estamos resueltos a acompañar estos 
artículos y si bien lo que abunda no daña, me parece que la 
mención a la esclavitud abunda. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se van a votar los artículos 77, 78 y 79. 


(Se votan:) 
-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 
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(Texto del proyecto de ley aprobado:) 


CAPITULOI 


PRINCIPIOS GENERALES 


ARTICULO 1”.- El Estado uruguayo reconoce como 
derecho inalienable de las personas migrantes y sus fami- 
liares sin perjuicio de su situación migratoria, el derecho a 
la migración, el derecho a la reunificación familiar, al debido 
proceso y acceso a la justicia, así como la igualdad de 
derechos con los nacionales, sin distinción alguna por 
motivos de sexo, raza, color, idioma, religión o convicción, 
opinión política o de otra índole, origen nacional, étnico o 
social, nacionalidad, edad, situación económica, patrimo- 
nio, estado civil, nacimiento o cualquier otra condición. 


CAPITULO II 


AMBITO DE APLICACION 


ARTICULO 2".- La admisión, el ingreso, la permanencia 
y el egreso de las personas al territorio nacional se regirán 
por las disposiciones de la Constitución, de la presente ley 
y la reglamentación que a sus efectos se dicte. 


ARTICULO 3".- Se entiende por “migrante” a toda per- 
sona extranjera que ingrese al territorio con ánimo de residir 
y establecerse en él, en forma permanente o temporaria. 


ARTICULO 4”.- El Estado uruguayo garantizará a las 
personas migrantes los derechos y privilegios que acuer- 
den las leyes de la República y los instrumentos internacio- 
nales ratificados por el país. 


ARTICULO 5”.- Quedan exceptuados del régimen de 
ingreso, permanencia y salida del país establecidos por la 
presente ley: 


1) El personal diplomático y consular de países extran- 
jeros acreditados en la República. 


2) Las personas que vinieran en misiones oficiales pro- 
cedentes de Estados extranjeros o de organismos 
internacionales. 


3) El personal extranjero con inmunidades y privilegios 
diplomáticos de organismos internacionales con sede 
en la República, debidamente acreditados. 


4) El personal extranjero técnico y administrativo en- 
viado a prestar servicios en las misiones diplomáti- 
cas, consulares o de organismos internacionales, 
que gocen de inmunidades y privilegios diplomáti- 
cos. 
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5) Los familiares y personal de servicio extranjero de las 
personas precedentemente mencionadas en los nu- 
merales 1 y 3, que gocen de inmunidades y privilegios 
diplomáticos. 


6) El personal diplomático y consular de países extran- 
jeros y de organismos internacionales, en tránsito 
por el territorio nacional. 


7) Quienes por circunstancias especiales y fundadas 
determine el Poder Ejecutivo. 


ARTICULO 6".- En todos los casos, las autoridades 
migratorias deberán obrar conforme lo disponen los Trata- 
dos Internacionales suscritos por el Uruguay en materia 
diplomática y consular y las demás leyes especiales o 
generales vigentes, limitándose en el caso del artículo 
anterior a controlar la documentación de ingreso y egreso. 


CAPITULO HMI 


DERECHOS Y OBLIGACIONES DELAS PERSONAS 
EXTRANJERAS 


ARTICULO 7”.- Las personas extranjeras que ingresen 
y permanezcan en territorio nacional en las formas y condi- 
ciones establecidas en la presente ley tienen garantizado 
por el Estado uruguayo el derecho a la igualdad de trato con 
el nacional, en tanto sujetos de derechos y obligaciones. 


ARTICULO $8".- Las personas inmigrantes y sus fami- 
liares gozarán de los derechos de salud, trabajo, seguridad 
social, vivienda y educación en pie de igualdad con los 
nacionales. Dichos derechos tendrán la misma protección y 
amparo en uno y otro caso. 


ARTICULO 09”.- La irregularidad migratoria en ningún 
caso impedirá que la persona extranjera tenga libre acceso 
alajusticia y alos establecimientos de salud. Las autorida- 
des de dichos centros implementarán los servicios necesa- 
rios para brindar a los inmigrantes la información que posi- 
bilite su regularización en el país. 


ARTICULO 10.- El Estado uruguayo garantizará el de- 
recho de las personas inmigrantes a la reunificación familiar 
con padres, cónyuges, concubinas/os, hijas/os solteros 
menores o mayores con capacidades diferentes, de acuerdo 
al artículo 40 de la Constitución de la República. 


ARTICULO 11.- Las hijas/os de las personas migrantes 
gozarán del derecho fundamental de acceso a la educación 
en condiciones de igualdad de trato con los nacionales. 


El acceso de las hijas/os de trabajadoras/es migratorios 
a las instituciones de enseñanza públicas o privadas, no 
podrá denegarse ni limitarse a causa de la situación irregu- 
lar de los padres. 
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ARTICULO 12.- Toda persona migrante tendrá dere- 
cho a que el Estado le proporcione información relativa a 
sus derechos, deberes y garantías, especialmente en lo que 
refiere a su condición migratoria. 


ARTICULO 13.- El Estado implementará acciones para 
favorecer la integración sociocultural de las personas 
migrantes en el territorio nacional y su participación en las 
decisiones de la vida pública. 


ARTICULO 14.- El Estado velará por el respeto de la 
identidad cultural de las personas migrantes y de sus fami- 
liares y fomentará que éstas mantengan vínculos con sus 
Estados de origen. 


ARTICULO 15.- Las personas migrantes deberán res- 
petar y cumplir las obligaciones de la Constitución de la 
República, los instrumentos internacionales ratificados, 
leyes, decretos y reglamentaciones vigentes. 


CAPITULOIV 


DEL TRABAJO DELAS PERSONAS EXTRANJERAS 


ARTICULO 16.- Las personas migrantes tendrán igual- 
dad de trato que las nacionales con respecto al ejercicio de 
una actividad laboral. 


ARTICULO 17.- El Estado adoptará las medidas nece- 
sarias para asegurar que las personas migrantes no sean 
privadas de ninguno de los derechos amparados en la 
legislación laboral a causa de irregularidades en su perma- 
nencia o empleo. 


ARTICULO 18.- Las personas migrantes gozarán, con 
respecto a la seguridad social, del mismo trato que las 
nacionales en la medida que cumplan los requisitos previs- 
tos en la legislación del Estado uruguayo en la materia y de 
los Instrumentos bilaterales y multilaterales ratificados por 
el país. 


ARTICULO 19.- Las personas extranjeras admitidas en 
la categoría de “residente permanente” podrán desarrollar 
actividad laboral en relaciones de dependencia o cuenta 
propia amparadas en la legislación laboral vigente. En igual 
sentido el “residente temporario” podrá realizar su activi- 
dad laboral en las mismas condiciones, durante el período 
concedido para dicha residencia. 


ARTICULO 20.- Las personas extranjeras admitidas en 
la categoría de “no residente” no podrán ejercer actividad 
laboral alguna, fuera de las específicas en su categoría. 


ARTICULO 21.- Las personas físicas o jurídicas que en 
el territorio nacional ocupen trabajadoras/es extranjeras/os 
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en relación de dependencia deberán cumplir la normativa 
laboral vigente, tal como se aplica a las trabajadoras/es 
nacionales. 


ARTICULO 22.- Ningún empleador/a podrá contratar 
laboralmente a personas extranjeras que se encuentren en 
situación irregular en el territorio nacional. 


ARTICULO 23.- El Estado podrá establecer en determi- 
nadas circunstancias políticas que determinen categorías 
limitadas de empleo, funciones, servicios o actividades, de 
acuerdo a la legislación nacional y los Instrumentos bilate- 
rales y multilaterales ratificados por el país. 


CAPITULO V 


DE LOS ORGANISMOS COMPETENTES Y SUS 
ATRIBUCIONES 


ARTICULO 24.- Créase la Junta Nacional de Migración 
como órgano asesor y coordinador de políticas migratorias 
del Poder Ejecutivo. 


Estará integrada por un delegado del Ministerio del 
Interior, un delegado del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, un delegado del Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social designados por los jerarcas de cada uno de los 
Ministerios. 


La presidencia será ejercida en forma rotativa por cada 
una de las Secretarías de Estado con una alternancia por 
períodos no menores a los seis meses, tomándose las reso- 
luciones por consenso. 


La Junta Nacional de Migración podrá convocar para 
consulta o asesoramiento a otras instituciones públicas o 
privadas, representantes de las organizaciones sociales y 
gremiales, representantes de organismos internacionales, 
expertos, cuando la temática así lo imponga. 


ARTICULO 25.- Son competencias de la Junta Nacional 
de Migración: 


a) Proponer las políticas migratorias al Poder Ejecutivo. 


b) Proponer la reglamentación de la normativa 
migratoria. 


c) Implementar instancias de coordinación intergu- 
bernamental en la aplicación de dichas políticas. 


d) Asesorar en materia migratoria dentro de la órbita de 
competencia de cada organismo del Estado. 


e) Analizar y proponer modificaciones en la normativa 
migratoria. 
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f) Procurar el relacionamiento multilateral en la materia. 


g) Promover la adopción de decisiones que favorezcan 
el proceso de integración regional en relación con las 
migraciones intra y extra zona. 


h) Promover la adopción de todas las medidas necesa- 
rias para lograr una adecuada aplicación de las dis- 
posiciones migratorias. 


1) Actuar como órgano dinamizador de las políticas 
migratorias. 


j) Proponer la implementación de los siguientes 
programas: de migración selectiva relativo a la inmi- 
gración de personas extranjeras; del retorno de uru- 
guayos y uruguayas; de la vinculación con compa- 
triotas en el exterior y de poblaciones con alta pro- 
pensión migratoria. 


k) Implementar cursos de formación y sensibilización a 
los recursos humanos vinculados con la materia con 
el fin de capacitar sobre la base de los principios que 
inspiran la presente ley. 


1) Promover el relevamiento de datos estadísticos so- 
bre el fenómeno migratorio. 


ARTICULO 26.- Créase el Consejo Consultivo Asesor 
de Migración, integrado por las organizaciones sociales y 
gremiales relacionadas con la temática migratoria. 


La reglamentación establecerá la forma de funciona- 
miento y su integración, la que podrá modificarse en razón 
de los asuntos que se sometan a su asesoramiento. 


Compete al Consejo Consultivo Asesor de Migración 
asesorar a la Junta Nacional de Migración en los temas 
relativos a la inmigración y emigración de personas, en el 
diseño de políticas migratorias y en el seguimiento del 
cumplimiento de la normativa vigente en la materia. 


ARTICULO 27.- El Ministerio del Interior tendrá las 
siguientes atribuciones: 


a) Habilitar los lugares por los cuales las personas 
deben ingresar o egresar del país. 


b) Otorgar y cancelar a las personas extranjeras la resi- 
dencia definitiva en los casos señalados por esta ley. 


c) Expulsar alas personas extranjeras según las causales 
previstas en la presente ley. 


ARTICULO 28.- El Ministerio del Interior podrá, por 
resolución fundada, delegar en la Dirección Nacional 
de Migración cualquiera de las atribuciones establecidas 
en el artículo anterior. 
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ARTICULO 29.- La Dirección Nacional de Migración 
tendrá las siguientes atribuciones. 


a) Controlar y fiscalizar el ingreso, permanencia y egreso 
de personas del país, en cumplimiento de las normas 
legales y reglamentarias vigentes, así como declarar 
irregular el ingreso o permanencia de personas ex- 
tranjeras cuando no pudieran probar su situación 
migratoria en el país. 


b) Rechazar alas personas extranjeras en el momento de 
ingresar al país, en las situaciones previstas en la 
presente ley. 


c) Exigir permiso de viaje a menores de edad de nacio- 
nalidad uruguaya domiciliados en el país o extranje- 
ros con residencia permanente o temporaria en el 
mismo, o no residentes con plazo vencido que se 
ausenten del territorio nacional. 


d) Registrar las entradas y salidas de las personas del 
territorio nacional y efectuar las estadísticas corres- 
pondientes. 


e) Controlar la permanencia de las personas extranjeras 
en relación a su situación migratoria en el país. 


f) Otorgar y cancelar el permiso de residencia temporaria 
y autorizar su prórroga. 


g) Otorgar la prórroga de permanencia a quienes 
hubieren ingresado al país como no residentes. 


h) Autorizar el cambio de categoría a las personas ex- 
tranjeras que ingresan regularmente al país como 
residentes temporarios o no residentes. 


1) Regularizar la situación de las personas migrantes 
cuando así correspondiere. 


3) Inspeccionar los medios de transporte internacional, 
para verificar el cumplimiento de las normas vigentes 
relacionadas con la entrada y salida del país de 
pasajeros y tripulantes. 


k) Aplicar las sanciones administrativas que corres- 
pondan a quienes infrinjan las normas migratorias, 
en los casos previstos en la presente ley y cobrar las 
multas pertinentes. 


1) Percibir y proponer los tributos que por la prestación 
de servicios pudieran corresponder. 


m) Disponer medidas de expulsión de residentes 
temporarios y no residentes, cuando así lo haya 
resuelto el Ministerio del Interior. 
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n) Ejercer las demás atribuciones que le confiere esta 
ley y su reglamentación. 


ARTICULO 30.- El Ministerio de Relaciones Exteriores 
a través de sus Consulados tendrá las siguientes atribucio- 
nes en materia migratoria: 


a) Recibir, controlar e informar las solicitudes de ingre- 
so al país que se tramiten en el exterior, para luego 
remitirlas a la Dirección Nacional de Migración para 
su diligenciamiento, de acuerdo a la reglamentación 
que se dicte al efecto. 


b) Otorgar visas de ingreso al país en las categorías 
previstas en la presente ley y su reglamentación. 


c) Difundir las políticas y programas del Estado uru- 
guayo en materia migratoria. 


CAPITULO VI 


CATEGORIAS MIGRATORIAS 


ARTICULO 31.- Las personas extranjeras serán admiti- 
das para ingresar y permanecer en el territorio nacional en 
las categorías de no residente y residente. 


La categoría de residente se subdivide en residente 
permanente y temporario. 


ARTICULO 32.- Se considera residente permanente a la 
persona extranjera que ingresa al país con el ánimo de 
establecerse definitivamente y reúna las condiciones lega- 
les para ello. 


ARTICULO 33.- Tendrán la categoría de residentes per- 
manentes los cónyuges, concubinas/os, padres y nietas/os 
de uruguayos, bastando para ello acreditar dicho vínculo 
ante las autoridades de la Dirección Nacional de Migración. 


ARTICULO 34.- Se considera residente temporario a la 
persona extranjera que ingresa al país a desarrollar una 
actividad por un plazo determinado. 


Podrán ser consideradas dentro de esta categoría las 
siguientes actividades sin perjuicio de las que se puedan 
establecer mediante la correspondiente reglamentación: 


a) Trabajadora/or migrante; 
b) científicas/os, investigadoras/es y académicas/os; 
c) profesionales, técnicas/os y personal especializado; 


d) estudiantes, becarias/os, pasantes; 
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e) personas de negocios, empresarias/os, directo- 
ras/es, gerentes, consultores; 


f) periodistas; 


g) deportistas; 


h) artistas; 


1) religiosas/os. 


Asimismo estarán comprendidos: 


a) cónyuges, hijas/os menores y padres de las perso- 
nas mencionadas en los apartados anteriores; 


b) personas que ingresen al país por razones humanita- 
rias; 


c) aquellos que sin estar comprendidos en los aparta- 
dos anteriores fueran autorizados por el Poder Ejecu- 
tivo por resolución fundada. 


Los ciudadanos de los Estados miembros del 
MERCOSUR y Estados asociados tendrán también esta 
categoría cuando así lo soliciten. 


ARTICULO 35.- Mientras se encuentren vigentes los 
plazos de permanencia, las personas con residencia 
temporaria podrán entrar y salir del territorio nacional cuan- 
tas veces lo estimen conveniente, bastando para ello acre- 
ditar su condición en la forma que establezca la reglamen- 
tación. 


ARTICULO 36.- Se considera noresidente a la persona 
extranjera que ingresa al país sin ánimo de permanecer en 
forma definitiva ni temporaria en el territorio nacional. 


Integran esta categoría migratoria: 


1) Expresamente por la Dirección Nacional de Migra- 
ción Turistas: extranjeros que ingresan al país con 
fines de recreo, esparcimiento o descanso. 


2) Invitadas/os por entes públicos o privados en 
razón de su profesión o arte. 


3) Negociantes. 


4) Integrantes de espectáculos públicos, artísticos 
o culturales. 


5) Tripulantes de los medios de transporte internacio- 
nal. 
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7) Personas en tránsito vecinal fronterizo. 
8) Tripulantes de buques de pesca. 


9) Tripulantes que realicen trasbordo en el territorio 
nacional. 


10) Personas que vienen a someterse a tratamiento médi- 
co. 


11) Deportistas. 


12) Periodistas y demás profesionales de los medios de 
comunicación. 


13) Todas aquellas personas que sin estar incluidas en 
los numerales anteriores fueran autorizadas. 


ARTICULO 37.- Los requisitos, procedimientos y pla- 
zos para obtener la admisión en una u otra categoría previs- 
taen la presente ley, serán fijados por la reglamentación que 
se dicte al efecto. 


ARTICULO 38.- Vencidos los plazos de permanencia 
autorizada, las personas extranjeras deberán hacer abando- 
no del país, excepto en aquellos casos en que la Dirección 
Nacional de Migración por razones justificadas prorrogue 
dicho plazo, o el extranjero, antes de su vencimiento, soli- 
cite el cambio de categoría migratoria. 


ARTICULO 39.- Las personas extranjeras admitidas en 
alguna de las categorías descriptas podrán solicitar el cam- 
bio de una categoría migratoria a otra, siempre que cumplan 
con las exigencias que la reglamentación fije al efecto. 


CAPITULO VII 


DEL CONTROL DEL INGRESO Y DEL EGRESO 


ARTICULO 40.- El ingreso y el egreso de personas al 
territorio nacional deberá realizarse por los lugares habili- 
tados, munidas de la documentación que la reglamentación 
determine. 


ARTICULO 41.- Serán documentos hábiles de viaje el 
pasaporte y los documentos de identidad vigentes, así 
como todos los que la reglamentación establezca. 


ARTICULO 42.- El otorgamiento de la visa consular, en 
aquellos casos en que seaexigible, seregirá por lo dispues- 
to por los Acuerdos y Tratados suscritos por la República 
y la legislación vigente, reservándose el Poder Ejecutivo, 
por razones fundadas, el derecho a no otorgarla. 
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CAPITULO VIIM 


DEL DESEMBARCO CONDICIONAL 


ARTICULO 43.- En caso de duda sobre la situación 
legal o documentaria de personas extranjeras se podrá 
autorizar, con carácter condicional, el ingreso al territorio 
nacional reteniéndose la documentación presentada, ele- 
vando los antecedentes a la Dirección Nacional de Migra- 
ción o a la Justicia Penal cuando así correspondiere. 


ARTICULO 44.- Asimismo, se podrá autorizar el ingre- 
so condicional al país de las personas que no reúnan los 
requisitos establecidos en la presente ley y su reglamenta- 
ción, cuando existan razones excepcionales de índole hu- 
manitaria, interés público o en cumplimiento de compromi- 
sos internacionales. 


CAPITULO IX 


DE LOS IMPEDIMENTOS DEL INGRESO Y DELA 
PERMANENCIA 


Sección 1? 


Causales de rechazo al ingreso 


ARTICULO 45.- Serán causales de rechazo al ingreso al 
país las siguientes: 


a) La falta de documentación requerida para ingresar al 
país. 


b) Haber incurrido o participado en actos de gobierno 
o de otro tipo que constituyan genocidio, crímenes 
de guerra o delitos de lesa humanidad o pertenecer a 
organizaciones que, por medio de la violencia, aten- 
tan contra los principios democrático-republica- 
nos. 


=— 


c) Haber sido objeto de medidas de expulsión o de 
prohibición de reingreso al país y la medida no haya 


sido revocada. 


d) Haber sido objeto de condena por delitos relaciona- 
dos al tráfico y trata de personas, en el país o fuera 
de él. 


e) Haber intentado ingresar al territorio nacional elu- 
diendo el control migratorio. 


f) Razones de orden público ya sea de índole sanitaria, 
en concordancia con lo establecido en el Reglamento 
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Sanitario Internacional vigente, o de seguridad del 
Estado, determinadas por el Poder Ejecutivo. 


Sin perjuicio de lo señalado en el artículo anterior, el 
funcionariado en frontera terrestre, marítima, fluvial o aé- 
rea, se abstendrá de impedir el ingreso al territorio nacional 
a toda persona que manifieste su intención de solicitar 
refugio. Esta disposición se aplicará, aun cuando la persona 
extranjera no posea documentación exigible por las dispo- 
siciones legales migratorias o ésta sea visiblemente falsifi- 
cada o alterada. 


Sección 2* 


Causales de denegatoria de la residencia 


ARTICULO 46.- Son causales de denegatoria de la resi- 
dencia de las personas: 


1. Haber sido procesadas o condenadas por delitos 
comunes de carácter doloso, cometidos en el país o 
fuera de él, que merezcan según las leyes de la 
República la aplicación de penas privativas de liber- 
tad, mayores a los dos años. 


2. Registrar una conducta reiterante en la comisión de 
delitos. 


Para que dichas personas puedan gestionar su residen- 
cia deberá haber transcurrido un término de cinco años, sin 
haber cometido nuevo delito, computado a partir de la 
condena. A tales efectos deberá descontarse, para la de- 
terminación del plazo, los días que el agente permaneciese 
privado de su libertad, a raíz de la detención preventiva o 
por el cumplimiento de la pena. 


CAPITULO X 


CANCELACION DE LA RESIDENCIA Y DE LA 
PERMANENCIA 


Sección 1? 


Roles del Ministerio del Interior 


ARTICULO 47.- El Ministerio del Interior podrá cance- 
lar en todos los casos la residencia que hubiese otorgado 
y disponer su consecuente expulsión cuando: 


a) la persona extranjera que mediante hechos o actos 
simulados o fraudulentos hubiere logrado obtener la 
categoría migratoria pertinente; 


b) la persona extranjera que en el territorio nacional 
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cometiere delito de carácter doloso y fuera condena- 
do con pena de penitenciaría o registrase una con- 
ducta reiterante en la comisión de delitos, excepto los 
refugiados; 


c) la persona con residencia permanente que se 
ausentare del país por un plazo superior a tres años; 


d) la persona con residencia permanente o temporaria 
que haya ingresado al país a través de un programa 
subvencionado por el Estado uruguayo o haya sido 
exonerado del pago de impuestos, tasas o contribu- 
ciones y no cumpliere con las condiciones que dieron 
origen a la subvención o exoneración; 


e) la persona con residencia permanente o temporaria 
que realizare alguna de las conductas previstas en el 
artículo 45 literal b); 


f) la persona con residencia que cometiere en el país o 
fuera de él actos de terrorismo o que pertenezca a 
organizaciones que por medio de la violencia, aten- 
tan contra los principios democrático-republicanos. 


ARTICULO 48.- La cancelación de la residencia perma- 
nente o temporaria, no se efectivizará en los casos en que 
la persona extranjera fuera madre, padre, cónyuge o concu- 
bina/o del nacional. 


ARTICULO 49.- La resolución administrativa que dis- 
pone la cancelación podrá ser impugnada por el régimen de 
recursos previsto en el artículo 317 de la Constitución de la 
República, demás disposiciones legales y concordantes y 
tendrán efecto suspensivo. 


ARTICULO 50.- La Dirección Nacional de Migración, 
por resolución fundada, podrá disponer la cancelación de 
laresidencia temporaria o del plazo de permanencia autori- 
zada al no residente, cuando se hayan desnaturalizado las 
razones que motivaron su concesión y disponer su conse- 
cuente expulsión. 


Sección 2* 


Causales de expulsión 


ARTICULO 51.- Serán causales de expulsión en el terri- 
torio nacional las siguientes: 


a) haber ingresado al país por punto no habilitado o 
eludiendo el control migratorio; 


b) haber sido objeto de desembarco condicional a raíz 
de dudas de la condición legal o documentaria; 


Cc) permanecer en el país una vez vencido el plazo de 
permanencia autorizado; 
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d) haber ingresado al país mediante documentación 
material o ideológicamente falsa o adulterada, en los 
casos que así lo haya dispuesto la justicia competen- 
te; 


e) ejecución de la medida de cancelación de la residen- 
cla temporaria y del plazo de permanencia autorizado 
al no residente. 


ARTICULO 532.- La Dirección Nacional de Migración, 
en los casos previstos en los literales a), b) y c) del artículo 
anterior, atendiendo a las circunstancias del caso -paren- 
tesco con nacional, condiciones personales y sociales del 
inmigrante- deberá intimarlo previamente a regularizar su 
situación en el país en un plazo perentorio, bajo apercibi- 
miento de resolverse su expulsión. 


ARTICULO 53.- Las resoluciones administrativas que 
disponen la expulsión de las personas extranjeras serán 
pasibles de impugnación por el régimen de recursos previs- 
to en el artículo 317 de la Constitución de la República, 
demás disposiciones legales y concordantes y tendrán 
efecto suspensivo. 


ARTICULO 54.- La medida de expulsión recién podrá 
concretarse cuando la resolución denegatoria se encuentre 
firme. 


ARTICULO 55.- En ningún caso la medida de expulsión 
menoscabará por sí sola los derechos adquiridos por las 
personas extranjeras a recibir o demandar el pago de sus 
salarios u otras prestaciones que le pudieran corresponder. 


ARTICULO 56.- Queda prohibida la expulsión colectiva 
de migrantes. 


CAPITULOXI 


DEL CONTROL DESALIDA 


ARTICULO 57.- La autoridad migratoria deberá impedir 
la salida del país de toda persona que no se encuentre en 
posesión de la documentación migratoria que al efecto fije 
la reglamentación de la presente ley. 


Tampoco se permitirá la salida cuando exista cierre de 
frontera dispuesto por la autoridad judicial competente. 


Los impedimentos de salida del país de personas mayo- 
res de edad dispuestos por los tribunales jurisdiccionales, 
caducarán al cumplir los cinco años contados a partir de la 
fecha del auto que lo dispuso. En caso de personas a cuyo 
respecto se haya decretado el cierre de fronteras por parte 
de la Justicia Penal, el plazo de prescripción de la pena del 
delito, determinará la finalización del mismo. 


Si transcurridos los cinco años la Justicia Penal estimara 
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necesario mantener el cierre dispuesto oportunamente, así 
lo hará saber a la autoridad migratoria. 


Los impedimentos de salida del país dispuestos por los 
tribunales jurisdiccionales con respecto a los menores de 
edad, caducarán al cumplir la mayoría de edad. 


En los oficios o comunicaciones dirigidos a las autorida- 
des encargadas de llevar a la práctica los impedimentos 
deberán establecerse los nombres y apellidos, nacionali- 
dad, fecha de nacimiento y número de documento de iden- 
tidad o de viaje. 


En caso de carecer de algún dato imprescindible para la 
correcta identificación de la persona impedida, las reparti- 
ciones a las que van dirigidas no estarán obligadas a dar 
trámite a la medida dispuesta hasta tanto sea subsanada la 
omisión. 


Los impedimentos de salida dispuestos a personas ma- 
yores de edad con anterioridad a la promulgación de la 
presente ley, caducarán a partir de los ciento ochenta días 
de la vigencia de ésta, siempre que hayan transcurrido cinco 
años desde el auto que lo dispuso. 


CAPITULO XII 


DELAS EMPRESAS DE TRANSPORTE 
INTERNACIONAL 


ARTICULO 58.- Las empresas de transporte interna- 
cional, sus agentes o representantes, deberán registrarse 
en la Dirección Nacional de Migración, cumpliendo los 
requisitos que al respecto establezca la reglamentación. 


ARTICULO 59.- Las empresas de transporte interna- 
cional, sus agentes o representantes, serán solidariamente 
responsables por el transporte y custodia de pasajeras/os 
y tripulantes, hasta que hubiesen pasado la inspección del 
control migratorio, debiendo cumplir al efecto con las dis- 
posiciones de esta ley y su reglamentación. 


ARTICULO 60.- Las empresas de transporte interna- 
cional, sus agentes o representantes legales deberán: 


1) permitir la inspección por parte de la Dirección Na- 
cional de Migración de todos los medios de transpor- 
te, cuando fuere pertinente; 


2) presentar la documentación requerida de los tripu- 
lantes y pasajeras/os y demás documentos que esta- 
blezca la reglamentación; 


3) no vender pasajes ni transportar pasajeras/os sin la 
presentación de la documentación requerida a tales 
efectos, debidamente visada cuando correspondiere; 
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4) abonar los gastos que demanden por servicios de 
inspección o de control migratorio; 


5) no permitir el desembarco de pasajeras/os en una 
escala técnica, salvo que se encuentren expresamen- 
te autorizadas/os por la Dirección Nacional de Mi- 
gración. 


ARTICULO 61.- Los tripulantes y el personal que inte- 
gra la dotación de un medio de transporte internacional, 
deberán estar provistos de la documentación hábil para 
acreditar su identidad y su condición de tripulante o de 
pertenecer a la dotación de transporte. 


ARTICULO 62.- Al rechazar la autoridad migratoria la 
admisión de cualquier pasajera/o extranjera/o al momento 
de efectuarse el control migratorio de ingreso al país, la 
empresa de transporte, sus agentes o representantes, que- 
darán obligados areconducirlos a su cargo al país de origen 
o procedencia o fuera del territorio de la República, en el 
medio de transporte en que llegó. En caso de imposibilidad, 
la empresa es responsable de su reconducción por otro 
medio, dentro del plazo perentorio que se le fije, quedando 
a su cargo los gastos que ello ocasionare. 


ARTICULO 63.- Las empresas de transporte interna- 
cional quedan obligadas a transportar a su cargo fuera del 
territorio uruguayo y en el plazo que se les fije, a toda 
persona extranjera cuya expulsión ordene la autoridad ad- 
ministrativa o judicial competente. 


ARTICULO 64.- La obligación de transporte estableci- 
da en el artículo anterior se limita a una plaza, cuando el 
medio de transporte no exceda de doscientas plazas y a dos 
plazas cuando supere dicha cantidad. 


ARTICULO 65.- En caso de deserción de tripulantes o 
personal de la dotación, el transportista queda obligado a 
reconducirlas/os a su cargo, fuera del territorio nacional, 
debiendo depositar la caución que fije la reglamentación 
mientras no se haga efectiva la medida. 


ARTICULO 66.- Las obligaciones emergentes de los 
artículos 64 y 65 son consideradas cargas públicas y su 
acatamiento no dará lugar a pago o indemnización al- 
guna. 


ARTICULO 67.- En caso de que la empresa no diera 
cumplimiento a las obligaciones emergentes de los artícu- 
los 66 y 67, el Ministerio del Interior podrá impedir la salida 
del territorio o de aguas jurisdiccionales nacionales del 
medio de transporte hasta tanto la empresa responsable 
cumpla las obligaciones pertinentes. 


ARTICULO 68.- La Dirección Nacional de Migración 
autorizará alas empresas de transporte internacional oa las 
agencias de turismo, sus agentes o representantes, el des- 
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embarco de las/os pasajeras/os de los buques, aeronaves u 
otros medios de transporte que hagan escala en puertos o 
aeropuertos nacionales, en cruceros de turismo o por razo- 
nes de emergencia, en las condiciones que la reglamenta- 
ción disponga. 


CAPITULO XIIM 


DELAS SANCIONES ADMINISTRATIVAS 


ARTICULO 69.- La Dirección Nacional de Migración 
queda facultada para aplicar multas de carácter pecuniario, 
las que serán fijadas por la reglamentación correspondien- 
te, entre un mínimo de cuatro Unidades Reajustables y un 
máximo de cuatrocientas Unidades Reajustables. 


Serán pasibles de aplicación de sanciones y multas las 
empresas de transporte internacional terrestres, marítimas, 
fluviales o aéreas que no cumplan las disposiciones 
migratorias vigentes. 


ARTICULO 70.- La Dirección Nacional de Migración 
podrá exonerar del pago de la tasa correspondiente a sus 
servicios, a aquellas personas que se encuentren en situa- 
ción de pobreza. Dicha situación deberá justificarse 
fehacientemente, entendiéndose como tal a quien presente 
carencias críticas en sus condiciones de vida. 


CAPITULOXIV 


DELAS URUGUAYAS Y LOS URUGUAYOS EN EL 
EXTERIOR 


ARTICULO 71.- El Estado uruguayo fomentará la sus- 
cripción de convenios con los Estados en los que resi- 
den ciudadanas/os uruguayas/os a los efectos de garanti- 
zarles la igualdad de trato con los nacionales de esos 
Estados. 


ARTICULO 72.- El Poder Ejecutivo podrá suspender 
los beneficios que otorga la presente ley a los nacionales de 
los Estados que dicten normas o reglamentos que dis- 
pongan restricciones a los uruguayos y uruguayas que 
se encuentren en el territorio de dichos Estados con ánimo 
de permanencia, en tanto se afecte el principio de recipro- 
cidad. 


ARTICULO 73.- El Ministerio de Relaciones Exteriores, 
a través de la Dirección General para Asuntos Consulares 
y Vinculación, tendrá a su cargo la coordinación de la 
política nacional de vinculación con la emigración. Planifi- 
cará, programará y ejecutará dicha política en el exterior a 
través del Servicio Exterior de la República el que conside- 
rará especialmente las sugerencias que al efecto emitan los 
Consejos Consultivos en cuanto fuera pertinente. 
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ARTICULO 74.- Los Consejos Consultivos son organi- 
zaciones autónomas y representativas de los uruguayos 
residentes en el exterior, cuyo cometido central será la 
vinculación con el país en sus más diversas manifestacio- 
nes. 


La organización y funcionamiento de los mismos se 
sustentará sobre la base de principios democráticos y adop- 
tarán la forma jurídica que consideren pertinente. 


El Servicio Exterior de la República, a través de sus 
misiones diplomáticas y oficinas consulares los reconocerá 
como tales y brindará, dentro del ámbito de sus competen- 
cias, el apoyo que le sea requerido. 


ARTICULO 75.- La declaración de los nacimientos de 
hijas/os de padre o madre oriental ocurridos en el exterior, 
deberá hacerse dentro de los ciento ochenta días siguientes 
al parto, ante los Agentes Consulares de la República con 
jurisdicción. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores difundirá a tra- 
vés de sus sedes en el exterior la disposición que ante- 
cede. 


ARTICULO 76.- Establécese como excepción un plazo 
de trescientos sesenta días contados a partir de la 
promulgación de la presente ley, para que las hijas/os de 
padre o madre oriental, nacidas/os en el exterior, que aún no 
hayan sido inscriptas/os ante los Agentes Consulares co- 
rrespondientes puedan hacerlo. 


ARTICULO 77.- Toda/o uruguaya/o con más de dos 
años de residencia en el exterior que decida retornar al país, 
podrá introducir libre de todo trámite cambiario y exento de 
toda clase de derechos de aduana, tributos o graváme- 
nes conexos, tantas veces como la reglamentación lo defi- 
na: 


a) los bienes muebles y efectos que alhajan su casa 
habitación; 


b) las herramientas, máquinas, aparatos e instrumentos 
vinculados con el ejercicio de su profesión, arte u 
oficio; 


c) por una única vez, un vehículo automotor de su 
propiedad, el que no podrá ser transferido hasta 
transcurrido un plazo de cuatro años a contar desde 
su ingreso ala República. El régimen a que esté sujeto 
el automotor deberá constar en los documentos de 
empadronamiento municipal y en el Registro Nacio- 
nal de Automotores. 


Los citados vehículos deberán ser empadronados direc- 
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tamente por los interesados en las Intendencias Municipa- 
les correspondientes. 


CAPITULOXV 


DE LOS DELITOS 


Sección 1? 


Tráfico de personas 


ARTICULO 78.- Quien promoviere, gestionare, o de 
cualquier manera facilitare el cruce ilegal de personas por los 
límites fronterizos de la República, tanto sea para su ingreso 
como para su egreso al territorio nacional, con la finalidad 
de obtener un provecho para sí o para un tercero, será 
castigado con una pena de seis meses de prisión a tres años 
de penitenciaría. Con la misma pena será castigada/o, la/el 
que en las mismas condiciones favoreciera la permanencia 
irregular de inmigrantes dentro del territorio uruguayo. 


Sección 2* 


Trata de personas 


ARTICULO 79.- La/el que de cualquier manera o por 
cualquier medio, participare en el reclutamiento, transporte, 
transferencia, acogida o el recibo de personas para el traba- 
jooservicios forzados, la esclavitud o prácticas similares, 
la servidumbre, la explotación sexual, la remoción de órga- 
nos o cualquier otra actividad que menoscabe la dignidad 
humana, será castigado con una pena de cuatro a dieciséis 
años de penitenciaría. 


ARTICULO 80.- La/el que, fuera de los casos previstos 
en el artículo anterior y con los mismos fines, favorezca o 
facilite la entrada, el tránsito interno o la salida de personas 
del país, será castigado con una pena de dos a ocho años 
de penitenciaría. 


ARTICULO 81.- Será de aplicación en los casos de trata 
de personas, lo dispuesto en los artículos 13 y 14 de la Ley 
N* 18.026, de 25 de setiembre de 2006, en favor de los 
denunciantes, víctimas, testigos y familiares. 


Sección 3* 


Agravantes especiales 


ARTICULO 82.- Se consideran agravantes especiales 
de los delitos descritos en los artículos 78, 79 y 80 de la 
presente ley y se incrementarán de un tercio a la mitad, las 
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penas en ellos establecidos, cuando medien las siguientes 
circunstancias: 


a) cuando se hubiere puesto en peligro la salud o la 
integridad física de los migrantes; 


b) cuando la víctima se trate de una niña, un niño o 
un/a adolescente o la/el agente se haya prevalecido 
de la incapacidad física o intelectual de una persona 


mayor de dieciocho años; 


=— 


0 


— 


cuando la/el agente revista la calidad de funciona- 
ria/o policial, o tenga a su cargo la seguridad, custo- 
dia o el control de las cuestiones relativas a la migra- 
ción de personas; 


d 


=— 


cuando el tráfico o la trata de personas se efectuara 
con violencia, intimidación o engaño o abusando de 
lainexperiencia de la víctima; 


e 


=— 


cuando la/el agente hiciere de las actividades men- 
cionadas en el artículo 78 de la presente ley, su 
actividad habitual. 


CAPITULO XVI 


DISPOSICIONES FINALES 


ARTICULO $83.- Las personas extranjeras que hayan 
ingresado al país y se mantengan en situación irregular al 
momento de la promulgación de esta ley, podrán acogerse 
a las presentes disposiciones. 


ARTICULO 84.- Deróganse las Leyes Nos. 2.096, de 19 
de junio de 1890, 8.868, de 15 de julio de 1932 y sus 
modificativas, 9.604, de 13 de octubre de 1936 y demás 
normas que se opongan a la presente ley.” 


18) SE MODIFICA EL ARTICULO 147 DEL DE- 
CRETO-LEY N” 14.157 (ORGANICO DE LAS 
FUERZAS ARMADAS) DE 21 DE FEBRERO DE 
1974, EN LA REDACCION DADA POR EL AR- 
TICULO 1” DE LA LEY N* 15.808, DE 7 DE ABRIL 
DE 1986 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado pasa a considerar el 
asunto que figura en segundo término del Orden del Día: 
“Proyecto de ley por el que se modifica el artículo 147 del 
Decreto-Ley N* 14.157 (Orgánico de las Fuerzas Armadas), 
de 21 de febrero de 1974, en la redacción dada por el artículo 
1” de la Ley N* 15.808, de 7 de abril de 1986, referido al rango 
de General del Ejército, Almirante o General del Aire, que se 
otorgará a quien sea designado como Comandante en Jefe 
de los respectivos Comandos Generales (Carp. N* 831/07 - 
Rep. N* 512/07).” 
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(Antecedentes:) 


“Carp. N* 831/07 
Rep. N* 512/07 


Ministerio de Defensa Nacional 
Mensaje 08/07 


Montevideo, 14 de mayo de 2007. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General. 
Don Rodolfo G. Nin Novoa. 


El Poder Ejecutivo cumple en remitir a ese Cuerpo, el 
adjunto Proyecto de Ley conforme a lo preceptuado por el 
numeral 2? del artículo 181 de la Constitución de la Repúbli- 
ca, por el cual se establece que el rango de General del 
Ejército, Almirante o General del Aire será otorgado al 
Oficial General que esté designado como Comandante en 
Jefe de los respectivos Comandos Generales. 


La presente iniciativa se fundamenta en la pertinencia de 
adecuar el rango otorgado a los distintos Comandantes en 
Jefe de las Fuerzas Armadas, a efectos de alcanzar la paridad 
con sus pares extranjeros, permitiéndoles recibir un trata- 
miento igualitario en el ámbito internacional. 


A tal fin se hace necesaria la modificación del artículo 
147 del Decreto-Ley N* 14.157 (Orgánico de las Fuerzas 
Armadas) de 21 de febrero de 1974, en la redacción dada por 
el artículo 1? de la Ley N* 15.808, de 7 de abril de 1986, la cual 
se refiere exclusivamente al “rango” del Comandante en 
Jefe de cualquiera de las tres Fuerzas, manteniendo dichos 
Oficiales Generales sus actuales jerarquías y/o cargos. 


Por los fundamentos expuestos se remite a ese Cuerpo, 
el adjunto Proyecto de Ley, cuya aprobación se encarece. 


El Poder Ejecutivo saluda a usted atentamente. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; Azucena Berrutti. 


PROYECTODELEY 


Artículo 1”.- Modifícase el artículo 147 del Decreto-Ley 
N* 14.157 (Orgánico de las Fuerzas Armadas) de 21 de 
febrero de 1974, en la redacción dada por el artículo 1? de la 
Ley N* 15.808, de 7 de abril de 1986. 


“ARTICULO 147.- El Oficial General designado Coman- 
dante en Jefe ostentará automáticamente el rango de 
General de Ejército, Almirante o General del Aire y tendrá 
potestades disciplinarias. 
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El cese en el cargo de Comandante en Jefe determina- 
rá necesariamente el pase a retiro obligatorio”. 


Artículo 2*.- Todas las veces que las normas legales y 
reglamentarias refieran al rango de Teniente General, Vice- 
Almirante o Teniente General (Av.) deberá entenderse que 
se hace referencia a la denominación prevista en el artículo 
1? de la presente ley. 


Artículo 3”.- Comuníquese, publíquese y oportunamen- 
te archívese. 


Azucena Berrutti. 


DISPOSICIONES CITADAS 


Ley N* 14.157 


LEYORGANICA MILITAR 


Capítulo 11 


Sistema de ascensos 


Artículo 147.- El grado de Teniente General, 
Vicealmirante o Brigadier General se adjudicará 
automáticamente a quien sea designado Comandante en 
Jefe de la Fuerza respectiva. 


Ley N* 15.808 


FUERZAS ARMADAS 


SE MODIFICA LA LEY ORGANICA N? 14.157 


Artículo 1”.- Los Comandantes en Jefe del Ejército, de 
la Armada y de la Fuerza Aérea, serán designados por el 
Poder Ejecutivo entre los Oficiales Generales de la Fuerza 
respectiva. 


Su permanencia en el cargo dependerá de la decisión del 
Poder Ejecutivo, pero no podrá durar en ningún caso más de 
cinco años, sin perjuicio de las causales de retiro. 


Modifícase el artículo 147 del Decreto-Ley N* 14.157, de 
21 de febrero de 1974, que quedará redactado de la siguiente 
manera: 


“ARTICULO 147.- El Oficial General designado Coman- 
dante en Jefe ostentará automáticamente el rango de 
Teniente General, Vicealmirante o Teniente General (Av) 
y tendrá potestades disciplinarias”. 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-491 


El cese en el cargo de Comandante en Jefe determina- 
rá necesariamente el pase a retiro obligatorio. 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Defensa Nacional 


ACTAN?45 


En Montevideo, el día lunes veintitrés de julio del año dos 
mil siete, a la hora diecisiete y diez minutos, se reúne la 
Comisión de Defensa Nacional de la Cámara de Senadores. 
Asisten sus miembros señores Senadores José Korzeniak, 
Carlos Moreira y Gustavo Penadés.________________ 
Faltan con aviso los señores Senadores Eleuterio Fernández 
Huidobro y Jorge Saravia. 
Asiste también, el señor Representante Nacional Daniel 
García Pintos. rs 
Concurren, especialmente invitados, la señora Ministra y el 
señor Subsecretario de Defensa Nacional doctora Azucena 
Berruti y doctor José Bayardi, respectivamente, acompaña- 
dos de los señores Teniente Coronel Juan Vaz, Oficial de 
Enlace del Parlamento y del Edecán Coronel (Av.) José 
ECabreta:. 2 e 
Preside el señor Presidente de la Comisión señor Senador 
José Korzenmiak. rr 
Actúa en Secretaría, el señor Secretario de Comisión señor 
Julio Durán, con la colaboración de la señora María José 
Motradors-_cocconsnrsr oa in 
Abierto el acto se pasa al tratamiento de los siguientes 
temas planteados por el señor Senador Penadés; - CARPE- 
TA 831/2007. Mensaje y Proyecto de Ley enviado por el 
Poder Ejecutivo por el cual se modifica el Artículo 147 del 
Decreto-Ley N* 14.157 (Orgánico de las Fuerzas Armadas) 
de 21 de febrero de 1974, en la redacción dada por el Artículo 
1? de la Ley N* 15.808, de 7 de abril de 1986. 
- FuncionamientodelaDINACIE.__ 
El señor Presidente agradece la visita de los invitados, 
quienes se retiran, y continúa con la sesión. ________ 
Se pone a votación la CARPETA N? 831/2007 - Distribuido 
N* 1706/2007. Se vota: 3 en 3. Afirmativa. Los señores 
Senadores Moreira y Penadés votan el Proyecto con salve- 
dades que expondrán en Sala. Se designa Miembro Infor- 
mante -verbal- al señor Senador José Korzeniak._______ 
De lo actuado se toma versión taquigráfica cuya copia 
dactilográfica luce en el Distribuido N* 1853/2007, que 
consta de cinco páginas y forma parte integrante de la 
presente Acta. 
A la hora dieciocho y diez minutos se levanta la sesión. __ 
Para constancia se labra la presente Acta que firman los 
señores Presidente y Secretario de la Comisión. 


José Korzeniak 
Presidente 


Julio Durán 
Secretario.” 


492-C.S. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto de ley. 
(Se lee) 
- En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
Korzeniak. 


SEÑOR KORZENIAK.- Señor Presidente: el proyecto de 
ley a consideración del Senado es muy breve. Por él se 
busca modificar el artículo 147 de un decreto-ley anterior y 
tiene una finalidad específica: reconocer el rango -el señor 
Presidente lo leyó con total prolijidad- a los tres Comandan- 
tes en Jefe de las Fuerzas Armadas. 


Según el actual artículo 147, ese rango no lo tienen estos 
Comandantes y eso determina que, desde el punto de vista 
emblemático, tengan una “estrellita” menos. A su vez, eso 
provoca que en las reuniones internacionales de Coman- 
dantes en Jefe, los de nuestro país -esto también le ha 
ocurrido a algún señor Senador que los ha acompañado- 
tengan que sentarse en mesas secundarias, tanto en las 
recepciones como en los actos protocolares. 


Hace años que las personas designadas como Coman- 
dantes en Jefe señalan estas situaciones. Por ejemplo, 
cuando se hacen las famosas reuniones presididas por el 
Gobierno de un país, como el tema que los convoca es de 
Defensa Nacional, se habilitan mesas para los militares. 
Precisamente, se instalan mesas para cada uno de los países 
y después, en lugares secundarios, se ubica a los Coman- 
dantes en Jefe uruguayos, porque no tienen una “estrellita” 
más, como habitualmente tienen sus pares de todos los 
países. 


Ese es el objetivo que se persigue con esta disposición 
y, por eso, la Comisión entendió que no había razones para 
oponerse. Podría pensarse que se trata más bien de un tema 
protocolar, pero, de todas maneras, como se trata de un 
rango específico que no estaba definido hasta este momen- 
to en la ley, se propone reconocerlo. 


Esta situación se complementa con un artículo que dice 
que cuando estos militares dejan de ser Comandantes en 
Jefe, se tienen que retirar. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 


-22en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En discusión particular. 


CAMARA DE SENADORES 


15 de agosto de 2007 


Léase el artículo 1” del proyecto de ley. 
(Se lee:) 
SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 


“Artículo 1”.- Modifícase el artículo 147 del Decreto- 
Ley N* 14.157 (Orgánico de las Fuerzas Armadas) de 21 de 
febrero de 1974, en la redacción dada por el artículo 1* de la 
Ley N* 15.808 de 7 de abril de 1986. 


“Artículo 147.- El Oficial General designado Comandante 
en Jefe ostentará automáticamente el rango de General 
de Ejército, Almirante o General del Aire y tendrá potes- 
tades disciplinarias. 


El cese en el cargo de Comandante en Jefe determina- 


. > 


rá necesariamente el pase a retiro obligatorio”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota:) 

-21en21.Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Léase el artículo 2*. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 


“Artículo 2”.- Todas las veces que las normas legales y 
reglamentarias refieran al rango de Teniente General, Vice- 
Almirante o Teniente General (Av.) deberá entenderse que 
se hace referencia a la denominación prevista en el artículo 
19 de la presente Ley.” 


SEÑOR PRESIDENTE.-En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-21en21.Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado por 
ser igual al considerado) 


15 de agosto de 2007 


19) SOLICITUDES DE LICENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de una solicitud de 
licencia. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Vaillant solicita licencia los días 13 
al 22 de setiembre inclusive”. 


- Léase. 

(Selee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Arq. Hugo Rodríguez Filippini).- 
“Montevideo, 15 de agosto de 2007. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa 
PRESENTE 


De mi mayor consideración: 


Tengo el agrado de dirigirme a Usted solicitándole licen- 
cialos días 13 al 22 de Setiembre inclusive, en virtud de tener 
que ausentarme del país por motivos personales. 


Sin otro particular, aprovecho para saludarlo cordial- 
mente 


Víctor Vaillant. Senador.” 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-493 


SEÑOR PRESIDENTE - Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 


(Se vota:) 


-20en 21. Afirmativa. 


Oportunamente se convocará al suplente respectivo. 


20) SELEVANTA LA SESION 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos, se 
levanta la sesión. 


(Así se hace, a la hora 19, presidiendo el Senador 
Fernández Huidobro y estando presentes los señores Sena- 
dores Abreu, Antía, Baráibar, Bentancor, Breccia, 
Campanella, Couriel, Dalmás, Gallinal, Korzeniak, Long, 
Lorier, Moreira, Percovich, Ríos, Saravia, Tajam, 
Topolansky, Vaillant y Xavier.) 


SR. SENADOR ELEUTERIO FERNANDEZ HUIDOBRO 
Presidente en ejercicio 
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Secretario 
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Prosecretario 
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Director General del Cuerpo de Taquígrafos 
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